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หลัักการสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพเพื่่�อการสอบสวนและการรวบรวมข้้อมููล

รัับรองเมื่่�อเดืือนพฤษภาคม พ.ศ. 2564 โดยการสนัับสนุุนของ Anti-Torture Initiative, the Association for the Prevention 
of Torture, และ the Norwegian Centre for Human Rights, เข้้าถึึงได้้จาก www.interviewingprinciples.com

The Anti-Torture Initiative (ATI) ก่่อตั้้�งเมื่่�อ พ.ศ. 2555 ในฐานะโครงการหลักัของศููนย์์กฎหมายสิทิธิมินุษุยชนและกฎหมาย
มนุษุยธรรมระหว่่างประเทศ (Center for Human Rights & Humanitarian Law) ภายใต้้วิทิยาลัยักฎหมายแห่่งมหาวิทิยาลัยั
อเมริกันัวอชิงิตันั (American University Washington College of Law) เพื่่�อเผยแพร่่การนำผลงานของอดีีตผู้้�เสนอรายงาน
พิิเศษแห่่งสหประชาชาติิว่่าด้้วยการทรมาน นายฆวน เมนเดซ ไปใช้้ในทางปฏิิบััติิ ATI มุ่่�งป้้องกัันการทรมานและการปฏิิบััติิ 
อัันโหดร้้ายอื่่�นๆ ทั่่�วโลก โดยการผลัักดัันให้้ผู้้� เสีียหายจากการทรมานเข้้าถึึงกระบวนการยุุติิธรรมและความรัับผิิดชอบ
การสร้้างกระบวนการทางความคิิดให้้ปฏิิเสธว่่าการทรมานเป็็นการปฏิิบััติิที่่�ชอบด้้วยกฎหมาย และสร้้างความเข้้มแข็็งให้้กัับ
สถาบัันต่่างๆทนายความ และเครืือข่่ายทั่่�วโลกที่่�มีีจุุดมุ่่� งหมายในการขจััดการทรมาน ATI ได้้มีีการเข้้าร่่วมในการวิจััย
อย่่างเป็็นกระบวนการสนับัสนุนุอย่่างมีเีป้้าหมาย การจัดอบรมเพื่่�อสร้้างขีดีความสามารถ และพยายามให้้มีีการดำเนินิคดี ี ซึ่่�งทำให้้มีี
ผลลัพัธ์์เป็็นที่่�ประจักัษ์์ต่่อความพยายามต่อสู้้�และป้้องกันัการกระทำทรมานและการปฏิบิัตัิอิันัโหดร้ายอื่่�นๆ ทั้้�งยังัทำให้้การขับัเคล่ื่�อน
เพื่่�อการป้องกันัการทรมานระดัับโลกมีคีวามกว้้างขวางมากขึ้้�น  www.wcl.american.edu/impact/initiatives-programs/center/

สมาคมเพื่่�อการป้องกันัการทรมาน (The Association for the Prevention of Torture “APT”) เป็็นองค์์กรพัฒันาเอกชน
ระหว่่างประเทศ ตั้้�งอยู่่�ที่่�กรุงุเจนีวีา โดยทำงานทั่่�วโลกด้้านการป้องกัันการทรมานและการปฏิบิัตัิอิันัโหดร้างอ่ื่�นๆ APT ก่่อตั้้�งเมื่่�อ 
พ.ศ.2520 โดยมีจีุดุมุ่่�งหมายให้้มีีการลดการกระทรมานและการปฏิบัิัติทิี่่�โหดร้ายโดยการสนัับสนุนุและส่่งเสริมิมาตรการเชิงิ
ปฏิบิัตัิ ิเช่่น การสังเกตการณ์์สถานที่่�ควบคุมุตัวั การนำหลัักประกันัพื้้�นฐานมาใช้้ในทางปฏิิบัตัิ ิและการคุ้้�มครองผู้้�ถูกควบคุมุตัวัที่่�
อยู่่�ในสถานการณ์์เปราะบาง APT มีบีทบาทสำคััญในการสร้้างมาตรฐานระหว่่างประเทศและกระบวนการต่างๆที่่�ป้้องกันัการ
ทรมาน อาทิิ พิิธีีสารเลืือกรัับของอนุุสััญญาต่่อต้้านการทรมานฯ (OPCAT) และกลไกการป้้องกัันการทรมานระดัับชาติิ 
(National Preventive Mechanisms) APT มีีภารกิิจให้้สัังคมปราศจากการทรมาน โดยดำเนิินการในระดัับประเทศ 
ระดัับภููมิิภาค และระดัับนานาชาติิ เพื่่�อสนัับสนุุนเครืือข่่ายต่่างๆ ตั้้�งแต่่เจ้้าหน้้าที่่�รััฐ คณะกรรมการสิิทธิิมนุุษยชนแห่่งชาติิ 
และภาคประชาสัังคม www.apt.ch

The Norwegian Centre for Human Rights (NCHR) ก่่อต้ั้�งเม่ื่�อพ.ศ.2530 เป็็นศููนย์์สหวิิชาชีีพแห่่งมหาวิิทยาลััย 
(University of Oslo) โดยดำเนินิการด้านการวิจัยั การสอน และการดำเนิินโครงการระดัับนานาชาติ ิคณะทำงานของ NCHR 
ประกอบด้้วย ทนายความ นักัรัฐัศาสตร์ นักัมานุุษวิิทยาสังัคม นักัภูมูิศิาสตร์สังัคม และนักัปรัชัญา NCHR มุ่่�งสร้้างความเชื่่�อมโยง
ให้้กับัการเรียีนรู้้�ทางงานวิจิัยัและการนำความรู้้�มาประยุกุต์์ใช้้ในทางปฏิิบัตัิ.ิ www.jus.uio.no

เนื้้�อหาในเอกสารฉบัับนี้้�อาจมีีการอ้้างอิิงอย่่างเป็็นอิิสระหรืือมีีการพิมพ์์ซ้้ำ ให้้เครดิิตกับแหล่่งที่่�มา Principles on Effective 
Interviewing for Investigations and Information Gathering พฤษภาคม พ.ศ. 2564 

นำข้้อมููลมาจาก www.interviewingprinciples.com.

แปลโดย ณััฏฐา หงส์์ชััชวาล 

พิิสููจน์์อัักษรโดย มนััชญา ญาณกิิตติิกุุล 

ออกแบบเอกสารและภาพประกอบต้้นฉบัับโดย แมกดาลีีนา คาสเตรีีย พ.ศ.2564

ออกแบบเอกสารและภาพประกอบฉบัับภาษาไทยโดย สวััสดีีสตููดิิโอ พ.ศ.2565
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คำ�นำ�

กรอบกฎหมายเชิงิบรรทัดัฐานที่่�ครอบคลุมุซึ่่�งห้้ามมิใิห้้มีกีารทรมานและการปฏิบิัตัิทิี่่�โหดร้ายใน
รูปูแบบอ่ื่�นๆ ไม่่ว่่าจะเป็็นเวลาใดและสถานที่่�ใด แม้้แต่่ในสถานการณ์์ความขัดัแย้้ง ทางอาวุธุหรืือ
เหตุุฉุกุเฉินิสาธารณะ ยังัไม่่ครอบคลุมุไปถึงึการขจัดัการทรมานในระหว่่างการซักัถามโดยเจ้้าหน้้าที่่�รัฐั
ทั่่�วโลก รวมถึึงยัังยัังไม่่มีีการนำหลัักประกัันพื้้�นฐานมาใช้้ในการคุ้้�มครองบุุคคลที่่�ถููกลิิดรอน
เสรีีภาพอย่่างมีีประสิิทธิิภาพในทางปฏิิบััติิ ย้้อนกลัับไปในตอนที่่�ข้้าพเจ้้าดำรงตำแหน่่งผู้้�เสนอ
รายงานพิิเศษ (special rapporteur) ว่่าด้้วยการทรมาน ข้้าพเจ้้าสัังเกตเห็็นว่่าการทรมาน
และการบังัคับัขู่่�เข็ญ็เกิดิขึ้้�นบ่่อยที่่�สุุดในระหว่่างการสอบปากคำผู้้�ต้องสงสััยและเพื่่�อวััตถุปุระสงค์์
ให้้มีกีารรับัสารภาพหรืือคำให้้การเกี่่�ยวกับับุคุคลอ่ื่�น ด้้วยเหตุผุล ดังักล่่าว ข้้าพเจ้้าจึงึยื่่�นรายงาน
เฉพาะเรื่่�อง (thematic report) ในป 2559.1 ต่่อสมัชัชาใหญ่่แห่่งสหประชาชาติ ิโดยรายงานนี้้�กล่่าวถึงึ
ประเด็น็ดังักล่่าว และเสนอหนทางแก้้ไขในภายภาคหน้้า

รายงานดัังกล่่าวชี้้�ให้้เห็็นถึึงความพร้้อมขององค์์ความรู้้�ทางวิิทยาศาสตร์์ที่่�มีีขนาดใหญ่่และ
เติบิโตขึ้้�นเรื่่�อยๆ ซึ่่�งระบุุว่่าวิธิีกีารสัมภาษณ์์แบบอาศัยัการสร้้างความสัมัพันัธ์์และไม่่บีบีบังัคับันั้้�น 
มีีประสิิทธิิภาพสููงสุุดในการรวบรวมข้้อมููล ในขณะเดีียวกััน การวิจััยเชิิงประจัักษ์์ที่่�หนัักแน่่น
แสดงให้้เห็็นว่่าการทรมานและการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้ายอ่ื่�นๆ เป็็นวิธิีกีารซักถามที่่�ไร้้ประสิทิธิิภาพ
และไม่่ก่่อให้้เกิิดผลใดๆ ในประเด็็นนี้้� รายงานได้้เรีียกร้้องให้้มีีการพัฒนาชุุดมาตรฐานสากล
สำหรับัการสัมัภาษณ์์ต่่างๆ ซึ่่�งโดยธรรมชาติแิล้้วจะรวมถึึงการบังัคับัใช้้หลักัประกันัพื้้�นฐานทาง
กฎหมายและกระบวนการโดยเจ้้าหน้้าที่่�ด้้วย.

เอกสารนี้้�แสดงผลของข้้อเรียีกร้้องในรายงานฉบับันั้้�น โดยหลัักการเหล่่านี้้�มาจากการกลั่่�นกรอง
ประสบการณ์์ของประเทศต่่างๆ ที่่�นำหลัักการสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพมาใช้้ในการบัังคัับ
ใช้้กฎหมายและการรัักษาความมั่่�นคง ซึ่่�งนำไปสู่่�ผลลััพธ์์ที่่�ดีีขึ้้�น โดยได้้รัับข้้อมููลที่่�ถููกต้้องและ
เชื่่�อถืือได้้ ข้้อมูลูที่่�รวบรวมด้วยวิธิีกีารในลักัษณะนี้้�ยังัรักัษาความซื่่�อสัตัย์และความเป็็นมืืออาชีพี
ของผู้้�สััมภาษณ์์อีีกด้้วย รวมถึึงช่่วยเพิ่่�มความไว้้วางใจของประชาชนต่่อสถาบััน

หลักัการที่่�เรานำเสนอในเอกสารนี้้� แท้้จริิงแล้้วคืือการยอมรับัว่่า ผลการสัมภาษณ์์มีคีวามเกี่่�ยวโยง
กัับการที่่�บุุคคลในแต่่ละขั้้�นตอนที่่�มีีการติดต่่อส่ื่�อสารกับหน่่วยงานของรััฐ ได้้ใช้้สิิทธิิของตน
อย่่างเต็็มที่่� ไม่่ว่่าการติิดต่่อดัังกล่่าวจะเรีียกว่่าเป็็นการสนทนา การสอบสวน การสััมภาษณ์์
หรืือการซัักถาม โดยเสนอการเลืือกใช้้หลัักการนี้้�แทนวิิธีีการที่่�มีีความเสี่่�ยงการคำให้้การที่่�ได้้
มาด้้วยการขู่่�บัังคัับและความโหดร้้ายในการทรมาน ตลอดจนการรัับรู้้�ว่่ากลวิิธีีเหล่่านี้้�นำไปสู่่�
การรับัสารภาพเท็จ็ การพิจิารณาคดีทีี่่�ไม่่เป็็นธรรม และทำลายการบริหิารกระบวนการยุติธิรรม 
ตามที่่�ศาลสิิทธิิมนุุษยชนแห่่งยุุโรปได้้กล่่าวไว้้ว่่า ไม่่มีีระบบกฎหมายใดที่่�ยึึดหลัักนิิติิธรรม
ที่่�จะสามารถยอมรัับหลัักฐานซึ่่�งได้้มาจากการทรมานได้้ เน่ื่�องจากกระบวนการพิจารณาคดีี
เป็็นรากฐานที่่�สำคััญของหลัักนิิติิธรรม และการทรมานสร้้างความเสีียหายต่่อหลัักนิิติิธรรม
อย่่างไม่่สามารถแก้้ไขได้้ 2

1.	 A/71/298 Report of the Special Rapporteur on Torture วันที่ 5 สิงหาคม ค.ศ. 2016 ดูเพิ่มเติม 
A/HRC/RES/31/31 Resolution of the Human Rights Council วันที่ 24 มีนาคม ค.ศ. 2016

2.	 European Court of Human Rights (ECtHR) คดี Ćwik v. Poland หมายเลข 31454/10 คำ�พิพากษา
วันที่ 5 พฤศจิกายน ค.ศ. 2020
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หลักัการเหล่่านี้้�ร่่างขึ้้�นโดยผู้้�เชี่่�ยวชาญในด้้านการสัมัภาษณ์์ การบังคับัใช้้กฎหมาย การสืืบสวน 
อาชญากรรม ความมั่่�นคงของชาติิ การทหาร หน่่วยข่่าวกรอง จิิตวิทยา อาชญวิิทยา และ
สิิทธิิมนุุษยชนจากทั่่�วโลก คณะกรรมการอำนวยการระหว่่างประเทศ (Steering Committee) 
ซึ่่�งมีีสมาชิิกทั้้�งหมด 15 คน ได้้วางแนวทางของกระบวนการนี้้�และมุ่่�งมั่่�นที่่�จะดำเนิินงาน
บนฐานการวิิจััยเชิิงประจัักษ์์ที่่�กว้้างขวาง แนวปฏิิบััติิที่่�ดีีซึ่่�งบัันทึึกไว้้เป็็นเอกสาร กฎหมาย
ระหว่่างประเทศที่่�จััดทำขึ้้�น และจรรยาบรรณวิิชาชีีพ ข้้อความสุุดท้้ายเป็็นผลจากการวิิเคราะห์์
และวิจิัยัเป็็นเวลาสี่่�ปีีโดยการหารืือร่่วมกับคณะที่่�ปรึึกษา (Advisory Council) ซึ่่�งประกอบไปด้้วย
ผู้้�เชี่่�ยวชาญมากกว่่า 80 คนจากกว่่า 40 ประเทศ นอกจากนี้้� คณะกรรมการอำนวยการยัังได้้
ประโยชน์์จากการปรึึกษาหารืือโดยตรงกัับเจ้้าหน้้าที่่�บัังคัับใช้้กฎหมายและผู้้�มีีส่่วนได้้ส่่วนเสีีย
อื่่�นๆ ในการประชุุมที่่�จััดขึ้้�นในประเทศบราซิิล ตููนิิเซีีย และไทย.

ถึงึเวลาแล้้วที่่�จะนำแนวปฏิบิัตัิทิี่่�ดีเีหล่่านี้้�มาบังัคับัใช้้เป็็นหลักัสากล รวมถึงึเผยแพร่่ระหว่่างกันั
ในหมู่่�พนัักงานสอบสวนในคดีีอาญา ในทุุกวััฒนธรรมทางกฎหมาย และในหมู่่�ผู้้� เชี่่�ยวชาญ
ที่่�ดำเนิินการสัมัภาษณ์์ เพื่่�อวัตัถุปุระสงค์์ที่่�ชอบด้้วยกฎหมายอันัหลากหลาย หลักัการเหล่่านี้้�
สามารถชี้้�นำประชาคมระหว่่างประเทศและจะช่่วยพััฒนากรอบการทำงานเชิิงบรรทัดฐาน
สำหรับัการสัมภาษณ์์ที่่�มีปีระสิทิธิภิาพ โดยหลีีกเลี่่�ยงการละเมิดิสิทิธิมินุษุยชน กล่่าวคืือการทรมาน
และการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้าย ตลอดจนทำให้้การสอบสวนและป้้องกัันอาชญากรรมมีีประสิิทธิิภาพ
และสม่่ำเสมอมากขึ้้�น

ฆวน อีี. เมนเดซ,
ประธานคณะกรรมาธิิการอำนวยการผู้้�เชี่่�ยวชาญร่่วม
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รายชื่่�อผู้้�มีีส่่วนร่่วม

คณะกรรมการอำ�นวยการ
(เข้าร่วมในฐานะส่วนตัว) 

ฆวน อีี. เมนเดซ, ประธานคณะร่่วม (อดีีตผู้้�เสนอรายงาน
พิเิศษ (special rapporteur) ว่่าด้้วยการทรมาน, ผู้้�อำนวยการ
คณะการตรากฎหมายต่่อต้้านการทรมาน วิิทยาลััยกฎหมาย
แห่่งมหาวิิทยาลััยอเมริิกัันวอชิิงตััน (American University 
Washington College of Law))

มาร์์ค ทอมสััน, ประธานคณะร่่วม (อดีีตเลขาธิิการสมาคม
เพื่่�อป้้องกัันการทรมาน (สมาคมเพื่่�อการป้้องกัันการทรมาน 
(APT))

เรย์์ บััล (ศาสตราจารย์์ด้้านการสืืบสวนสอบสวนทางอาญา 
มหาวิิทยาลััยดาร์์บี้้� (University of Derby), ศาสตราจารย์์
กิิตติิคุุณด้้านนิิติิจิิตวิิทยา มหาวิิทยาลััยเลสเตอร์์ (University 
of Leicester))

มาร์์ค ฟััลลอน (อดีีตเจ้้าหน้้าที่่�พิิเศษ/เจ้้าหน้้าที่่�ต่่อต้้านการ
ก่่อการร้้าย, หน่่วยสืืบสวนคดีีกองทััพเรืือ กระทรวงกลาโหม 
สหรััฐอเมริิกา, ผู้้�ร่่วมก่่อตั้้�งโครงการ Aletheia วิิทยาลััย
ความยุุติิธรรมทางอาญาจอห์์นเจย์์ (John Jay College of 
Criminal Justice))

เวโรนิิก้้า ฮีีเนสโตรซา อเรนาส (ผู้้�เชี่่�ยวชาญด้้านกฎหมาย
สิิทธิิมนุุษยชนระหว่่างประเทศ, อดีีตทนายความอาวุุโส

เนติิบััณฑิิตยสภาระหว่่างประเทศ สถาบัันสิิทธิิมนุษยชน 
ละติินอเมริิกา)

ซาซ่่า นาโมราดซ (กรรมการกลุ่่�ม Open Society Justice 
Initiative สำนัักงานกรุุงเบอร์์ลิิน)

กาวิิน อ็็อกซ์์เบิิร์์ก (ศาสตรจารย์์ด้้านการพิิสููจน์์หลัักฐาน 
มหาวิิทยาลััยนอร์์ทััมเบรีีย (University of Northumbria) 
สหราชอาณาจัักร, อดีีตเจ้้าหน้้าที่่�สาขาสอบสวนพิิเศษกองทััพ
อากาศ)

เปา เปเรซ ซาลซ์์ (ผู้้�อำนวยการสถานพยาบาล ศููนย์์ SiR 
กรุุงมาดริิด, หััวหน้้าบรรณาธิิการวารสารด้้านการทรมาน)

อาซบยอร์์น เรชลีวี (เจ้้าหน้้าที่่�ตำรวจนอร์์เวย์ระดับัผู้้�กำกับัการ 
ออสโล, นัักวิิจััยรัับเชิิญแห่่งศููนย์์สิิทธิิมนุุษยชนแห่่งนอร์์เวย์์ 
(Norwegian Centre for Human Rights))

เทเรซ ริิตเตอร์์ (ผู้้�อำนวยการด้้านกฎหมาย องค์์กร 
DIGNITY, รองประธาน คณะกรรมการเพื่่�อป้้องกัันการ
ทรมานแห่่งยุุโรป (European Committee for the 
Prevention of Torture))

แมรี่่� ชอลลััม (ที่่�ปรึึกษา, อดีีตที่่�ปรึึกษากรมตำรวจนิิวซีีแลนด์์
และวิิทยาลััยตำรวจสหราชอาณาจัักร)

รีเีบคกา เชฟเฟอร์์ (ผู้้�อำนวยการด้านกฎหมาย การพิจิารณาคดีี
ด้้วยความเป็็นธรรมระหว่่างประเทศ สหรััฐอเมริิกา)

รูธู สคินิดี ี(ผู้้�อำนวยการ  คณะกรรมการสิทิธิมินุษุยชนอูกูันัด้้า)

ลิิเลีียม เอ็็น. สไตน์์ (ศาสตราจารย์์ด้้านจิิตวิิทยา Pontifícia 
Universidade Católica do Rio Grande do Sul ประเทศบราซิิล)

ฌอน เทต (ผู้้� อำนวยการ สภากำกัับดููแลพลเรืือนตำรวจ
แอฟริิกััน)

สถาบันที่เข้าร่วม 
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คณะร่าง
(เข้้าร่่วมในฐานะส่่วนตััว)

โซโลมอน อาเรซ (นัักกฎหมายและที่่�ปรึึกษาด้้านความมั่่�นคง 
อดีีตผู้้�ตรวจการทั่่�วไปของตำรวจไนจีีเรีีย)

สตีีเฟ่่น เจ. บาร์์เรลา (นัักวิิจััยอาวุุโส Global Studies 
Institute มหาวิิทยาลััยเจนีีวา)

อเล็็กซิิส คอมนีีโนส (ที่่�ปรึึกษากฎหมาย สมาคมเพื่่�อการ
ป้้องกัันการทรมาน (APT))

วาเนซซ่่า ดรััมมอนด์์ (รองผู้้�อำนวยการ Anti-Torture 
Initiative)

ลููอิิส เอ็็ดเวิิร์์ด (ผู้้�อำนวยการโครงการและการวิิจััย African 
Policing Civilian Oversight Forum)

เวโรนิิก้้า อิิเนสโครซา อาเรนาซ

โจนาธาน โฮโรวิิทช์์ (อดีีตนิิติิกรระดัับสููง กลุ่่�ม Open 
Society Justice Initiative)

ซูซูาน เคมป์์ (กรรมาธิกิาร คณะกรรมการธิกิารสิทธิมินุษุยชน
สก็็อตแลนด์์ (Scottish Human Rights Commission))

จีีเซล ควานวิิก (หััวหน้้าสำนัักเลขาธิิการ UNPOL, 
ศููนย์์สิิทธิิมนุุษยชนนอร์์วีีเจีียน)

แอนน์์ ลาร์์ดี้้� (ผู้้�ประสานงานกฎหมาย คณะกรรมการกาชาด
ระหว่่างประเทศ, อดีีตที่่�ปรึึกษาด้้านกฎหมายและการกัักขััง 
สมาคมเพื่่�อการป้้องกัันการทรมาน (APT))

คริิสเตีียน ไมส์์เนอร์์ (ศาสตราจารย์์ด้้านจิิตวิิทยา Iowa 
State University)

แอนดรา นิิโคเลสคูู (ที่่�ปรึึกษาด้้านกฎหมายและนโยบาย
อาวุุโส สมาคมเพื่่�อการป้้องกัันการทรมาน (APT))

การ์์วิิน อ็็อกซ์์เบิิร์์ก

อััลคา ปราทาน (ที่่�ปรึึกษาด้้านสิิทธิิมนุุษยชน the 
Guantanamo Bay Military Commissions, ผู้้�บรรยายด้้าน
กฎหมาย มหาวิิทยาลััยเพนซิิลเวเนีีย (University of 
Pennsylvania))

ออสบอร์์น เรชลููว 

เธรีีซ ริิทเทอร์์ 

แมร์์รี่่� โชลลััม

รููธ สคิินดีี  

ฌอน เธท

ไวล์์เดอร์์ เทย์์เลอร์์ (หััวหน้้า the National Preventive 
Mechanism ประเทศอุุรุุกวััย)

ประธานคณะบรรณาธิิการ

สตีีเฟ่่น เจ. บาร์์เรลา บรรณาธิิการ 

บาร์์บาร่่า เบอร์์นาธ (เลขาธิิการ สมาคมเพื่่�อการป้้องกััน
การทรมาน (APT))

อเล็็กซิิส คอมนีีโนส  

วาเนซซ่่า ดรััมมอนด์์

แอนดรา นิิโคเลสคูู
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คณะที่ปรึกษา
(เข้้าร่่วมในฐานะส่่วนตััว องค์์คณะ ณ วัันที่่� 27 สิิงหาคม 
2564)

อููจูู อาโกโม (กรรมการบริิหาร การดำเนิินการฟื้้�นฟููและ
สวััสดิิการผู้้�ต้้องขััง ประเทศไนจีีเรีีย)

ลอเรนซ์์ อลิสิันั (ประธานคณะนิิติจิิติวิทิยาและการสืืบสวน
จิติวิทยา มหาวิทิยาลัยั ลิเิวอร์์พูลู (University of Liverpool))

ราชิดิ อัลัมานซูรีูี (กองนิติิวิิทิยาศาสตร์และอาชญาวิทิยา 
สำนักังานตำรวจดูไูบ สหรัฐัอาหรับัเอมิิเรตส์, ศููนย์์สััมภาษณ์์ทาง
นิติิเิวช มหาวิทิยาลัยัพอร์์ทสมััธ (University of Portsmouth))

พอล อัันกาแมน (ประธานสหพัันธ์์ปฏิิบััติิการนานาชาติิ
คริิสเตีียนเพื่่�อขจััดการทรมาน (International Federation 
of Action by Christians for the Abolition of Torture))

อิิกอร์์ อาเรห์์ (รองศาสตราจารย์์ด้้านนิิติิจิิตวิิทยา
คณะความยุุติิธรรมและความมั่่�นคงทางอาญา มหาวิิทยาลััย
มาริิบอร์์ (University of Maribor) ประเทศสโลวีีเนีีย)

โรเมล เรกาลาโด บากาเรส (อดีีตกรรมการบริิหาร
ศููนย์์กฎหมายระหว่่างประเทศ ประเทศฟิิลิิปปิินส์์)

สตีีเฟ่่น เจ. บาร์์เรลา

แกร์์รี่่� บาร์์ (รัักษาการผู้้�อำนวยการ (เกษีียณอายุุ) โครงการ 
ICITAP กระทรวงยุุติิธรรมสหรััฐอเมริิกา)

ราฟาเอล บาร์์เร็ต็โต้้ โซซา (ผู้้�ประสานงานขั้้�นต้้น โครงการพัฒันา
แห่่งสหประชาชาติ ิประเทศบราซิลิ และสภายุตุิธิรรมแห่่งชาติ,ิ 
นักัวิิจัยั Universidade de Brasília - LabGEPEN/UnB)

ซาราห์์ เบราล (กรรมการบริิหาร Justice Project
ประเทศปากีีสถาน)

ยูรูี ีเบลูซูอฟ (หัวัหน้้าแผนกการต่อต้้านการละเมิดิสิทิธิมินุษุยชน
ในการบัังคัับใช้้กฎหมายและโทษจำคุุก สำนัักงานอััยการ
สููงสุุด ประเทศยููเครน, อดีีตตำรวจยููเครน, อดีีตหััวหน้้า
กองกลไกป้้องกัันแห่่งชาติิของประเทศยููเครน)

เกร็็ก บล็็อช (ศาสตราจารย์์ด้้านกฎหมายสุุขภาพ นโยบาย 
และจริิยธรรม แห่่ง Carmack Waterhouse มหาวิิทยาลััย
จอร์์จทาวน์์ (Georgetown University))

ซููซาน แบรนดอน (อดีีตผู้้�จััดการโครงการวิิจััย, กลุ่่�มสอบสวน
ผู้้�ต้้องขัังระดัับสููง (High-Value Detainee Interrogation 
Group – HIG, U.S.A.))

อิิลซ์์ บรานดซ์์ เคริิซ (รองเลขาธิิการสหประชาชาติิด้้านสิิทธิิ
มนุุษยชน นิิวยอร์์ก)

เอ็็ด เคพ (ศาสตราจารย์์กิิตติิคุุณ University of the West 
of England, Bristol)

แอนดรููว์์ แคลปแฮม (ศาสตราจารย์์ The Graduate 
Institute เจนีีวา)

จามิิล ดููคััวร์์ (ผู้้�อำนวยการ โครงการสิิทธิิมนุุษยชน 
American Civil Liberties Union)

ลููอิิส เด็็คมาร์์ (ผู้้�บัังคัับบััญชา สำนัักงานตำรวจ LaGrange 
สหรััสอเมริิกา, อดีีตประธาน IACP)

คาทาลีน่ี่า เดวานดาซ อากีล่ี่าร์์ (เอกอัคัรราชทูตูคอสตาริกิา
ประจำสหประชาชาติใินกรุงุเจนีวีา, อดีตี ผู้้�เสนอรายงานพิเิศษ 
(special rapporteur) ว่่าด้้วยสิทิธิขิองคนพิกิาร (Rights of 
Persons with Disabilities))

สัันทนีี ดิิษยบุุตร (อััยการผู้้�เชี่่�ยวชาญ, ผู้้� อำนวยการ
สำนัักเลขาธิิการสถาบัันนิิติิวััชร์์ สำนัักงานอััยการสููงสุุด 
ประเทศไทย) 
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เกรย์์แฮม ดอซเซ็ท็ (อดีตีผู้้�กำกับัการตำรวจแห่่งสหราช
อาณาจักัร, Visiting Fellow มหาวิิทยลััยเอสเซก (University 
of Essex Human Rights Centre))
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17	 ก่อนการสัมภาษณ์ – ตรวจสอบว่าสภาพแวดล้อมไม่มีการบีบบังคับ
23	 ระหว่างการสัมภาษณ์ - การสร้างและรักษาความสัมพันธ์
26	 บทสรุปการสัมภาษณ์ - การประเมินผลและการวิเคราะห์

27	 หลักการที่ 3 - ความเปราะบาง

27	 การสัมภาษณ์ในสถานการณ์เปราะบาง 
28	 บุคคลที่ตกอยู่ในสถานการณ์ที่มีความเปราะบางเพิ่มขึ้น
29	 การระบุและการจัดการสถานการณ์ที่ที่มีความเปราะบางสูง 

31	 หลักการที่ 4 – การฝึกอบรม

31	 การฝึกอบรมเฉพาะทาง
33	 การพัฒนาวิชาชีพอย่างต่อเนื่อง 

34	 หลักการที่ 5 - ความรับผิดชอบ

34	 กระบวนการและการพิจารณาระดับองค์กร
35	 การเก็บข้อมูลอย่างมีประสิทธิภาพ 
35	 การป้องกันและการรายงาน
36	 การกำ�กับดูแลโดยองค์กรภายนอกและการตรวจสอบอิสระ
37	 การร้องเรียนและการสอบสวน
38	 การเยียวยาและการชดใช้ความเสียหาย

39	 หลักการที่ 6 - การนำ�ไปปฏิบัติ

39	 กรอบกฎหมายภายในประเทศ
40	 วัฒนธรรมและบทบาทหน้าที่เชิงสถาบัน
41	 เจ้าหน้าที่ฝ่ายตุลาการ
41	 การเผยแพร่

หลักการสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพเพื่อการสอบสวน และการรวบรวมข้อมูล 



1หลักการสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพเพื่อการสอบสวน และการรวบรวมข้อมูล ����� 

บทนำ�
1.	 เจ้้าหน้้าที่่�บัังคัับใช้้กฎหมายและหน่่วยงานสอบสวนอื่่�นๆ รวมถึึงสำนัักข่่าวกรองและทหาร ต่่างมีีบทบาทสำคััญในการให้้

บริิการชุมชนและรัักษาความมั่่�นคงสาธารณะด้้วยการตรวจจัับ การป้้องกััน และแก้้ไขปััญหาอาชญากรรม ตลอดจน
การประกัันสิิทธิิมนุษยชนในด้้านต่่างๆ ซึ่่�งในการดำเนิินการของหน่่วยงานดัังกล่่าวนั้้�น การซักถามและการสัมภาษณ์์
ถืือเป็็นหััวใจสำคััญของกระบวนการสอบสวนและรวบรวมข่่าวกรอง 

2.	 เพื่่�อให้้เป็็นไปตามวััตถุุประสงค์์ของเอกสารนี้้� การสััมภาษณ์์ คืือ บทสนทนาที่่�บุุคคลหนึ่่�ง ('ผู้้�สััมภาษณ์์') พยายามรวบรวม
ข้้อมููลจากอีีกคนหนึ่่�ง ('ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์') ซึ่่�งเป็็นส่่วนหนึ่่�งของกระบวนการสอบสวนหรืือการดำเนิินการเกี่่�ยวกัับข่่าวกรอง
ใดๆ โดยมีีวััตถุุประสงค์์เพื่่�อให้้ได้้ข้้อมููลที่่�ถููกต้้องและเชื่่�อถืือได้้ และเคารพสิิทธิิมนุุษยชนในขณะเดีียวกััน ทั้้�งนี้้� เป้้าประสงค์์
ของการสััมภาษณ์์คืือการแสวงหาข้้อเท็็จจริิง มิิใช่่การสารภาพ 

วัตถุประสงค์และเป้าหมาย ทำ�ไมหลักการนี้จึงสำ�คัญ 
3.	 การรัับสารภาพเท็็จ ตลอดจนความไม่่น่่าเชื่่�อถืือของข้้อมููลที่่�ไม่่สมบููรณ์์อัันเนื่่�องมากจากการปฏิิบััติิที่่�ไม่่เหมาะสมนั้้�น 

ได้้นำไปสู่่�การตัดัสินิใจที่่�ผิดิพลาด การกล่่าวโทษโดยมิชิอบ และการตัดัสินิที่่�ผิดิพลาดอย่่างร้้ายแรงทั่่�วโลก โดยมีสีาเหตุมุาจาก
ความเข้้าใจผิิดอย่่างกว้้างขวางว่่า "การทรมานนำไปสู่่�ผลลััพธ์์" การซัักถาม โดยเฉพาะกัับผู้้�ต้้องสงสััย จึึงเกี่่�ยวข้้องกัับ
ความเสี่่�ยงจากการข่่มขู่่� บีีบบัังคัับ และการปฏิิบััติิอย่่างทารุุณโดยไม่่สามารถแยกออกจากกัันได้้3 การใช้้แนวทางปฏิิบััติิ 
ดัังกล่่าวระหว่่างการสััมภาษณ์์นั้้�น ไม่่ก่่อให้้เกิิดประสิิทธิิภาพ และเป็็นการขััดกัับวััตถุุประสงค์์ของการสััมภาษณ์์อีีกด้้วย 
โดยอาจสร้้างความเสีียหายให้้กัับเหยื่่�อ ผู้้�กระทำความผิิด สถาบัันต่่าง ๆ และสัังคมโดยรวม เมื่่�อการกระทำดัังกล่่าว
เสมืือนว่่าเป็็นการทรมาน การปฏิิบััติิหรืือการลงโทษที่่�โหดร้้าย ไร้้มนุษยธรรม (รููปแบบอื่่�นของการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้าย) 
จะถืือว่่าเป็็นการกระทำต้้องห้้ามโดยเด็็ดขาด ภายใต้้กฎหมายระหว่่างประเทศ

4.	 การไม่่นำแนวปฏิิบััติิต่่างๆ ที่่�มีีลัักษณะของการกล่่าวหา บีีบบัังคัับ บิิดเบืือน และโน้้มน้้าวให้้สารภาพ มาใช้้กัับวััฒนธรรม
การตั้้�งคำถามเป็็นเรื่่�องจำเป็็นสำคััญ และมุ่่�งเน้้นที่่�การสััมภาษณ์์ที่่�เน้้นการสร้้างความสััมพัันธ์์เป็็นพื้้�นฐาน ซึ่่�งรวมถึึงการให้้
หลักัประกัันพื้้�นฐานทางกฎหมายและหลัักประกันัด้้านกระบวนพิจิารณาตลอดกระบวนการสัมภาษณ์์ ซึ่่�งช่่วยลดความเสี่่�ยง
ด้้านการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้าย สร้้างข้้อมููลที่่�เชื่่�อถืือได้้มากขึ้้�น และช่่วยประกัันผลการสืืบสวนหรืือการดำเนิินการด้้านข่่าวกรอง
ที่่�ถููกต้้องตามกฎหมาย

5.	 หลัักการสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพเพื่่�อการสอบสวนและการรวบรวมข้้อมููล ได้้บููรณาการกฎหมายเข้้ากัับการวิิจััย
ทางวิิทยาศาสตร์์ที่่�หนัักแน่่นและมีีการพััฒนาไปข้้างหน้้า โดยเป็็นการวิิจััยเกี่่�ยวกับวิิธีีการซัักถามที่่�สามารถดึึงเอาข้้อมููล
ที่่�ถููกต้้องและเชื่่�อถืือได้้จากผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพสููงสุุด โดยหลัักการนี้้�จะ 

ก.	ช่ ่วยหน่่วยงานในการพััฒนาปรัับปรุุงประสิิทธิิภาพ ความยุติิธรรม และผลลััพธ์์ของกระบวนการสอบสวน
และการรวบรวมข่่าวกรอง ในขณะเดีียวกััน ยัังช่่วยปกป้้องศัักดิ์์�ศรีีความเป็็นมนุุษย์์และสิิทธิิมนุุษยชนของ
ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ ตลอดจนช่่วยกำหนดแนวทางในการพัฒนานโยบายและส่่งเสริิมการดำเนิินการตามกรอบ
การสััมภาษณ์์อย่่างมีีจริิยธรรมและมีีประสิิทธิิภาพทั่่�วทั้้�งหน่่วยงานที่่�เกี่่�ยวข้้อง

ข.	ช่ ่วยเจ้้าหน้้าที่่�และหน่่วยงานในการปฏิิรููปในระดัับสถาบัันแบบองค์์รวม ตลอดจนปรัับปรุุงวิิธีีการเข้้าหาและ
ดำเนิินการสััมภาษณ์์ ซึ่่�งรวมถึึงการวางแผน การฝึึกอบรม การจััดหาทรััพยากร และการประเมิิน 

ค.	 ให้้ข้้อมููลเรื่่�องการพััฒนาหลัักสููตรการฝึึกอบรม คู่่�มืือ และสื่่�อการเรีียนการสอนอื่่�นๆ

3.	 A/71/298 Report of the Special Rapporteur on Torture วันที่ 5 สิงหาคม ค.ศ. 2016 §8
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ง.	ด ำเนิินการให้้หน่่วยงานบัังคัับใช้้กฎหมายและเจ้้าหน้้าที่่�สามารถยกระดัับทััศนคติิและวััฒนธรรมองค์์กรให้้
ไกลห่่างจากแนวปฏิิบััติิที่่�เน้้นไปที่่�การรัับสารภาพเพีียงอย่่างเดีียว และมุ่่�งเน้้นไปที่่�การสััมภาษณ์์ที่่�เน้้น
การสร้้างความสััมพัันธ์์แทน

6.	 หลัักการนี้้�ส่่ ง เส ริิมแนวทางที่่�ประกัันได้้ว่่ า มีีการเคารพและปฏิิ บััติิตามหลัักสัันนิิษฐานไว้้ก่่อนว่่าบริิสุุทธิ์์� 
(presumption of innocence) การลงโทษผู้้�กระทำความผิด ผู้้�ที่่�ถููกกล่่าวหาอย่่างไม่่ถููกต้้องได้้รัับการปล่่อยตััว 
ตลอดจนเหยื่่�อและสัังคมได้้รัับความยุุติิธรรมโดยทั่่�วกััน

7.	 หลัักการทำให้้เกิิดการดำเนิินการตามเป้้าหมายการพััฒนาที่่�ยั่่�งยืืนขององค์์การสหประชาชาติิ โดยมีีส่่วนสนัับสนุุนการ
พััฒนาสัังคมที่่�ยุุติิธรรม ปลอดภััย และครอบคลุุม ร่่วมกัับสถาบัันที่่�เข้้มแข็็งในลัักษณะดัังต่่อไปนี้้�

การสัมภาษณ์ กระบวนการยุติธรรม สิทธิมนุษยชน

ส่งเสริมความไว้วางใจของประชาชน 
รวมท้ังความรวมมือจากภาคประชาชน 
ต่อสถาบันความยุติธรรมทางอาญา
ให้มากขึ้น 

รักษาหลักนิติธรรม

ไม่นำ�หลักฐานทีได้จากการทรมานและ
คำ�รบสารภาพเท็จเข้าสู่กระบวนการ

ลดข้อมูลที่ไม่น่าเชื่ อถือ การตัดสิน
ลงโทษโดยมิชอบ หรือการพ้นผิด 
และการดำ�เนินคดีอาญาผิดพลาด

ประกันความเท่ียงธรรมของกระบวนการ
ยุติธรรม และการบริหารงานยุติธรรม
อย่างมีประสิทธิภาพ

ประกันว่าไม่มีใครถูกบังคับ ทรมาน 
หรือได้รับการปฏิบัติที ่โหดร้ายใน
รูปแบบอื่นๆ

คุ้มครองความสมบูรณ์ทางร่างกาย
และจิตใจของทุกคนที่มีปฏิสัมพันธ์
กับหน่วยงานของรัฐ

ปรับปรุงการเคารพสิทธิของบุคคล
ในสถานการณ์ที่มีความเปราะบางสูง

ยกระดับการใช้มาตรการคุ้มครองและ
การรบประกันกระบวนการท่ีเหมาะสม
กับผู้ที ่ถูกสัมภาษณ์ทุกคน

ลดแรงจูงใจต่างๆ ท่ีส่งผลให้ผู้ประกอบ
วิชาชีพด้านกระบวนการยุติธรรมพ่ึงพา
กลวิธีแบบบีบบังคับ

ดึงเอาข้อมูลที่ถูกต้องและเชื่อถือได้
ออกมาได้มากข้ึนระหว่างการสัมภาษณ์

เสริมสร้างความสามารถ ประสิทธิภาพ 
และความเป็นมืออาชีพของผู้สัมภาษณ์

ขจัดการพ่ึงพาวิธีการซักถามดวย
การขู่บังคับ ไม่ชอบด้วยกฎหมาย ไม่
เกิดประสิทธิผล และไม่เป็นไปตาม
วัตถุประสงค์

จัดหาวิธีการและวิธีปฏิบัติท่ีประสบ
ความสำ�เร็จ ราคาไม่แพง และเข้าถึงได้
โดยใช้ทรัพยากรเพียงเล็กน้อย

ดำ�เนินการรวบรวมข้อมูลอย่างมี
ประสิทธิภาพยิ่งขึ ้น
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ขอบเขตของหลักการ: สถานการณ์ใดบ้างที่จะนำ�หลักการมาปรับใช้

8.	 หลัักการนี้้�ใช้้กัับการสััมภาษณ์์ทั้้�งหมดโดยเจ้้าหน้้าที่่�ผู้้�รวบรวมข้้อมููล เช่่น ตำรวจ หน่่วยข่่าวกรอง ทหาร เจ้้าหน้้าที่่�ธุุรการ 
หรืือบุุคคลอื่่�นซึ่่�งปฏิิบััติิงานในฐานะเจ้้าหน้้าที่่� โดยรวมถึึงรููปแบบต่่างๆ ของการซััดถามโดยเจ้้าหน้้าที่่�ข่่าวกรอง รวมถึึง
การซัักถามเชิิงกลยุุทธ์์และยุุทธวิิธีี และการสอบสวนโดยเจ้้าหน้้าที่่�ทหารและหน่่วยข่่าวกรอง

9.	 แนวทางที่่�กำหนดไว้้ในหลัักการนี้้�เหมาะสำหรัับทั้้�งการสััมภาษณ์์แบบตรงไปตรงมาและซัับซ้้อน และสามารถนำไปใช้้ซ้้ำ
ได้้เรื่่�อยๆ เมื่่�อมีีการสััมภาษณ์์

10.	 สถานการณ์์ที่่�หลัักการถููกนำมาใช้้บ่่อยที่่�สุุด คืือ การสััมภาษณ์์ผู้้�ต้้องสงสััยในระหว่่างกระบวนการสอบสวนทางอาญา 
อย่่างไรก็ดีี หลัักการนี้้�ยัังถููกนำไปใช้้กัับการสััมภาษณ์์พยาน เหยื่่�อ หรืือบุุคคลอื่่�นที่่�มีีส่่วนได้้เสีีย (โดยไม่่คำนึึงถึึงสถานะ
ของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์) ซึ่่�งอย่่างน้้อยอาจมีีความสำคััญเท่่ากัับการสอบสวนด้้วยการสัมภาษณ์์ผู้้�ต้้องสงสััย จึึงต้้องใช้้ทัักษะ
และเทคนิิคทางวิิชาชีีพเดีียวกัันในการสััมภาษณ์์ผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ทุุกคน

11.	 หลักัการครอบคลุมุระยะเวลาตั้้�งแต่่เจ้้าหน้้าที่่�รัฐัติดิต่อกับัผู้้�ที่่�อาจถูกูสัมัภาษณ์์ในครั้้�งแรก ไปจนถึงึบทสรุุปของการสัมภาษณ์์
ทั้้�งหมด ในขณะเดีียวกัันนี้้� การปฏิิบััติิการตามหลัักประกัันพื้้�นฐานต่่างๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องอย่่างมีีประสิิทธิิผลจะยัังดำเนิินต่่อไป 
โดยอย่่างน้้อยที่่�สุุด ผ่่านบทสรุุปกระบวนการทางกฎหมายที่่�เกี่่�ยวข้้องทั้้�งหมด

12.	 สถานะทางกฎหมายและภาระหน้้าที่่�ของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ ตลอดจนหลัักประกัันพื้้�นฐานต่่างๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการสอบถาม
ของพวกเขาอาจแตกต่่างกัันไป โดยขึ้้�นอยู่่�กัับประเภทของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ว่่าเป็็นผู้้�ต้้องสงสััยหรืือผู้้�ต้้องหาในคดีีอาญา หรืือ
เหยื่่�อ พยาน หรืือบุุคคลอื่่�นที่่�มีส่ี่วนได้้เสียี อาทิิ ในบริิบททางการทหารหรืือสำนักัข่่าวกรอง ทั้้�งนี้้� ความแตกต่่างบางประการของ
ลัักษณะหรืือการบัังคัับใช้้หลัักประกัันพื้้�นฐานเหล่่านั้้�น หรืือข้้อพิิจารณาอื่่�นใดที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ประเภทใด
ประเภทหนึ่่�ง ซึ่่�งได้้ระบุุไว้้ในหลัักการนี้้�เช่่นกััน

13.	 ในสถานการณ์์ความขััดแย้้งทางอาวุุธ เมื่่�อมีีการสอบปากคำบุุคคลเพื่่�อวััตถุุประสงค์์อื่่�นนอกเหนืือจากกระบวนการ
ยุุติิธรรมทางอาญา (เช่่น เพ่ื่�อการกำหนดกลวิิธีีหรืือกลยุุทธ์์ต่่างๆ โดยเจ้้าหน้้าที่่�ทหารและสำนัักข่่าวกรอง) การบังคัับใช้้
หลักัประกัันพื้้�นฐานทางกฎหมายบางอย่่างอาจแตกต่่างกัันตามบทบััญญััติทิี่่�เกี่่�ยวข้องกัับกฎหมายมนุษยธรรมระหว่่างประเทศ 
กฎหมายสิิทธิิมนุุษยชน และกฎหมายภายในประเทศ อย่่างไรก็็ตาม การสััมภาษณ์์ควรเป็็นไปตามแนวทางของหลัักการ
เหล่่านี้้�เสมอ

14.	 หลัักการนี้้�พััฒนาขึ้้�นมาโดยเป็็นที่่�ยอมรัับกัันว่่า ทุุกๆ รััฐ เขตอำนาจศาล และองค์์กร ต่่างมีีความแตกต่่างกััน และมีี
กฎหมาย นโยบาย และขั้้�นตอนปฏิิบััติิที่่�แตกต่่างกัันไป กลวิิธีีและกลยุุทธ์์ต่่างๆ อาจเหมาะกัับผู้้�ต้้องสงสััย เหย่ื่�อ พยาน 
และบุุคคลที่่�มีีส่่วนได้้เสีีย และอาจแตกต่่างกัันไปบ้้างขึ้้�นอยู่่�กัับลัักษณะและบริิบทของการสััมภาษณ์์ ด้้วยเหตุุนี้้� หลัักการ
จึึงกำหนดแนวทางทั่่�วไปสำหรัับการสััมภาษณ์์ที่่�มีีประสิิทธิิภาพ และไม่่ส่่งเสริิมรููปแบบใดเป็็นการเฉพาะ อย่่างไรก็็ตาม 
แม้้ว่่าจะมีีความแตกต่่างในด้้านสภาพแวดล้้อม ประเภท และเป้้าประสงค์์ของการสัมภาษณ์์ แต่่หลัักการนี้้�ก็็ถููกนำไป

ใช้้ในการสัมัภาษณ์์ทุุกครั้้�ง และตั้้�งอยู่่�บนพื้้�นฐานของวิิทยาศาสตร์ กฎหมาย และจริยิธรรมที่่�เกี่่�ยวข้องในทุกุสภาพแวดล้อม 
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กลุ่มเป้าหมาย: หลักการนี้นำ�ไปใช้กับใคร 
15.	 หลัักการนี้้�สร้้างขึ้้�นมาเพื่่�อผู้้� กำหนดนโยบายและหน่่วยงานที่่�รัับผิิดชอบในเรื่่�องการออกแบบ ปรัับใช้้ และบัังคัับใช้้

นโยบายเกี่่�ยวกับการสััมภาษณ์์และกระบวนการยุติิธรรมที่่�เกี่่�ยวข้้องเป็็นหลััก ซึ่่�งรวมถึึงผู้้� บริิหารระดัับสููง สมาชิิก
สภานิิติิบััญญััติิ ผู้้� อำนวยการหน่่วยงานบัังคัับใช้้กฎหมาย สถาบัันฝึึกอบรม คณะกรรมการวิินััย หรืือหน่่วยงานอื่่�นใดที่่�
เกี่่�ยวข้้องกัับการพััฒนาและนำกฎหมาย นโยบาย กรอบงาน หรืือแนวทางปฏิิบััติิที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการสัมภาษณ์์บุุคคล 
ไปบัังคัับใช้้

16.	 หลัักการยัังเกี่่�ยวข้้องกัับการสััมภาษณ์์ผู้้�เชี่่�ยวชาญและเจ้้าหน้้าที่่�ที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการสัมภาษณ์์ด้้วย รวมถึึงการบังคัับใช้้
กฎหมาย พนัักงานอััยการ หรืือหน่่วยงานรวบรวมข่่าวกรอง โดยไม่่คำนึึงถึึงการกำหนดเขตอำนาจศาลใดๆ 4

17.	 หน่่วยงานอื่่�นที่่�ทำงานร่่วมกัับบุุคคลต่่างๆ ตลอดกระบวนการสััมภาษณ์์ เช่่น ผู้้�เชี่่�ยวชาญด้้านกฎหมาย รวมทั้้�งผู้้�พิิพากษา 
อััยการ และทนายความฝ่่ายจำเลย จะพบว่่าหลัักการเหล่่านี้้�นำมาใช้้ได้้จริิง นอกจากนี้้� ยัังนำหลัักการมาใช้้เพื่่�อกำกัับดููแล
หน่่วยงาน สมาชิิกของภาคประชาสัังคม ผู้้�ให้้การสนัับสนุุนด้้านสิิทธิิมนุุษยชน และอื่่�นๆ ที่่�มีีส่่วนร่่วมในการตรวจสอบ
สถานการณ์์ที่่�กำลัังปฏิิบััติิการ

18.	 รัฐัควรดำเนินิการตามขั้้�นตอนที่่�เหมาะสมทั้้�งหมดเพื่่�อกำหนดหลัักการเหล่่านี้้�ไว้้ในกฎหมาย ข้้อบังัคับั เทคนิคิการฝึกอบรม 
กระบวนการและแนวทางปฏิิบััติิภายในประเทศ ตลอดจนส่่งเสริิมการนำหลัักการไปใช้้ระหว่่างหน่่วยงานบัังคัับ
ใช้้กฎหมาย ผู้้� เชี่่�ยวชาญด้้านกฎหมาย และหน่่วยงานที่่�เกี่่�ยวข้้องอ่ื่�นๆ เพื่่�อเป็็นการประกัันว่่า ไม่่เพีียงแต่่ทุุกคน
ที่่�ถููกสอบสวนได้้รัับการคุ้้�มครองที่่�ดีีที่่�สุุดเท่่าที่่�จะเป็็นไปได้้เท่่านั้้�น แต่่ยัังได้้รัับข้้อมููลที่่�ถููกต้้องและเชื่่�อถืือได้้มากที่่�สุุดใน
ระหว่่างการสััมภาษณ์์อีีกด้้วย 

19.	 รัฐัภาคีีในสนธิสัิัญญาระหว่่างประเทศที่่�เกี่่�ยวข้องอาจมีีพันัธกรณีเฉพาะที่่�นอกเหนืือไปจากแนวทางที่่�กำหนดไว้้ในหลัักการนี้้� 
ในทำนองเดีียวกััน รััฐทั้้�งหมดผููกพัันตามมาตรฐานกฎหมายจารีีตประเพณีีระหว่่างประเทศ รวมถึึงผููกพัันตามหลััก
กฎหมายบังัคับัเด็ด็ขาด เนื้้�อหาใดๆ ในหลัักการนี้้�ไม่่ควรถูกูตีคีวามในลักัษณะที่่�เป็็นการบรรเทาหรืือเป็็นข้้อยกเว้้นให้้รัฐัใดๆ 
ไม่่ปฏิิบััติิตามพัันธกรณีีของตนอย่่างเต็็มที่่�ภายใต้้กฎหมายระหว่่างประเทศที่่�บัังคัับใช้้

4.	 รวมถึงในเขตอำ�นาจศาลอื่ นๆ ที ่ใช้คำ�เรียกแตกต่างกันไปเพื่ ออธิบายกระบวนการสัมภาษณ์ที ่เป็นกลางระหว่างการสอบสวนทางอาญาหรือ
การรวบรวมข่าวกรอง ดังนั ้น จึงมีความเกี ่ยวข้องกับผู้เชี ่ยวชาญที่ใช้ 'การสอบปากคำ�' ซึ ่งเป็นวิธีการที่ไม่มีการบีบบังคับ ในการรวบรวมข้อมูล
ที่ถูกต้องและเชื่ อถือได้ ดู A/71/298 เชิงอรรถที่ 1 (และเชิงอรรถที่ 3)
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หลักการสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพ
เพื่อการสอบสวนและการรวบรวมข้อมูล

หลักการที่ 1 - รากฐานของหลักการ
การสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพจะใช้้หลัักทางวิิทยาศาสตร์์ กฎหมาย และจริิยธรรมต่่างๆ 
เป็็นตััวชี้้�นำ 

หลัักการที่่� 2 - การนำไปปฏิิบััติิ 

การสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพเป็็นกระบวนการที่่�ครอบคลุุมการรวบรวมข้้อมููลที่่�ถููกต้้อง
และเชื่่�อถืือได้้ ในขณะที่่�มีีการให้้หลัักประกัันพื้้�นฐานทางกฎหมายที่่�เกี่่�ยวข้้อง

หลัักการที่่� 3 – สถานการณ์์ความเปราะบาง

การสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพจำเป็็นต้้องมีีการระบุุถึึงและการจััดการกัับความต้้องการ
ของผู้้�ให้้สััมภาษณ์์ในสถานการณ์์ที่่�เปราะบาง

หลักการที่ 4 – การฝึกอบรม
การสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพเป็็นการประกอบวิิชาชีีพแขนงหนึ่่�ง ซึ่่�งต้้องมีีการฝึึกอบรม
เฉพาะด้้าน

หลักการที่ 5 - ความรับผิดชอบ
การสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพต้้องดำเนิินการด้้วยสถาบัันที่่�โปร่่งใสและตรวจสอบได้้ 

หลักการที่ 6 - การนำ�ไปปฏิบัติ
การสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพต้้องใช้้มาตรการระดัับชาติิที่่�แข็็งแรง
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20.	 ผลการศึกึษาทางวิิทยาศาสตร์เชิงิประจักัษ์์พบว่่า มาตรฐานทางกฎหมายระหว่่างประเทศ และความรับัผิิดชอบทางวิชิาชีพี
ซึ่่�งมุ่่�งเน้้นคุุณค่่าเป็็นสำคััญ เป็็นรากฐานของการสัมภาษณ์์ที่่�มีีประสิิทธิิภาพ โดยเม่ื่�อนำมาบููรณาการในทางปฏิิบััติิแล้้ว 
องค์์ประกอบพื้้�นฐานเหล่่านี้้�ช่่วยให้้ผู้้�สััมภาษณ์์รวบรวมข้้อมููลที่่�ถููกต้้องและเชื่่�อถืือ ในขณะที่่�ปฏิิบััติิการด้้านสิิทธิิมนุุษยชน
ไปพร้้อมกัันได้้

รากฐานทางวิทยาศาสตร์

งานวิจัยเกี่ยวกับการปฏิบัติที่ไม่ได้ประสิทธิภาพ

21.	 งานวิิจััยล่่าสุุดโดยผู้้�เชี่่�ยวชาญและผู้้�ปฏิิบััติิงานจากหลากหลายสาขาวิิชา รวมถึึงด้้านจิิตวิิทยา อาชญวิิทยา สัังคมวิิทยา 
ประสาทวิิทยา และการแพทย์์ – แสดงให้้เห็็นหลัักฐานสำคััญว่่าการใช้้วิิธีีการบีีบบัังคัับ เป็็นการส่่งเสริิมให้้ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์
เกิิดการต่่อต้้านในขั้้�นแรก และหากยัังมีีการบีีบบัังคัับอย่่างต่่อเน่ื่�อง จะนำไปสู่่�การให้้ข้้อมููลเท็็จหรืือสารภาพเท็็จ5 
ผลการประเมิินในอดีีตและกรณีศึึกษาแสดงให้้เห็็นว่่า การบีบบัังคัับก่่อให้้เกิิดผลในทางตรงกัันข้้ามได้้ โดยจะเป็็น
อุุปสรรคต่่อการรวบรวมข้้อมููลที่่�เป็็นข้้อเท็็จจริิง นอกจากนี้้� การศึึกษาทางประสาทวิิทยาศาสตร์์ได้้แสดงให้้เห็็นว่่า วิิธีีการ
บีีบบัังคัับจะขััดขวางและอาจทำลายความสามารถในการดึึงข้้อมููลหน่่วยความจำของสมองได้้ 6

5.	 G.H. Gudjonsson, The Psychology of False Confessions: Forty Years of Science and Practice (Hoboken, NJ, John Wiley & 
Sons ค.ศ. 2018); A. Vrij, C.A. Meissner, S.M. Kassin, A. Morgan III, R.P. Fisher, & S.M. Kleinman, “Psychological perspectives on 
interrogation”, Perspectives on Psychological Science ฉบับที่ 12 เลขที่ 6 (กันยายน ค.ศ. 2017); S. O’Mara, Why Torture Doesn’t 
Work: The Neuroscience of Interrogation (Cambridge, Harvard University Press, 2015); S.M. Kassin, S.A. Drizin, T. Grisso, G.H. 
Gudjonsson, R.A. Leo, & A.D. Redlich, “Police-induced confessions: risk factors and recommendations” Law & Human Behavior 
ฉบับที่ 34 เลขที่ 1 (กุมภาพันธ์ ค.ศ. 2010)

6.	 ดู ตัวอย่างเช่น O'Mara, Why Torture Doesn't Work (เชิงอรรถที่ 5); C.A. Morgan III, S. Southwick, G. Steffian, G.A. Hazlett, & E.F. 
Loftus, “Misinformation can influence memory for recently experienced, highly stressful events”, International Journal of Law 
and Psychiatry ฉบับที่ 36 เลขที่ 1 (มกราคม/กุมภาพันธ์ ค.ศ. 2013); K. Young, W. Drevets, J. Schulkin, K. Erickson “Dose-dependent 
effects of hydrocortisone infusion on autobiographical memory recall”, Behavioural Neuroscience ฉบับที่ 125 เลขที่ 5 (ตุลาคม 
ค.ศ. 2011)

หลักการที่ 1  –  
รากฐานของหลักการ

การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพจะใช้หลักทาง
วิทยาศาสตร์ กฎหมาย และจริยธรรมต่างๆ เป็นตัวชี้นำ�
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22.	 ผลการวิิจััยได้้พิิสููจน์์ว่่าข้้อมููลที่่�เชื่่�อถืือไม่่ได้้และการรัับสารภาพเท็็จซึ่่�งได้้มาจากการปฏิิบััติิที่่�ไม่่เหมาะสมเกิิดขึ้้�นบ่่อยครั้้�ง
และคาดการณ์์ได้้ว่่าเป็็นผลมาจากวิิธีีการสััมภาษณ์์ที่่�ไร้้ประสิิทธิิภาพ7 โดยวิิธีีการเหล่่านี้้�นำไปสู่่�การกล่่าวโทษโดยมิิชอบ
และข่่าวกรองที่่�ผิิดพลาดไปทั่่�วโลก จึึงเป็็นบ่่อนทำลายเป้้าประสงค์์และประสิิทธิิภาพของการบัังคัับใช้้กฎหมายและ
การรวบรวมข่่าวกรอง8

23.	 หลักัฐานทางวิิทยาศาสตร์แสดงให้้เห็น็ว่่า การใช้้วิธิีกีารบังัคับัในการสัมัภาษณ์์มีีแนวโน้้มที่่�จะลดความโอนอ่่อนของผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ 
ที่่�จะให้้ความร่่วมมืือในระหว่่างการสััมภาษณ์์ และทำให้้ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์เกิิดการต่่อต้้าน แม้้ว่่าผู้้�ถููกสััมภาษณ์์อาจเลืือกตอบ
คำถามก็็ตาม9 ในกรณีีที่่�ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ต้้องเผชิิญกัับการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้ายตามความประสงค์์ของผู้้�สััมภาษณ์์ ข้้อมููลที่่�ได้้รัับ
จะเกิิดข้้อสงสััยในเรื่่�องความน่่าเชื่่�อถืือ เนื่่�องจากผู้้�ถูกสััมภาษณ์์มัักให้้ข้้อมููลเท็็จหรืือทำให้้เข้้าใจผิิดเพ่ื่�อให้้ผู้้�สัมภาษณ์์
พอใจและเลี่่�ยงหรืือหยุุดการคุกคาม10

24.	 มีีการนำเสนอว่่าวิิธีีการซัักถามเชิิงบัังคัับทางจิิตวิทยา เช่่น การชี้้�นำความคิิดของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ในเรื่่�องความรัับผิิด 
(เช่่น ด้้วยการนำเสนอหลัักฐานเท็็จ) หรืือการให้้ข้้อมููลเรื่่�องผลของการสารภาพ (เช่่น การพููดถึึงผลที่่�ตามมาในการตััดสิิน
ว่่ามีีการกระทำความผิิดทางอาญา โดยพููดให้้ผลดัังกล่่าวรุุนแรงน้้อยลงหรืือมากขึ้้�น การกล่่าวเป็็นนััยถึึงการผ่่อนผััน หรืือ
การนำเสนอเหตุุผลทางศีีลธรรม) นำไปสู่่�การสร้้างข้้อมููลเท็็จและอััตราการสารภาพเท็็จที่่�เพิ่่�มสูงขึ้้�น11 การคุกคามหรืือ
การทำร้้ายร่่างกายผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ทำให้้เกิิดสภาวะความเครีียดที่่�เพิ่่�มขึ้้�น ส่่งผลให้้การดึงข้้อมููลหน่่วยความจำบกพร่่อง 
และในทำนองเดีียวกันก็็นำไปสู่่�การเรีียกคืืนข้้อมููลที่่�ถููกต้้องหรืือเชื่่�อถืือได้้น้้อยลง12

25.	 การถามนำหรืือการชี้้�นำทำให้้ความทรงจำของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์บกพร่่องและทำให้้ข้้อมููลเรื่่�องราวที่่�ให้้มาเสีียหาย13 ในกรณีี
ของผู้้�ต้้องสงสััย วิิธีีการชี้้�นำและชัักนำดัังกล่่าวจะลดความน่่าเชื่่�อถืือของข้้อมููล และเพิ่่�มโอกาสในการรัับสารภาพเท็็จและ
การกล่่าวโทษโดยมิิชอบในขณะเดีียวกััน14

26.	 เมื่่�อผู้้�สััมภาษณ์์ริิเริ่่�มการสััมภาษณ์์โดยมีีเจตนาเพื่่�อให้้ได้้รัับคำสารภาพ ผู้้�สััมภาษณ์์มัักจะได้้รัับอิิทธิิพลจาก 'ความลำเอีียง
เพ่ื่�อยืืนยัันความคิิดของตนเอง (confirmation bias)' และพยายามตีีความข้้อมููลที่่�ยืืนยัันความเชื่่�อของตนในเรื่่�อง
ความผิดิมากกว่่า นอกจากนี้้�ยังัอาจทำให้้การตีคีวามหลัักฐานทางกายภาพหรืือการวิเคราะห์์ข้้อมููลอื่่�นๆ ของผู้้�สัมภาษณ์์เสีียหาย
โดยไม่่ได้้ต้ั้�งใจ ในทางปฏิบัิัติ ิ กรณีเช่่นนี้้�หมายความว่่าผู้้�สัมภาษณ์์มีีแนวโน้้มที่่�จะใช้้คำถามนำหรืือชี้้�นำในระหว่่างการสัมัภาษณ์์  

7.	 ดู S.A. Drizin, & R.A. Leo, “The problem of false confessions in the post-DNA world”, North Carolina Law Review ฉบับที่ 82 
(2004); A.D. Redlich, & C.A. Meissner, “Techniques and controversies in the interrogation of suspects” in Psychological Science 
in the Courtroom, J.L. Skeem, K.S. Douglas & S.O. Lilienfeld, eds. (New York, NY, Guilford Press ค.ศ. 2009). ดูเพิ่มเติม J.W. 
Schiemann, Does Torture Work? (Oxford, Oxford University Press ค.ศ. 2016)

8.	 ดู ตัวอย่างเช่ย D. Starr, “The confession”, Science (ค.ศ. 2019); B.L. Cutler, K.A. Findley & T.E. Moore, “Interrogations and false 
confessions: a psychological perspective” Canadian Criminal Law Review ฉบับที่ 18 เลขที่ 2 (มิถุนายน ค.ศ. 2014); G. Lassiter & 
C.A. Meissner, eds., Police Interrogations and False Confessions: Current Research, Practice, and Policy Recommendations, 
(American Psychological Association, Washington DC ค.ศ. 2010)

9.	 Vrij et al. “Psychological perspectives on interrogation” (เชิงอรรถที่ 5); S.C. Houck & L.G. Conway, “Ethically investigating torture 
efficacy: a new methodology to test the influence of physical pain on decision-making processes in experimental interrogation 
scenarios”, Journal of Applied Security Research ฉบับที่ 10 เลขที่ 4 (ค.ศ. 2015); M.A. Costanzo, & E. Gerrity, “The effects and 
effectiveness of using torture as an interrogation device: using research to inform the policy debate”, Social Issues and Policy 
Review ฉบับที่ 3 เลขที่ 1 (ธันวาคม ค.ศ. 2009)

10.	 A.D. Biderman, “Social-psychological needs and ‘involuntary’ behavior as illustrated by compliance in interrogation”, Sociometry ฉบับท่ี 23 
เลขท่ี 2 (มิถุนายน ค.ศ. 1960); D. Rejali, Torture and Democracy (Princeton, NJ, Princeton University Press ค.ศ. 2007); A. McCoy, A Question 
of Torture: CIA Interrogation from the Cold War to the War on Terror (New York, Metropolitan Books ค.ศ. 2007)

11.	 C.A. Meissner, A.D. Redlich, S.W. Michael, J.R. Evans, C.R. Camilletti, S. Bhatt, & S. Brandon, “Accusatorial and information-
gathering interrogation methods and their effects on true and false confessions: a meta-analytic review”, Journal of 
Experimental Criminology, ฉบับที่ 10 เลขที่ 4 (ค.ศ. 2014); Kassin et al. “Police-induced confessions” (เชิงอรรถที่ 5)

12.	 R.S. Stawski, M.J. Sliwinski, & J.M. Smyth, “The effects of an acute psychosocial stressor on episodic memory”, European Journal of 
Cognitive Psychology ฉบับท่ี 21 เลขท่ี 6 (ค.ศ. 2009)

13.	 E.F. Loftus, “Intelligence gathering post-9/11”, American Psychologist ฉบับที่ 66 เลขที่ 6 (2011)

14.	 B.L. Garrett, “Contaminated confessions revisited”, Virginia Law Review ฉบับที่ 101 เลขที่ 2 (เมษายน ค.ศ. 2015); R.A. Leo, “Why 
interrogation contamination occurs”, Ohio State Journal of Criminal Law ฉบับที่ 11 เลขที่ 1 (ค.ศ. 2013)
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เช่่นเดีียวกัับกลวิิธีีบีีบบัังคัับ ชัักนำ และกดดััน เพื่่�อยืืนยัันสมมติิฐานหรืือความเชื่่�อที่่�มีีอยู่่�ก่่อนเกี่่�ยวกัับการมีีส่่วนร่่วมหรืือ
ความผิิดของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์15 โดยมีีการพิิสููจน์์แล้้วว่่า การคาดเดาความผิิดก่่อนล่่วงหน้้าดัังกล่่าวนำไปสู่่�การตััดสิินลงโทษ
ที่่�ผิิดพลาด การตััดสิินใจที่่�ผิิดพลาด และการที่่�ผู้้�กระทำผิิดตััวจริิงไม่่ต้้องรัับโทษ16 ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์บางคนมีีความอ่่อนไหว
เป็็นพิิเศษต่่อการตั้้�งคำถามเชิิงชี้้�นำ โดยลัักษณะเฉพาะตััวของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ เช่่น อายุุ ความบกพร่่องทางร่่างกาย 
หรืือความบกพร่่องทางสติิปััญญา เพิ่่�มความเสี่่�ยงในการให้้ข้้อมููลที่่�ไม่่น่่าเชื่่�อถืือหรืือการสารภาพเท็็จได้้ โดยทำให้้พวกเขา
ถููกชี้้�นำได้้ง่่ายขึ้้�นและได้้รัับผลกระทบจากแรงกดดัันในกระบวนการสืืบสวน กลอุุบาย และการหลอกลวง17 ผลการ
วิิเคราะห์์โดยใช้้ข้้อมููลการรัับสารภาพเท็็จที่่�มีีอยู่่� (Archival Analysis) ได้้แสดงให้้เห็็นซ้้ำแล้้วซ้้ำเล่่าว่่า ในบรรดาบุุคคล
ผู้้�รัับสารภาพเท็็จ พบว่่าเป็็นกลุ่่�มเยาวชนและผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ที่่�มีีความบกพร่่องทางร่่างกายหรืือทางสติิปััญญาบ่่อยที่่�สุุด18 

27.	 มีีการกล่่าวอ้้างอย่่างผิิดพลาดบ่่อยครั้้�งว่่า เราสามารถตรวจจัับได้้อย่่างแม่่นยำเมื่่�อบุุคคลใดกำลัังให้้การเท็็จ โดยสัังเกต
จากภาษากายของบุคุคลนั้้�น 19 บ้้างก็อ้็้างว่่าการฝึกอบรมช่วยให้้ผู้้�สัมัภาษณ์์แยกแยะได้้ว่่าผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์กำลังัพูดูความจริงิ
หรืือไม่่ โดยพิิจารณาจากการตอบสนองทางอารมณ์์ ภาษากาย หรืือการตอบสนองทางสรีีรวิทยาของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ 
สิ่่�งเหล่่านี้้�เป็็นตััวบ่่งชี้้�ถึึงการให้้ความเท็็จที่่�ไม่่สามารถเชื่่�อถืือได้้ 20 นอกจากนี้้� ผลการศึึกษาทางวิิทยาศาสตร์์จำนวนมากได้้
ผลสรุปุว่่าเทคโนโลยี ี "การตรวจจับัการโกหก" ไม่่สามารถตรวจจับัการโกหกได้้อย่่างแม่่นยำ21 และหากนำมาใช้้ อาจนำไปสู่่�
การตััดสิินที่่�ไม่่ถููกต้้องและการตััดสิินที่่�ผิิดพลาดได้้ 22  

15.	 C.A. Meissner, & S.M. Kassin, “You’re guilty, so just confess!”: cognitive and behavioral confirmation biases in the interrogation 
room” in Interrogations, Confessions, and Entrapment, G.D. Lassiter, ed. (Kluwer Academic/Plenum Publishers ค.ศ. 2004)

16.	 F.M. Narchet, C.A. Meissner, & M.B. Russano, “Modeling the influence of investigator bias on the elicitation of true and false 
confessions”, Law & Human Behavior ฉบับที่ 35 เลขที่ 6 (ธันวาคม ค.ศ. 2011); A.A.S. Zuckerman, “Miscarriage of justice – a root 
treatment” Criminal Law Review, 323 (พฤษภาคม ค.ศ. 1992); K.A. Findley, M.S. Scott, “The multiple dimensions of tunnel vision 
in criminal cases”, Wisconsin Law Review ฉบับที่ 2 (มิถุนายน ค.ศ. 2006).

17.	 A. Vrij, Detecting Lies and Deceit: Pitfalls and Opportunities, 2nd ed. (West Sussex, England, John Wiley & Sons ค.ศ. 2011); Vrij 
et al. “Psychological perspectives on interrogation” (เชิงอรรถที่ 5); Gudjonsson, The Psychology of False Confessions (เชิงอรรถที่ 5)

18.	 Drizin & Leo, “The problem of false confessions” (เชิงอรรถที่ 7) S.R. Gross, K. Jacoby, D.J. Matheson, N. Montgomery, & S. Patil, 
“Exonerations in the United States 1989 through 2003”, Journal of Criminal Law & Criminology ฉบับที่ 95 เลขที่ 2 (ค.ศ. 2005)

19.	 ดู ตัวอย่างเช่น F. Inbau, J. Reid, J. Buckley, & B. Jayne, Criminal Interrogation and Confessions, 5th ed. (Burlington, Mass., Jones 
& Bartlett Publishers, ค.ศ. 2011)

20.	 P.A. Granhag, A. Vrij, & B. Verschuere, eds., Deception Detection: New Challenges and Cognitive Approaches (Chichester, UK, 
John Wiley & Sons, ค.ศ. 2015) 

21.	 J. Synnott, D. Dietzel, & M. Ioannou, M. “A review of the polygraph: history, methodology and current status”, Crime Psychology 
Review ฉบับที่ 1 เลขที่ 1 (ค.ศ. 2015); E. Rusconi & T. Mitchener-Nissen “Prospects of functional magnetic resonance imaging as lie 
detector”, Frontiers in Human Neuroscience ฉบับที่ 7 เลขที่ 594 (กันยายน ค.ศ. 2013); National Research Council, The Polygraph 
and Lie Detection (Washington, DC, The National Academies Press ค.ศ. 2003)

22.	 D. Church, “Neuroscience in the courtroom: an international concern”, William and Mary Law Review ฉบับที่ 53 เลขที่ 5 (ค.ศ. 2012); 
J.H. Marks, “Interrogational neuroimaging in counterterrorism: a ‘no-brainer’ or a human rights hazard?” American Journal of 
Law & Medicine ฉบับที่ 33 เลขที่ 2-3 (ค.ศ. 2007)
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งานวิจัยเกี่ยวกับการปฏิบัติที่มีประสิทธิภาพ

28.	 การวิิจััยที่่�หนัักแน่่นสนัับสนุุนความมีีประสิิทธิิภาพของวิิธีีการรวบรวมข้้อมููลในการสััมภาษณ์์ การสร้้างความสััมพัันธ์์และ
ไม่่ใช้้วิธิีกีารบังคับัใดๆ เป็็นวิธิีกีารเชิงิสนัับสนุนุ ซึ่่�งมีเีทคนิิคต่่างๆ ที่่�มีปีระสิทิธิภิาพที่่�ผู้้�เชี่่�ยวชาญที่่�ผ่่านการฝึกอบรมมาแล้้ว
สามารถนำไปปรับัใช้้ เพื่่�อรวบรวมข้อมููลทางอาญาและข้้อมูลูข่่าวกรองจากผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ ซึ่่�งรวมถึงึผู้้�ต้องสงสัยัในคดีอีาญา 
เหยื่่�อ พยาน และแหล่่งข่่าวกรองได้้สำเร็็จ 

29.	 การสร้้างและรัักษาสายสััมพัันธ์์เป็็นทัักษะการปรัับตััวที่่�ช่่วยสร้้างความสัมพัันธ์์ในการทำงานระหว่่างบุุคคลต่่างๆ และ
ช่่วยให้้การสื่่�อสารดียิ่่�งขึ้้�น23 สามารถทำให้้สำเร็็จได้้โดยผู้้�สััมภาษณ์์อาศััยความไว้้วางใจและการเคารพศัักดิ์์�ศรีี
ความเป็็นมนุษย์์เป็็นพื้้�นฐานสำคััญในการสร้้างความสััมพัันธ์์กัับผู้้�ถููกสััมภาษณ์์24 ทั้้�งนี้้� การสร้้างความสััมพัันธ์์ดัังกล่่าว
ต้้องมีีการแสดงความเห็็นอกเห็็นใจอย่่างแท้้จริิง25 และทำให้้ผู้้�ถูกสััมภาษณ์์มั่่�นใจว่่าจะได้้รัับการปฏิิบััติิอย่่างเป็็นธรรม

30.	 เทคนิคิการสร้้างความสัมัพันัธ์์ช่่วยให้้ผู้้�สัมัภาษณ์์มีอีิสิระตัดัสินใจในสิ่่�งที่่�ผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์พูดูออกไปหรืือที่่�ไม่่ได้้พูดู และเป็็นการ
สร้้างปฏิสิัมัพันัธ์์เชิงิบวกระหว่่างผู้้�สัมัภาษณ์์และผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์26 ซึ่่�งจะเป็็นการเพิ่่�มโอกาสในการรวบรวมข้อมูลูที่่�ถูกูต้้อง27

31.	 วิธิีกีารที่่�ผู้้�สัมัภาษณ์์ใช้้ในการสร้้างความสัมัพันัธ์์รวมถึงึพฤติกิรรมต่างๆ เช่่น การสร้้างจุุดร่วมในเรื่่�องความสนใจ อัตัลักษณ์์ 
หรืือทัศันคติต่ิ่างๆ ที่่�มีร่ี่วมกัน โดยไม่่เสแสร้้ง ตลอดจนการใช้้ทักัษะการรับัฟัังอย่่างต้ั้�งใจ28 

32.	 ผลการวิจิัยัจำนวนมากเกี่่�ยวกับข้้อสงสัยัว่่าหน่่วยความจำของมนุษุย์์นั้้�นบันัทึกึ จัดัเก็บ็ และดึงึข้้อมูลูออกมาอย่่างไร ได้้นำไปสู่่�
วิธิีกีารสัมัภาษณ์์ที่่�มีปีระสิทิธิภิาพ ทั้้�งในส่่วนการส่งเสริมิให้้ผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ให้้ข้้อมูลูอย่่างละเอียีดและแม่่นยำ และการลดผลกระทบ
ของปััจจัยัที่่�อาจส่่งผลต่่อข้้อมูลูความทรงจำของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ โดยรวมถึงึการใช้้คำถามปลายเปิิดซึ่่�งไม่่เป็็นการชี้้�นำใดๆ29และ

23.	 F. Gabbert, L. Hope, K. Luther, G. Wright, M. Ng, & G.E. Oxburgh, “Exploring the use of rapport in professional information-gathering 
contexts by systematically mapping the evidence base”, Applied Cognitive Psychology (พฤศจิกายน ค.ศ. 2020); A. Abbe, & S.E. Brandon, “The 
role of rapport in investigative interviewing: a review” Journal of Investigative Psychology and Offender Profiling ฉบับท่ี 10 เลขท่ี 3 (ค.ศ. 2013)

24.	 L. Brimbal, S.M. Kleinman, S. Oleszkiewicz, & C.A. Meissner, “Developing rapport and trust in the interrogative context: An empirically-
supported and ethical alternative to customary interrogation practices” in Interrogation and Torture: Integrating Efficacy with Law and 
Morality, S.J. Barela, M. Fallon, G. Gaggioli, J.D. Ohlin, eds. (Oxford, Oxford University Press ค.ศ. 2020)

25.	 ความเห็นอกเห็นใจเป็นภาวะที่มหลายมิติซ่ึงประกอบด้วยกระบวนการรคิด (cognitive processes) และความสามารถทางอารมณ (หรือความรสึก) โดย
เกี่ยวกับความสามารถในการเข้าใจในมุมของผู้ให้สัมภาษณ์และสามารถรับเอาอารมณ์และความทุกข์ของอีกฝ่ายหนึ่งไว้ ซึ่งโดยพื้นฐานแล้วจะเป็นภาวะ
ท่ีเป็นไปโดยจิตก่อนสำ�นึก ไม่มีการรบรู้ล่วงหน้า และสามารถกระตุ้นหรือขัดจังหวะเมื่อมีสติรู้ตัว ดู ตัวอย่างเช่น G.E. Oxburgh, & J. Ost, “The use and 
efficacy of empathy in police interviews with suspects of sexual offences” Special Edition of the Journal of Investigative Psychology 
and Offender Profiling ฉบับท่ี 8 เลขท่ี 2 (มิถุนายน ค.ศ. 2011); B. Baker-Eck , R. Bull, & D. Walsh, “Investigative empathy: a strength scale of 
empathy based on European police perspectives”, Psychiatry, Psychology and Law ฉบับท่ี 27 เลขท่ี 3 (ค.ศ. 2020)

26.	 R. Bull, & A. Rachlew, “Investigative interviewing: from England to Norway and beyond”, in Interrogation and Torture, Barela et al., eds. 
(เชิงอรรถท่ี 24); L.J. Alison, E. Alison, G. Noone, S. Elntib, & P. Christiansen, “Why tough tactics fail and rapport gets results: Observing 
Rapport-Based Interpersonal Techniques (ORBIT) to generate useful information from terrorists”, Psychology, Public Policy, and Law 
ฉบับท่ี 19 เลขท่ี 4 (ค.ศ. 2013)

27.	 C.E. Kelly, J.C. Miller, & A.D. Redlich, “The dynamic nature of interrogation”, Law and Human Behavior ฉบับท่ี 40 เลขท่ี 3 (มิถุนายน 
ค.ศ. 2016); J.M. Kieckhaefer, J.P. Vallano, & N. Schreiber Compo, “Examining the positive effects of rapport building: when and why 
does rapport building benefit adult eyewitness memory?” Memory ฉบับท่ี 22 เลขท่ี 8 (ค.ศ. 2014); U. Holmberg, & K. Madsen, “Rapport 
operationalized as a humanitarian interview in investigative interview settings” Psychiatry, Psychology & Law ฉบับท่ี 21 เลขท่ี 4 (ค.ศ. 2014)

28.	 C.J. Dando, & G.E. Oxburgh, “Empathy in the field: towards a taxonomy of empathic communication in information gathering interviews 
with suspected sex offenders”, European Journal of Psychology Applied to Legal Context ฉบับท่ี 8 เลขท่ี 1 (มกราคม ค.ศ. 2016); Alison et al., 
“Why tough tactics fail” (เชิงอรรถท่ี 26)

29.	 D. Walsh, & R. Bull, “What really is effective in interviews with suspects? A study comparing interviewing skills against 
interviewing outcomes”, Legal and Criminological Psychology ฉบับที่ 15 (2010); M.B. Powell, R.P. Fisher, & R. Wright, “Investigative 
interviewing”, in Psychology and law: An empirical perspective, N. Brewer, D. Kipling, & D. Williams, eds. (New York, NY, Guilford 
Press, 2005). 
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ปล่่อยให้้ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ได้้นึึกถึึงเหตุุการณ์์หรืือข้้อมููลจากความทรงจำของตนเองได้้อย่่างอิิสระโดยผู้้�สัมภาษณ์์ไม่่เข้้าไป
ขััดจัังหวะ30 

33.	 การซักถามที่่�มีีการวางแผนเชิิงกลยุุทธ์์มาก่่อนนั้้�น ทำให้้การสััมภาษณ์์สามารถมุ่่�งเน้้นไปยัังประเด็็นสำคััญที่่�อยู่่�ระหว่่าง
การพิจารณา เทคนิิคนี้้�ยัังช่่วยให้้ผู้้�สััมภาษณ์์ทราบว่่าข้้อมููลที่่�ให้้มานั้้�นสอดคล้้องกัับข้้อมููลที่่�รวบรวมไว้้ก่่อนหน้้านี้้�หรืือไม่่31

34.	 โดยพื้้�นฐานแล้้ว ผลการวิจัยัอย่่างกว้้างขวางแสดงให้้เห็น็ว่่าการสัมัภาษณ์์โดยใช้้วิธิีสีร้้างความสัมัพันัธ์์และไม่่บังัคับัขู่่�เข็ญ็นั้้�น

ก.	 กระตุ้้�นการสื่่�อสารระหว่่างผู้้�สััมภาษณ์์และผู้้�ถููกสััมภาษณ์์
ข.	ช่ ่วยในการดึึงความทรงจำกลัับมา
ค.	 เพิ่่�มความแม่่นยำและความน่่าเชื่่�อถืือของข้้อมููลที่่�ให้้
ง.	ช่ ่วยให้้สามารถสำรวจความจริิงของข้้อมููลที่่�ให้้ไว้้
จ.	 เพิ่่�มโอกาสในการได้้รัับคำรัับสารภาพที่่�มีีข้้อมููลจำนวนมากและเป็็นความจริิง
ฉ.	 ลดความเสี่่�ยงในการได้้รัับข้้อมููลเท็็จหรืือคำรัับสารภาพเท็็จ

รากฐานด้านกฎหมาย

36.	 กฎหมายระหว่่างประเทศได้้ยึึดถืือมาตรฐานทางกฎหมายขั้้�นพื้้�นฐานที่่�สนัับสนุุนหลัักการนี้้�ไว้้อย่่างหนัักแน่่น โดยใช้้
บรรทัดฐาน กฎหมายบัังคัับเด็็ดขาด (Jus cogens) แบบไม่่มีีข้้อยกเว้้น กฎหมายจารีีตประเพณีีระหว่่างประเทศ 
พัันธกรณีตามสนธิิสััญญา และหลัักกฎหมายในระดัับระหว่่างประเทศ ระดัับภููมิิภาค และระดัับชาติิ มีีการนำมาตรฐาน
ทางกฎหมายเหล่่านี้้�นำไปใช้้กัับระบบกฎหมายทั้้�งหมด รวมถึึงสามารถนำไปบัังคัับใช้้กัับระบบภายในประเทศได้้อีีกด้้วย 
ทั้้�งนี้้� โดยคำนึึงถึึงความหลากหลายของขั้้�นตอนทางกฎหมายที่่�ต่่างกัันในแต่่ละประเทศ

37.	 หลัักการสัมภาษณ์์ที่่� มีีประสิิทธิิภาพมีีรากฐานมาจากกฎหมายและมาตรฐานสิิทธิิมนุษยชนระหว่่างประเทศ32  
บรรทัดัฐานทางกฎหมายดังัต่่อไปนี้้�มีคีวามสำคััญยิ่่�งในการประกันัการดำเนิินการตามกรอบการสัมภาษณ์์ อย่่างมีปีระสิทิธิภิาพ 
ตามที่่�กำหนดรายละเอีียดไว้้ในหลัักการดัังต่่อไปนี้้�

ก.	 เสรีีภาพจากการทรมานและการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้ายอื่่�น ๆ (สิิทธิิในการรัักษาอย่่างมีีมนุุษยธรรม) 
ข.	 เสรีีภาพจากการจัับกุุมและกัักขัังตามอำเภอใจ (สิิทธิิในเสรีีภาพและความมั่่�นคง)
ค.	สิ ิทธิิในการได้้รัับการสัันนิิษฐานไว้้ก่่อนว่่าบริิสุุทธิ์์� (presumption of innocence)
ง.	สิ ิทธิิในการที่่�จะไม่่พููดและสิิทธิิในการที่่�จะไม่่ให้้การเป็็นปฏิิปัักษ์์แก่่ตนเอง
จ.	สิ ิทธิิที่่�จะได้้รัับการดำเนิินคดีีอย่่างเป็็นธรรม
ฉ.	สิ ิทธิิในการไม่่ได้้รัับการเลืือกปฏิิบััติิ.

30.	 R.P. Fisher, & R.E. Geiselman, Memory enhancing techniques for investigative interviewing: The cognitive interview. (Springfield, 
IL, Charles C Thomas, Publisher, 1992); R. Paulo, P. Albuquerque, F. Vitorino, & R. Bull, “Enhancing the cognitive interview with 
an alternative procedure to witness-compatible questioning: category clustering recall” Psychology, Crime, & Law ฉบับที่ 23 
เลขที่ 10 (2017); A. Memon, C.A. Meissner & J. Fraser, “The cognitive interview: a meta-analytic review and study space analysis 
of the past 25 years”, Psychology, Public Policy, & Law ฉบับที่ 16 เลขที่ 4 (2010).

31.	 G. Nahari, & A. Vrij, “The verifiability approach: advances, challenges and future prospects” in Handbook of Legal and 
Investigative Psychology, R. Bull & I. Blandón-Gitlin, eds. (New York, NY, Routledge, 2019); P.A. Granhag & M. Hartwig, “The 
strategic use of evidence technique” in Granhag, Vrij & Verschuere, eds., Deception Detection (เชิงอรรถที่ 20); S. Oleszkiewicz, 
& S.J. Watson, “A meta-analytic review of the timing for disclosing evidence when interviewing suspects”, Applied Cognitive 
Psychology ฉบับที่ 35 เลขที่ 2 (2020).

32.	 Particularly the Universal Declaration of Human Rights (UDHR), General Assembly resolution 217 A (III) of วันที่ 10 ธันวาคม ค.ศ. 1948; 
the International Covenant on Civil and Political Rights (ICCPR), General Assembly Resolution 2200 A (XXI) วันที่ 16 ธันวาคม ค.ศ. 1966
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38.	 หลัักการห้้ามทรมาน เป็็นหลัักการที่่�บัังคัับใช้้อย่่างเด็็ดขาด มีีผลผููกพัันทุุกรััฐ และมีีผลบัังคัับใช้้ในทุุกกรณีี33 การสััมภาษณ์์
โดยใช้้วิิธีีการบีีบบัังคัับหรืือการกระทำอื่่�นๆ ที่่�มีีจุุดมุ่่�งหมายเพื่่�อทำให้้ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์เสีียเกีียรติิ กระตุ้้�นความกลััว เพื่่�อให้้
ได้้ข้้อมููล หรืือบัังคัับให้้สารภาพโดยใช้้วิิธีีการข่่มขู่่�หรืือขู่่�เข็็ญ หรืือทำให้้ความสามารถในการตััดสิินใจของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์
ลดลง อาจถืือเป็็นการทรมานหรืือการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้าย34 

39.	 บทตััดพยานหลัักฐาน (Exclusionary Rule) เป็็นบรรทัดฐานกฎหมายจารีีตประเพณีีระหว่่างประเทศที่่�ไม่่มีีข้้อยกเว้้น 
ปรากฏอยู่่�ในหลักัการห้ามทรมานและการปฏิบิัตัิทิี่่�โหดร้ายอื่่�นๆ บทตัดัพยานหลักัฐานกำหนดว่่า การกล่่าวอ้างข้้อมูลูหรืือ
ข้้อความใดๆ รวมถึึงคำรัับสารภาพหรืือการสารภาพผิิดที่่�ได้้มาจากการทรมานหรืือการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้ายอื่่�นๆ ถืือเป็็น 
การกระทำที่่�ผิิดกฎหมาย ไม่่ว่่าจะเป็็นในขั้้�นตอนใดๆ ในกระบวนการทางกฎหมาย (เว้้นแต่่นำมาใช้้เป็็นหลัักฐาน
ในกระบวนการที่่�บุุคคลใดถูกกล่่าวหาว่่ากระทำความผิด เพื่่�อพิิสููจน์์ว่่าข้้อความหรืือข้้อมููลที่่�เป็็นที่่�ถกเถีียงกัันอยู่่�นั้้�น
ได้้มากจากการกระทำความผิิดดังกล่่าว)35 

40.	 กฎหมายระหว่่างประเทศได้้รับัรองมาตรฐานเฉพาะดังัต่่อไปนี้้� ซึ่่�งกำลัังพัฒันาอย่่างค่่อยเป็็นค่่อยไป โดยเป็็นมาตรฐานเกี่่�ยวกับั
การประกันัว่่าบุคุคลจะไม่่ถูกูทรมานหรืือได้้รับัการปฏิิบัตัิทิี่่�โหดร้ายหรืือการกระทำที่่�ต้้องห้้ามโดยเด็็ดขาดอื่่�น ๆ เช่่น การบังัคับั
ให้้สูญูหายและการสังัหารนอกกระบวนการยุตุิธิรรม

ก.	 การใช้้กำลัังในระหว่่างการจับกุุมหรืือการจับกุุมและการควบคุุมตัวจะได้้รัับอนุุญาตเฉพาะเมื่่�อจำเป็็น
อย่่างเคร่่งครััด และเฉพาะในกรณีที่่�วิิธีีการอื่่�นยัังคงไม่่ได้้ผลหรืือไม่่มีีแนวโน้้มว่่าจะบรรลุผลตามที่่�ต้้องการ 
โดยการใช้้กำลัังต้้องถููกกฎหมาย ได้้สััดส่วน เพ่ื่�อวััตถุประสงค์์ที่่�ชอบด้้วยกฎหมาย และเคารพสิิทธิใินการมีชีีวิติเสมอ36

ข.	 ควรมีีการประเมิินและควบคุุมการใช้้อาวุุธที่่�มีีอัันตรายน้้อยกว่่าอย่่างรอบคอบเสมอ โดยห้้ามใช้้อาวุุธปืืน ยกเว้้น
ในกรณีที่่�จำเป็็นอย่่างยิ่่�งเพ่ื่�อวััตถุประสงค์์ที่่�ชอบด้้วยกฎหมาย และเฉพาะเมื่่�อวิิธีีการที่่�รุุนแรงน้้อยกว่่านั้้�น
ไม่่เพีียงพอที่่�จะบรรลุวััตถุประสงค์์เหล่่านี้้�37

ค.	 การลงโทษทางร่่างกายและการใช้้อุปุกรณ์์ต่่างๆ เช่่น โซ่่ ตรวน และเข็ม็ขัดัช็อ็ตไฟฟ้้า เป็็นการกระทำที่่�ก่่อให้้เกิดิ
ความเจ็็บปวดและ/หรืือเสื่่�อมโทรมลง และเป็็นสิ่่�งต้้องห้้ามเสมอ38 

ง.	 การใช้้เครื่่�องมืือและวิิธีกีารหน่่วงเหนี่่�ยวต้องนำมาใช้้เป็็นทางเลืือกสุุดท้ายเท่่านั้้�น โดยต้้องขึ้้�นอยู่่�กับัการประเมินิ
ความเสี่่�ยงของแต่่ละบุุคคล ในการใช้้เครื่่�องมืือและวิธิีกีารหน่่วงเหนี่่�ยวจะต้้องล่่วงล้้ำสิทิธิขิองผู้้�อื่่�นให้้น้้อยที่่�สุดุ
เท่่าที่่�จะเป็็นไปได้้ ทั้้�งนี้้� เพื่่�อให้้บรรลุเป้้าประสงค์์ด้้านความปลอดภัยัตามกฎหมาย นอกจากนี้้� ควรมีกีฎหมาย
ควบคุุมการใช้้เคร่ื่�องมืือและวิิธีีการหน่่วงเหนี่่�ยวดังกล่่าว และมีีการบัันทึึกข้้อมููลไว้้ ตลอดจนห้้ามนำมาใช้้เพื่่�อ
ลงโทษและต้้องถอดออกหรืือเลิิกใช้้โดยทัันทีีที่่�ไม่่จำเป็็นอีีกต่่อไป39 

33.	 Art. 7 of the ICCPR; art. 2 of the United Nations Convention against Torture and other Cruel, Inhuman and Degrading Treatment 
or Punishment (UNCAT); art. 3 common to the Geneva Conventions of 1949

34.	 Art. 16 of the UNCAT; A/71/298 §44 (เชิงอรรถที่ 3); ดู ตัวอย่างเช่น European Court of Human Rights (ECtHR) คดี Selmouni v. France 
เลขที่ 25803/94 คำ�พิพากษาวันที่ 28 กรกฎาคม ค.ศ. 1999 §§102-105 

35.	 Art. 15 of the UNCAT; Human Rights Committee, General Comment No. 20, Article 7, Prohibition of torture or cruel, inhuman 
or degrading treatment or punishment, HRI/GEN/1/Rev.9 (Vol. I) 10 มีนาคม ค.ศ. 1992 §12; A/HRC/25/60, Report of the Special 
Rapporteur on Torture วันที่ 10 เมษายน ค.ศ. 2014; ดูเพิ่มเติม CAT/C/GC/2, Committee against Torture, General Comment No. 2, 
Implementation of Article 2 by States Parties 24 มกราคม ค.ศ. 2008 §6; ดู ตัวอย่างเช่น CAT/C/30/D/219/2002 §§6 และ 10

36.	 Art. 2 of the ICCPR; Basic Principles on the Use of Force and Firearms by Law Enforcement Officials (Basic Principles) 1990; A/
RES/34/169, Code of Conduct for Law Enforcement Officials 17 ธันวาคม ค.ศ. 1979; Rule 82 of A/RES/70/175, United Nations Standard 
Minimum Rules for the Treatment of Prisoners (Nelson Mandela Rules); A/HRC/RES/46/15, Resolution of the Human Rights Council 23 
มีนาคม ค.ศ. 2021 §14; ดูเพิ่มเติม E/CN.4/2004/56, Report of the Special Rapporteur on Torture ค.ศ. 2003 §44

37.	 Basic Principles, 1990; A/RES/34/169; A/HRC/46/15, para. 12; see also CCPR/C/GC/36, Human Rights Committee, General 
Comment No. 36: Article 6, right to life วันที่ 3 กันยายน ค.ศ. 2019 §14

38.	 Rules 43 and 47 of the Nelson Mandela Rules; Rule 67 of the A/RES/45/113, United Nations Rules for the Protection of 
Juveniles Deprived of their Liberty (Havana Rules) วันที่ 14 ธันวาคม ค.ศ. 1990

39.	 Rules 47 and 48 of the Nelson Mandela Rules; A/RES/43/173, Body of Principles for the Protection of All Persons under Any 
Form of Detention or Imprisonment (Body of Principles) วันที่ 9 ธันวาคม ค.ศ. 1998
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จ.	 การรวบรวมข้้อมููลผู้้�ที่่�ถููกลิิดรอนเสรีีภาพอย่่างเป็็นระบบ ตลอดจนการรัักษาข้้อมููลทางทะเบีียนและบัันทึึก
อย่่างเป็็นทางการของผู้้�ที่่�ถูกูลิดิรอนเสรีภีาพ40

ฉ.	 การกักขังัเดี่่�ยวต้องมีีกฎหมายควบคุมุอย่่างเคร่่งครัดั ต้้องใช้้เฉพาะในกรณีพีิเิศษเป็็นทางเลืือกสุุดท้าย ในระยะ
เวลาสั้้�นที่่�สุดุเท่่าที่่�จะเป็็นไปได้้ และตามที่่�หน่่วยงานที่่�มีอีำนาจอนุญุาตเท่่านั้้�น ห้้ามดำเนินิการเกินิกว่่า 15 วันั
ติดิต่อกััน และห้้ามนำมาใช้้กับับุคุคลที่่�มีคีวามบกพร่่องทางร่่างกาย เด็ก็ และสตรีมีีคีรรภ์หรืือให้้นมบุตุร41 

ช.	 การลงโทษทางวิินััยต้้องสอดคล้้องกัับศัักดิ์์�ศรีีความเป็็นมนุษย์์ ถููกกฎหมายและได้้สััดส่่วน เป็็นไปตาม
กระบวนการที่่�กำหนด และมีีการบันทึึกไว้้อย่่างเหมาะสม42 

41.	 สิทิธิใินเสรีภีาพและความปลอดภัยัส่่วนบุคุคล มีบีทบาทพื้้�นฐานในการปกป้้องความสมบูรูณ์์ทางกายและจิติใจของบุคุคลทุกุคน 
สิทิธิใินเสรีภีาพกำหนดว่่า บุคุคลใดจะถููกจัับกุมุหรืือกักัขังัโดยอำเภอใจมิไิด้้ การปฏิบัิัติต่ิ่างๆ เช่่น การบังคับับุคุคลให้้สูญูหาย 
การกักัขังัลับั และการกักัขังัโดยไม่่อนุญุาตให้้ติดิต่อกับัโลกภายนอก เป็็นการกระทำโดยอำเภอใจและต้้องห้้ามโดยเด็ด็ขาด 
ไม่่ว่่าจะเป็็น ณ เวลาใดๆ ภายใต้้กฎหมายระหว่่างประเทศ43

42.	 บุุคคลที่่�ถููกสััมภาษณ์์ในฐานะผู้้�ต้้องสงสััยหรืือถููกกล่่าวหาในคดีีอาญามัักถููกลิิดรอนเสรีีภาพ เจ้้าหน้้าที่่�ต้้องประกััน
ว่่าบุุคคลดัังกล่่าวยัังคงได้้รัับการปฏิิบััติิอย่่างมีีมนุุษยธรรม ตลอดจนได้้รัับการดูแลและอยู่่�ในสภาพแวดล้้อมการกักขััง
ซึ่่�งเป็็นไปตามที่่�มาตรฐานกฎหมายระหว่่างประเทศกำหนด ซึ่่�งรวมถึึงข้้อกำหนดสหประชาชาติิว่่าด้้วยการปฏิิบััติิต่่อ
ผู้้�ต้้องขััง (ข้้อกำหนดเนลสัันแมนเดลลา (The Nelson Mandela Rules)) 44

43.	 การจับั จับักุุม หรืือการลิดรอนเสรีภีาพใด ๆ จะต้้องชอบด้้วยกฎหมายและดำเนินิการตามเหตุแุละกระบวนการที่่�กำหนดไว้้
อย่างชดัเจนในกฎหมายและสอดคล้องกับกฎหมายระหว่างประเทศ เช่น ตามหมายศาลหรือเมื่อมเีหตอุนัควรสงสยั การเข้า
จบักมุโดยทนัทแีละการลดิรอนเสรีภาพจะต้องมคีวามจ�ำเป็น ได้สดัส่วน และเลือกใช้เป็นมาตรการสดุท้าย การสมัภาษณ์
หรือการสอบสวนเพิ่มเตมิเพยีงประการเดยีว ไม่อาจเป็นเหตุทีช่อบด้วยกฎหมายและเพยีงพอส�ำหรบัเจ้าหน้าที่ต�ำรวจหรือ
เจ้าหน้าที่ตลุาการในการลิดรอนเสรภีาพของบคุคลใด45 

44.	 การตัดัสินิใจจับักุมุและกักัขังับุคุคลใด ๆ  ต้้องยึึดการประเมินิสถานการณ์์เฉพาะของบุคุคลนั้้�น รวมถึงึเหตุผุลที่่�สมเหตุสุมผล
และพิิสูจูน์์ได้้ อันัทำให้้เชื่่�อได้้ว่่ามีคีวามเสี่่�ยงที่่�บุคุคลนั้้�นจะหลบหนี ีทำลายหลักัฐาน โน้้มน้าวพยาน หรืือก่่ออาชญากรรมใหม่่ 
เป็็นหลักัสำคััญ หน่่วยงานที่่�เกี่่�ยวข้องควรพิจิารณาว่่าความเสี่่�ยงที่่�พบนั้้�น สามารถบรรเทาด้้วยทางเลืือกอ่ื่�นที่่�ไม่่ใช่่การคุมุขังั
เพ่ื่�อลิิดรอนเสรีีภาพได้้หรืือไม่่ การปล่่อยตััวผู้้�ต้้องสงสััยหรืือผู้้�ต้ ้องหาอาจขึ้้�นอยู่่�กับมาตรการที่่�จำเป็็น ได้้สััดส่่วน 
และไม่่เลืือกปฏิิบััติิ ซึ่่�งมุ่่�งเน้้นที่่�การป้้องกัันความเสี่่�ยงเฉพาะที่่�บุุคคลนั้้�นจะก่่อขึ้้�นได้้ เช่่น การยืืนยัันว่่าจะไปขึ้้�นศาล
หรืือจะให้้สััมภาษณ์์ โดยอาจมีีการกำหนดเงื่่�อนไขในการปล่่อยตััว เช่่น การประกัันตััว แต่่ควรจำกััดให้้น้้อยที่่�สุุด
เท่่าที่่�จำเป็็นเพื่่�อลดความเสี่่�ยงที่่�เฉพาะกรณีที่่�พบนั้้�น และต้้องไม่่เลืือกปฏิิบััติิด้้วย46

40.	 Art. 17(3) of the International Convention for the Protection of All Persons from Enforced Disappearance (Convention on 
Enforced Disappearance), 2007; A/HRC/RES/31/31, Resolution of the Human Rights Council วันที่ 24 มีนาคม ค.ศ. 2016 §9

41.	 Rules 37, 43, 44, 45 of the Nelson Mandela Rules; Human Rights Committee, General Comment No. 20, §6; A/66/268, Report of 
the Special Rapporteur on Torture, 2011; Rule 22 of A/C.3/65/L.5, United Nations Rules for the Treatment of Women Prisoners 
and Non-custodial Measures for Women Offenders (the Bangkok Rules) วันที่ 6 ตุลาคม ค.ศ. 2010; Rule 67 of the Havana Rules.

42.	 Rules 36 and 37 of the Nelson Mandela Rules; Principle 30 of the Body of Principles.

43.	 Art. 9(1) of the ICCPR; Art. 17 of the Convention on Enforced Disappearance; มาตรา 37(b) of the Convention on the Rights of 
the Child (CRC) วันที่ 20 พฤศจิกายน ค.ศ. 1989

44.	 Nelson Mandela Rules; A/HRC/RES/46/15, §6

45.	 Art. 9(1) of the ICCPR; Art. 17 of the Convention on Enforced Disappearance

46.	 A/RES/45/110, United Nations Standard Minimum Rules for Non-custodial Measures (The Tokyo Rules) วันที่ 2 เมษายน ค.ศ. 1991; 
ดูเพิ่มเติม guideline 4 of the UNHCR Guidelines on the Applicable Criteria and Standards relating to the Detention of Asylum-
Seekers and Alternatives to Detention ค.ศ. 2012; หน้า 17-24 of the UNODC Handbook on Basic Principles and Promising 
Practices on Alternatives to Imprisonment ค.ศ. 2007
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45.	 หลัักการสัันนิิษฐานไว้้ก่่อนว่่าบริิสุุทธิ์์� (presumption of innocence) กำกัับให้้พิิจารณาว่่าผู้้�ต้้องสงสััยหรืือผู้้�ถููกกล่่าว
เป็็นผู้้�บริิสุุทธิ์์�จนกว่่าจะพิิสููจน์์ได้้ว่่ามีีความผิิดในศาล ซึ่่�งหมายความว่่า ภาระในการพิิสููจน์์ความผิิดโดยปราศจากข้้อสงสััย
อัันสมเหตุุสมผลตกเป็็นของพนัักงานอััยการและในการพิิสููจน์์นั้้�น จะต้้องดำเนิินไปพร้้อมกับการนำเสนอหลัักฐานเพื่่�อ
ยืืนยันัต่่อศาลด้้วย47 ผ่่านการดำเนินิการหลักักฎหมายนี้้�ในทางปฏิบิัตัิ ิ โอกาสที่่�ข้้อมูลูที่่�ผู้้�สัมัภาษณ์์รวบรวมจะมีคีวามถูกูต้้อง
และเชื่่�อถืือได้้เพิ่่�มขึ้้�นตามไปด้้วย อีีกทั้้�งเป็็นหลัักฐานที่่�ถููกต้้องตามกฎหมายและนำไปใช้้ในการพิจารณาคดีีได้้

46.	 แก่่นแท้้ของหลัักการสัันนิิษฐานไว้้ก่่อนว่่าบริิสุุทธิ์์� (presumption of innocence) คืือ สิิทธิิในการที่่�จะไม่่พููดและสิิทธิิ
ในการที่่�จะไม่่ให้้การเป็็นปฏิปัิักษ์์แก่่ตนเอง โดยเป็็นสิทิธิทิี่่�ประกันัว่่าบุคุคลที่่�ถูกูสอบสวนโดยเจ้้าหน้้าที่่�มีสีิทิธิใินการปฏิเิสธ
ที่่�จะแสดงความคิิดเห็็นหรืือให้้คำตอบใดๆ เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงไม่่ให้้การที่่�เป็็นปฏิิปัักษ์์แก่่ตนเอง หรืือด้้วยเหตุุผลอื่่�นใด การที่่�ผู้้�
ต้้องสงสััยหรืือผู้้�ถูกกล่่าวหาเลืือกที่่�จะไม่่พููด ไม่่ควรมีีผลต่่อการพิิจารณาความผิิดหรืือความบริิสุุทธิ์์�ในศาล และต้้องไม่่
กระทบกระเทืือนสิิทธิิในการได้้รัับการสันนิิษฐานไว้้ก่่อนว่่าบริิสุุทธิ์์� (presumption of innocence)48

47.	 เจ้้าหน้้าที่่�ต้้องประกัันว่่าผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ทุุกคนมีีสิิทธิิมนุุษยชนโดยไม่่มีีความแตกต่่างในทางลบใดๆ และได้้รัับการปฏิิบััติิ
โดยไม่่มีีการเลืือกปฏิิบััติิ49 การใช้้หลัักการไม่่ถููกเลืือกปฏิิบััติิ (freedom from discrimination) อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ 
ช่่วยให้้มั่่�นใจได้้ว่่าผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ทุุกคนมีีความเสมอภาคกัันต่่อหน้้ากฎหมาย และได้้รัับการปฏิิบััติิด้้วยความเคารพ
และด้้วยการพิิจารณาอย่่างเหมาะสมตลอดจนได้้รัับการคุ้้�มครองโดยเฉพาะเจาะจงสำหรัับสถานการณ์์ที่่�มีีความเสี่่�ยง
ที่่�พวกเขาอาจเผชิิญอยู่่�

48.	 หลัักการทางกฎหมายพื้้�นฐานที่่�ร่่างไว้้ในส่่วนนี้้�ยัังเป็็นพื้้�นฐานให้้สำหรัับหลัักประกัันพื้้�นฐานทางกฎหมายและ
กระบวนการสำคััญต่่างๆ ซึ่่�งต่่อต้้านการทารุุณกรรมและการปฏิิบััติิที่่�ไม่่เหมาะสมอื่�นๆ หลัักประกัันพื้้�นฐานเหล่่านี้้�
เป็็นส่่วนหนึ่่�งของกระบวนการสัมภาษณ์์ที่่�มีคีวามครอบคลุุม กล่่าวคืือ เมื่่�อนำไปบัังคับัใช้้อย่่างมีปีระสิทิธิภิาพแล้้ว มาตรการ
คุ้้�มครองดังักล่่าวจะถููกใช้้เพื่่�อปกป้้องสิิทธิมินุษยชนของผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์50 และเพื่่�อประกัันความถููกต้้องของข้้อมููลที่่�ได้้รัับ
ระหว่่างการสัมภาษณ์์ด้้วย

47.	 Art. 14(3) of the ICCPR; CCPR/C/GC/32, Human Rights Committee, General Comment No. 32: Article 14, Right to equality before 
courts and tribunals and to a fair trial วันที่ 23 สิงหาคม ค.ศ. 2007 § 30.

48.	 Art. 6(2) and 14(3) of the ICCPR14(3); Article 55(2)(b) of the Rome Statute of the International Criminal Court วันที่ 17 กรกฎาคม 
ค.ศ. 1998; rule 111 of the Nelson Mandela Rules; principles 15 and 24 of the Body of Principles; ดูเพิ่มเติม ECtHR คดี John Murray 
v United Kingdom เลขที่ 18731/91 คำ�พิพากษาปี ค.ศ. 1996 §45

49.	 Art. 2(1) of the ICCPR; Human Rights Committee, General Comment No.18: Non-discrimination, adopted at the Thirty-seventh 
Session วันที่ 10 พฤศจิกายน ค.ศ. 1989

50.	 A/HRC/RES/31/31; ดูเพิ่มเติม R. Carver & L. Handley, Does Torture Prevention Work? (Liverpool, UK, Liverpool University Press ค.ศ. 2016)
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รากฐานด้านจรรยาบรรณวิชาชีพ

49.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ที่่�มีีประสิิทธิิภาพควรปฏิิบััติิตามมาตรฐานทางจริิยธรรมสููงสุุด โดยระเบีียบวิิชาชีีพสำหรัับหน่่วยงานบัังคัับใช้้
กฎหมายและหน่่วยงานรวบรวมข้้อมููลอื่่�น ๆ เช่่น จรรยาบรรณหรืือหลัักปฏิิบััติิทางวิิชาชีีพ การกำหนดวััตถุประสงค์์ 
ค่่านิิยม และสิ่่�งที่่�คาดหวัังจากการประพฤติิปฏิิบััติิที่่�เหมาะสม51 มาตรฐานวิิชาชีีพเหล่่านี้้�ควรกำกัับหน้้าที่่�ของเจ้้าหน้้าที่่�
ในทุุกๆ ด้้านตามภาระผููกพัันตามกฎหมายระหว่่างประเทศ ซึ่่�งรวมถึึงการสัมภาษณ์์ด้้วย

50.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ควรยึึดข้้อผููกพัันว่่าการสััมภาษณ์์จะดำเนิินการอย่่างมีีจริิยธรรมเป็็นแนวทาง ผู้้�สััมภาษณ์์ไม่่ควรสละหลัักการ
เพ่ื่�อความสะดวกในการปฏิิบััติิการแม้้ว่่าจะมีีแรงกดดันสููงให้้เลืือกปฏิิบััติิด้้วยวิิธีีการอื่�น (อาทิิ เนื่่�องจากเวลามีีจำกััด 
หรืือความต้้องการผลลััพธ์์) การใช้้อำนาจเมื่่�อมีีการบัังคัับใช้้กฎหมาย ผู้้�สัมภาษณ์์ควรตั้้�งเป้้าหมายเพ่ื่�อให้้ได้้ผลลััพธ์์
ที่่�ชััดเจนและไม่่สามารถแก้้ต่่างได้้ ซึ่่�งผลลััพธ์์ที่่�ได้้มานั้้�นจะหนัักแน่่นเพีียงพอในการพิจารณาตามหลัักจริิยธรรม 
การพิจารณาคดีี และการตรวจสอบโดยประชาชน

51.	 จรรยาบรรณวิิชาชีีพสำหรัับเจ้้าหน้้าที่่�บัังคัับใช้้กฎหมายได้้เน้้นย้้ำถึึงความสำคััญของการเคารพ ความยุุติิธรรม และ
ความซื่่�อสััตย์์ โดยเป็็นหลัักการพื้้�นฐานสำคััญในการสััมภาษณ์์ทุุกครั้้�ง

ก.	 การเคารพรวมถึึงการเคารพกฎหมาย สิิทธิิและศัักดิ์์�ศรีีของบุุคคล และความสมบููรณ์์ของกระบวนการ
รวบรวมข้้อมููล นอกจากนี้้�ยัังรวมถึึงการเคารพในอิิสรภาพของแต่่ละบุุคคล รวมถึึงสิิทธิิของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์
ทุุกคนในการเลืือกว่่าจะพููดหรืือไม่่

ข.	 ความเป็็นธรรม หมายความว่่าผู้้�สััมภาษณ์์ปฏิิบััติิต่่อผู้้�ถููกสััมภาษณ์์อย่่างยุุติิธรรม ปราศจากความลำเอีียงหรืือ
การเลืือกปฏิิบััติิ โดยความเป็็นธรรมสามารถทำได้้ด้้วยการควบคุุมตนเองและรัักษาความเป็็นมืืออาชีีพ
ตลอดเวลา แม้้จะเผชิิญกัับสถานการณ์์ยั่่�วยุุ รวมถึึงละทิ้้�งความคิิดเห็็นส่่วนตััวทั้้�งหมด

ค.	 ความซื่่�อสััตย์์ หมายถึึง การติดต่่อกัับผู้้�ถููกสััมภาษณ์์อย่่างจริิงใจและตรงไปตรงมา ไม่่โน้้มน้้าวหรืือหลอกลวง
ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ด้้วยการโกหก บิิดเบืือนความจริิง พููดเกิินจริิง เปิิดเผยความจริิงบางส่่วน หรืือวิิธีีการอื่�นใด

52.	 เจ้้าหน้้าที่่�ต้้องใช้้อำนาจรััฐโดยชอบด้้วยกฎหมาย เป็็นธรรม และมีีความรัับผิิดชอบตลอดเวลา การกระทำอัันมิิชอบด้้วย
กฎหมายใดๆ ที่่�กระทำโดยเจ้้าหน้้าที่่�ถืือเป็็นการใช้้อำนาจโดยมิิชอบ การกระทำที่่�ผิิดจรรยาบรรณ เช่่น การโกหกและ
การยัักยอก อาจเป็็นการใช้้อำนาจในทางที่่�ผิิดได้้

53.	 ผู้้�สั ัมภาษณ์์มีีหน้้าที่่�ตามหลัักจริิยธรรมในการนำวิิธีีการที่่�มีีประสิิทธิิภาพสููงสุุด ซึ่่�งคุ้้�ม ครองสิิทธิิและศัักดิ์์�ศรีีของ 
ผู้้�ถู ูกสััมภาษณ์์ตลอดจนความสมบูรณ์์ของกระบวนการ มาใช้้ในการสัมภาษณ์์ นอกจากนี้้� ผู้้�สััมภาษณ์์ยัังมีีหน้้าที่่�
ปฏิเิสธการใช้้วิธิีบีีบีบังัคับั เน่ื่�องจากเป็็นวิธิีทีี่่�อันัตรายต่่อผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ ลดทอนวััตถุปุระสงค์์ในการรวบรวมข้อมูลูที่่�ถูกูต้้อง 
และอาจถึงึขั้้�นละเมิดิสิทิธิมินุษุยชนได้้ 

51.	 ดู ตัวอย่างเช่น A/RES/34/169; International Association of Chiefs of Police (IACP), Law Enforcement Code of Ethics ตุลาคม ค.ศ. 1957; 
Southern African Regional Police Chiefs Co-operation Organisation (SARPCCO), Harare Resolution on the SARPCCO Code of 
Conduct for Police Officials วันที่ 31 สิงหาคม ค.ศ. 2001; Rec(2001)10, The European Code of Police Ethics, Council of Europe วัน
ที่ 19 กันยายน ค.ศ. 2001
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กระบวนการที่มีความครอบคลุม

54.	 การสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพเป็็นกระบวนการ มิิใช่่เพีียงการปฎิิบััติิเพีียงขั้้�นตอนเดีียว โดยครอบคลุุมปฏิิสััมพัันธ์์
ทั้้�งหมดระหว่่างหน่่วยงานสอบสวนและหน่่วยงานรวบรวมข้้อมููล กัับบุุคคลที่่�จะถููกสอบสวน กระบวนการจะเริ่่�มต้้นจาก 
ณ เวลาที่่�เจ้้าหน้้าที่่�กำหนดว่่าต้้องการรวบรวมข้้อมููลของบุุคคลใดบุุคคลหนึ่่�ง ดำเนิินต่่อไปจนถึึงการสััมภาษณ์์ และสิ้้�นสุุด
เมื่่�อผู้้�สััมภาษณ์์ได้้ประเมิินกระบวนการสััมภาษณ์์และวิิเคราะห์์ถึึงผลลััพธ์์ การปฏิิบััติิต่่อผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ตลอดกระบวนการ 
ไม่่ว่่าจะเป็็นก่่อน ระหว่่าง และหลัังการสััมภาษณ์์ ต่่างสำคััญต่่อความสมบููรณ์์ของกระบวนการ

55.	 การสัมภาษณ์์เป็็นกระบวนการที่่�ปรัับแต่่งได้้และซัับซ้้อน ซึ่่�งเกี่่�ยวข้้องกัับมนุุษย์์ พฤติิกรรมมนุษย์์ และสิิทธิิมนุุษยชน 
โดยสภาวะแวดล้้อมต่่างๆ จะส่่งผลกระทบต่่อกระบวนการดัังกล่่าว และการปฏิิบััติิของผู้้�สัมภาษณ์์และหน่่วยงาน
ทั้้�งหมดที่่�เกี่่�ยวข้้องจะมีีอิิทธิิพลต่่อผลลััพธ์์ที่่�ได้้ ดัังนั้้�น เราจึึงเน้้นย้้ำให้้ผู้้�สั มภาษณ์์มุ่่� งเน้้นไปที่่�การรวบรวมข้้อมููล
มากกว่่าการพยายามเพื่่�อให้้ได้้รัับคำสารภาพ และรัักษาแนวทางที่่�ยืืดหยุ่่�นมากกว่่าการใช้้แนวทางที่่�กำหนดไว้้ตายตััว 
ทั้้�งนี้้� เพ่ื่�อดึึงเอาข้้อมููลที่่�เชื่่�อถืือได้้และถููกต้้องออกมาได้้สำเร็็จ นอกจากนี้้� การสัมภาษณ์์ทุุกครั้้�งมีีความแตกต่่างกััน
ออกไป ดัังนั้้�น ผู้้�สัมภาษณ์์ต้้องใช้้วิิจารณญาณอย่่างมืืออาชีีพในการตัดสินใจว่่าจะดำเนิินการอย่่างไร ณ จุุดใดจุดหนึ่่�ง 
แต่่ยัังคงต้้องสอดคล้้องกัับหลัักการเหล่่านี้้�เสมอ

56.	 การสััมภาษณ์์ไม่่สามารถเกิิดขึ้้�นโดยลำพัังได้้ การสััมภาษณ์์เป็็นส่่วนหนึ่่�งของกระบวนการสืืบสวนในวงกว้้างหรืือ
ความพยายามในการรวบรวมข้้อมููล โดยการสััมภาษณ์์จะกำหนดจากวััตถุุประสงค์์ของปฏิิบััติิการที่่�ใหญ่่กว่่าและ
จากหลัักฐานอื่่�นๆ ที่่�มีีอยู่่�แล้้ว ข้้อมููลที่่�รวบรวมระหว่่างการสัมภาษณ์์อาจถููกนำไปใช้้เพื่่�อปรัับจุุดมุ่่�งหมายและกลยุุทธ์์
ของการสอบสวนในวงกว้้าง หรืือแม้้แต่่สร้้างแนวคำถามใหม่่ๆ ทั้้�งนี้้� ข้้อมููลที่่�ได้้รัับระหว่่างการสัมภาษณ์์มีีความสำคััญ 
เนื่่�องจากโดยทั่่�วไปข้้อมููลเหล่่านี้้�จะเป็็นฐานสำคััญสำหรัับการตััดสินใจเรื่่�องอ่ื่�นๆ ในภายหลััง เช่่น จะดำเนิินคดีีหรืือไม่่ 
และอาจมีีการนำเสนอเป็็นหลัักฐานสำคััญในกระบวนการทางกฎหมายหรืือกระบวนการอื่�นๆ

57.	 กระบวนการสััมภาษณ์์ที่่�มีีประสิิทธิิภาพมัักจะประกอบด้้วยสิ่่�งดัังต่่อไปนี้้�

ก.	 การเตรีียมการและการวางแผนอย่่างละเอีียดถี่่�ถ้้วน
ข.	จั ัดให้้มีีหลัักประกัันพื้้�นฐานที่่�เกี่่�ยวข้้องตลอดกระบวนการ
ค.	 รัับฟัังความเห็็น รวมถึึงหลีีกเลี่่�ยงการมีีอคติิ 
ง.	 การสร้้างสภาพแวดล้้อมที่่�ไม่่บีีบบัังคัับ

หลักการที่ 2  –  
การนำ�ไปปฏิบัติ
การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพเป็นกระบวนการท่ี
ครอบคลุมการรวบรวมข้อมูลที่ถูกต้องและเชื่อถือได้
ในขณะที่มีการให้หลักประกันพื้นฐานทางกฎหมาย
ที่เกี่ยวข้อง
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จ.	 การสร้้างและรัักษาความสััมพัันธ์์
ฉ.	 การใช้้เทคนิิคการซัักถามที่่�ถููกกฎหมายและมีีหลัักการสนัับสนุุนทางวิิทยาศาสตร์์ 
ซ.	 ตั้้�งใจฟัังและทำให้้ผู้้�สััมภาษณ์์สามารถพููดได้้อย่่างอิิสระและครบถ้้วน 
ซ.	 การประเมิินและวิิเคราะห์์ข้้อมููลที่่�รวบรวมและขั้้�นตอนการสััมภาษณ์์

ข้อมูลที่ถูกต้องและเชื่อถือได้

58.	 วััตถุุประสงค์์ของการสัมภาษณ์์ทั้้�งหมด คืือ เพื่่�อให้้ได้้ข้้อมููลที่่�ถููกต้้องและเชื่่�อถืือได้้จากผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ การสััมภาษณ์์ไม่่
สามารถยืืนยัันความเชื่่�อของผู้้�สัมภาษณ์์ในสิ่่�งที่่�อาจเกิิดขึ้้�นไปแล้้ว หรืือบัังคัับให้้ผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ให้้ข้้อมููล ข้้อมููลที่่�ถููกต้้อง
และเชื่่�อถืือได้้เป็็นพื้้�นฐานสำหรับัการตัดัสินิใจอย่่างถี่่�ถ้้วนโดยหน่่วยงานที่่�ดำเนินิการสืืบสวนและกระบวนการรวบรวมข้อมูลู

59.	 การหาข้้อมููลที่่�ถููกต้้องแม่่นยำในการสััมภาษณ์์ หมายถึึง ผู้้�สัมภาษณ์์ตั้้�งใจให้้ได้้มาซึ่่�งคำอธิิบายของเหตุุการณ์์ต่่างๆ 
โดยปราศจากข้้อผิิดพลาดหรืือข้้อบกพร่่องให้้มากที่่�สุุด ทั้้�งนี้้� ความทรงจำอาจเปราะบาง ไม่่สมบูรณ์์ ไม่่ครบถ้้วน 
และอาจเลืือนหายไปอย่่างรวดเร็็ว ดัังนั้้�น ผู้้�สััมภาษณ์์ควรพยายามรวบรวมและบัันทึึกเรื่่�องราวที่่�เกิิดขึ้้�นระหว่่างเหตุุการณ์์
ที่่�กำลัังตรวจสอบ ซึ่่�งเป็็นข้้อเท็็จจริิงและสมบููรณ์์ที่่�สุุดเท่่าที่่�จะทำได้้ โดยไม่่ตกหล่่นหรืือบิิดเบืือนใดๆ

60.	 การหาข้้อมููลที่่�เชื่่�อถืือได้้ในการสััมภาษณ์์ หมายความว่่า เมื่่�อข้้อมููลที่่�ได้้รัับมานั้้�น ผู้้�สััมภาษณ์์ได้้มาโดยไม่่มีีการขััดขวาง 
หรืือไม่่มีีการบัังคัับใด ๆ  ข้้อมููลนั้้�นมีีแนวโน้้มว่่าเชื่่�อถืือได้้และใช้้พิิสููจน์์ในการพิิจารณาได้้ เช่่น ในกระบวนการทางกฎหมาย
ต่่าง ๆ ที่่�ตามมา

หลักประกันพื้นฐานทางกฎหมาย 
61.	 หลัักประกัันพื้้�นฐานทางกฎหมายและทางกระบวนการตามบรรทััดฐานกฎหมายระหว่่างประเทศเป็็นองค์์ประกอบที่่�

สำคััญของกระบวนการสััมภาษณ์์ การดำเนิินการอย่่างมีีประสิิทธิิภาพทั้้�งก่่อน ระหว่่าง และหลัังการสััมภาษณ์์ โดยการ
ประกัันการเคารพสิิทธิิมนุุษยชนและการสร้้างความน่่าเชื่่�อถืือและคุุณค่่าของข้้อมููลที่่�ได้้รัับให้้มากขึ้้�น มีีส่่วนช่่วยสนัับสนุุน
ความสำเร็็จของกระบวนการสััมภาษณ์์ การปฏิิบััติิดัังกล่่าวเพิ่่�มโอกาสที่่�การสััมภาษณ์์จะดำเนิินด้้วยความเป็็นมืืออาชีีพ
และมีีประสิิทธิิภาพ ตลอดจนการปฏิิบััติิการด้้วยความเป็็นธรรมตลอดกระบวนการรวบรวมข้้อมููลและการพิิจารณาคดีี 
จึึงเป็็นประโยชน์์ต่่อหน่่วยงานต่่างๆ รวมถึึงผู้้�สััมภาษณ์์ ในการประกัันว่่าผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ได้้รัับการปฏิิบััติิโดยให้้เกีียรติิและ
เป็็นไปตามมาตรฐานทางกฎหมายที่่�เกี่่�ยวข้้อง เนื่่�องจากให้้ผลลััพธ์์ที่่�ถููกต้้องตามกฎหมาย

62.	 เจ้้าหน้้าที่่�ต้้องประกันัว่่าตลอดกระบวนการสัมัภาษณ์์ มีกีารปฏิบิัตัิติามหลักัประกันัพื้้�นฐานดังัต่่อไปนี้้�อย่่างมีปีระสิทิธิภิาพ52

ก.	สิ ิทธิิในข้้อมููลเกี่่�ยวกัับสิิทธิิ
ข.	สิ ิทธิิในการที่่�จะไม่่พููด
ค.	สิ ิทธิิที่่�จะได้้รัับรู้้�เหตุุผลในการจัับกุุมและข้้อกล่่าวหาใด ๆ ในขณะจัับกุุม
ง.	 การเข้้าถึึงการตีีความ
จ.	สิ ิทธิิในการแจ้้งให้้ญาติิหรืือบุุคคลภายนอกทราบถึึงการกัักขััง
ฉ.	สิ ิทธิิในการเข้้าถึึงทนายความ รวมถึึงกฎหมายที่่�ให้้ความช่่วยเหลืือ
ช.	สิ ิทธิิในการเข้้าถึึงแพทย์์และการตรวจสุุขภาพโดยแพทย์์ซึ่่�งตรวจผู้้�ป่่วยเป็็นการเฉพาะ
ซ.	สิ ิทธิิในการติิดต่่อกัับโลกภายนอก
ฌ.	 การขึ้้�นทะเบีียนผู้้�ต้้องขััง
ญ.	 การบัันทึึกการสััมภาษณ์์แบบเต็็ม

52.	 A/HRC/RES/31/31; A/HRC/RES/46/15 §§4 และ 5.
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ฎ.	สิ ิทธิิในการตรวจสอบและลงนามในบัันทึึกการสััมภาษณ์์ 
ฏ.	สิ ิทธิิในการได้้พบผู้้�พิิพากษาหรืือหน่่วยงานตุุลาการอื่่�น ๆ โดยทัันทีี
ฐ.	 เข้้าถึึงกลไกการร้้องเรีียนและการกำกัับดููแลที่่�มีีประสิิทธิิภาพและเป็็นอิิสระ

ก่อนการสัมภาษณ์ – ตรวจสอบว่าสภาพแวดล้อมไม่มีการบีบบังคับ

63.	 การเคารพและการปฏิบิัตัิติามหลักัสิทิธิมินุษยชนตั้้�งแต่่วินิาทีแีรกที่่�ผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์และเจ้้าหน้้าที่่�ได้้ติดิต่อกันั มีคีวามสำคัญัต่่อ
การสร้างสภาพแวดล้อมทีไ่ม่บีบบงัคบั โดยเจ้าหน้าทีบ่งัคบัใช้กฎหมาย หน่วยข่าวกรอง หน่วยความมนคง หรือทหาร ในการ
สร้างสภาพแวดล้อมทีเ่อื้อต่อการรวบรวมข้อมลูที่ถกูต้องและเชื่อถือได้ในระหว่างการสัมภาษณ์ เพื่อให้เป็นไปตามพนัธกรณี
ของรฐัภายใต้กฎหมายระหว่างประเทศ และเพื่อปกป้องสทิธขิองผู้ถกูสมัภาษณ์

64.	 พฤติิกรรมที่่�ผิิดกฎหมายและไม่่เป็็นมืืออาชีีพ รวมถึึงการขาดความรัับผิิดชอบในช่่วงแรกของการติดต่่อกััน อาจทำให้้
กระบวนการยุุติิธรรมโดยรวมเสื่่�อมเสีียโดยไม่่สามารถย้้อนกลัับได้้

65.	 การเหมารวม (stereotype) และการมีอคติอิาจส่่งผลเสียีต่่อการสัมัภาษณ์์และลดทอนประสิทิธิภิาพของวิิธีกีารเปิิดใจและ
การสร้้างความสัมัพันัธ์์ซึ่่�งจำเป็็นสำหรับัการรักัษาความปลอดภัยของข้้อมูลูที่่�ถูกูต้้องซึ่่�งได้้การสัมภาษณ์์ ผู้้�สัมัภาษณ์์ตระหนักั
รู้้�ในตนเองให้้มากขึ้้�น เพื่่�อป้้องกัันการตัดสินจากสิ่่�งที่่�ผู้้�สัมภาษณ์์อุุปทานไปเองเกี่่�ยวกับอััตลักษณ์์ นิิสััย หรืือภููมิิหลัังของ
ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ ไม่่ว่่าจะในขณะที่่�ผู้้�สััมภาษณ์์มีีสติิสััมปชััญญะหรืือไม่่ก็็ตาม โดยป้้องกัันไม่่ให้้กระทบต่่อการสอบสวนและ
การตีคีวามข้อมููลที่่�ได้้รับั

66.	 ไม่่ควรมี ี ‘การพูดคุยุอย่่างไม่่เป็็นทางการ (informal talks)’53 ซึ่่�งเสี่่�ยงต่่อการหลีีกเลี่่�ยงไม่่ให้้เกิดิการสัมภาษณ์์อย่่างเป็็น
ทางการหรือไม่ให้มหีลกัประกนัพื้นฐานต่าง ๆ ทีเ่กีย่วข้อง เมื่อมกีารตดัสนิใจเข้าจบักุม เจ้าหน้าทีจ่ะถามค�ำถามอื่นนอกเหนอื
จากการสมัภาษณ์อย่างเป็นทางการได้เฉพาะค�ำถามบางประเภททีจ่�ำกดัไว้เท่านัน้ เช่น ข้อมูลส่วนบคุคลหรือประวตัส่ิวนตวัที่
จ�ำเป็นส�ำหรบัวัตถปุระสงค์ในการจบักมุและด�ำเนนิการตามขัน้ตอนการรบัผูต้้องขงั

67.	 เมื่่�อมีกีารจับัหรืือจับักุุม และในช่่วงก่่อนมาถึงึสถานที่่�กักัขังัอย่่างเป็็นทางการ ความเสี่่�ยงในการปฏิบิัตัิผิิดิกฎหมายและไร้้มนุษุยธรรม
จะสงูเป็นพเิศษ ได้แก่ การใช้ก�ำลงัเกินความเหมาะสม การใช้เครื่องมือผูดมดัในทางทีผ่ดิ การตงค�ำถามเชิงบบีบงัคบัอย่างกะทนัหัน 
และการกักขังในยานพาหนะเป็นเวลานาน ซ่ึงทัง้หมดนีอ้าจเทียบเท่ากบัการทรมาน54 

68.	 เมื่่�อมีกีารตัดัสินิใจให้้บุคุคลใดถูกูกักัขังั เจ้้าหน้้าที่่�ต้้องตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าบุคุคลนี้้�ถูกูนำตัวัไปยังัสถานที่่�กักัขังัที่่�ได้้รับัการรับัรอง
อย่่างเป็็นทางการโดยไม่่ชัักช้้า ทุุกครั้้�งที่่�มีีการเคลื่่�อนย้้ายผู้้�ต้้องขัังไปยัังหรืือจากสถานที่่�คุุมขััง (หรืือสถานที่่�อื่่�น เช่่น ศาล) 
เพื่่�อทำการสััมภาษณ์์ การส่่งตััวผู้้�ต้้องขัังต้้องดำเนิินการอย่่างมีีมนุุษยธรรม มั่่�นคง และปลอดภััย กระบวนการการขนย้้าย
ผู้้�ต้องขังัอย่่างปลอดภัยควรสนับัสนุุนด้้วยกระบวนการเก็็บรักัษาบัันทึึกข้้อมููลในทะเบีียนของทางราชการอย่่างสมบูรณ์์และ
เหมาะสม ซึ่่�งบัันทึึกข้้อมููลการคุุมขัังของแต่่ละคน ตลอดจนบัันทึึกรายละเอีียดต่่างๆ เช่่น เวลาที่่�มีีการลิิดรอนเสรีีภาพ 
บุคุคลที่่�รับัผิดิชอบดูแูล สภาพของบุคุคลเมื่่�อเดินิทางมาถึงึและเวลาที่่�มาถึงึสถานที่่�คุมุขังั55

69.	 ในช่่วงเริ่่�มต้้นนี้้� หากมีีการปฏิิบััติิที่่�ไม่่เหมาะสมหรืือสภาพแวดล้้อมต่่ำกว่่ามาตรฐาน อาจส่่งผลเสีียต่่อการสอบสวนและ
การสัมัภาษณ์์ในครั้้�งต่่อๆ ไป ผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์อาจไม่่เต็ม็ใจที่่�จะพูดูคุยุและอาจมีอีาการเจ็บ็ป่่วยทางสมองและทางกาย ซึ่่�งทำให้้
ความสามารถในการทำความเข้้าใจและใช้้สิทิธิขิองตนเองน้้อยลง ตลอดจนความสามารถในการให้้ข้้อมูลูที่่�ถูกูต้้องและเชื่่�อถืือได้้ 
การปกป้้องสิทิธิมินุษยชนและศัักดิ์์�ศรีขีองผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ในช่่วงเวลานี้้� นอกเหนืือจากเป็็นหน้้าที่่�ตามกฎหมายของเจ้้าหน้้าที่่�แล้้ว 
ยังัส่่งผลต่่อความสมบูรณ์์ของกระบวนการที่่�ตามมาทั้้�งหมดอีกด้้วย

53.	 ในที่นี ้หมายถึงการสื่อสารใดๆ ระหว่างเจ้าหน้าที่และผู้ต้องสงสัย พยาน เหยื่อ หรือผู้มีส่วนได้เสีย นอกจากการสัมภาษณ์อย่างเป็นทางการ

54.	 ดู A/72/178, Report of the Special Rapporteur on Torture วันที่ 20 กรกฎาคม ค.ศ. 2017

55.	 Art. 17 of the Convention on Enforced Disappearance.
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70.	 เมื่่�อบุคุคลใดถูกูกัักขังัก่่อนหรืือระหว่่างการสัมัภาษณ์์ เจ้้าหน้้าที่่�ต้้องตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าบุคุคลนั้้�นถูกูกักัขังัในสภาพแวดล้อม
ที่่�เป็็นไปตามหลัักสิิทธิิมนุุษยชน และได้้รัับการปฏิิบััติิอย่่างมีีศัักดิ์์�ศรีีตลอดเวลา ซึ่่�งรวมถึึงการตอบสนองความต้้องการ
ขั้้�นพื้้�นฐานในเรื่่�องอาหาร น้้ำ อุณุหภูมูิ ิและการพักผ่่อนที่่�เพียีงพอ56 

71.	 การสััมภาษณ์์ไม่่ควรยาวเกิินไปและดำเนิินการในสภาพแวดล้้อมที่่�ไม่่มีีการคุุกคาม และเป็็นไปตามหลัักสิิทธิิมนุุษยชน57 
โดยคำนึึงถึึงความเป็็นส่่วนตััวและความปลอดภััย สภาพร่่างกายที่่�เหมาะสมที่่�สุุดกัับผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ ช่่วยส่่งเสริิมสมาธิิ 
การให้้ความร่่วมมืือ ยกระดัับการสื่่�อสารให้้ดีียิ่่�งขึ้้�น และช่่วยให้้การนึึกถึึงเรื่่�องในอดีีตเชื่่�อถืือได้้

ผู้ถูกสัมภาษณ์ต้องได้รับข้อมูลตลอดเวลา

72.	 ในการติิดต่่อผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ครั้้�งแรก การแสดงความห่่วงใยเป็็นโอกาสแรกในการสร้้างความไว้้วางใจและความสััมพัันธ์์ 
โดยหากอธิบิายผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ให้้เข้้าใจอย่่างชัดัเจนแต่่แรกว่่าทำไมถึงึมีกีารซักัถาม ซึ่่�งการอธิบิายนี้้�ต้้องนำระเบียีบปฏิบิัตัิิ
มาใช้้ด้้วย รวมถึึงแจ้้งว่่าการสััมภาษณ์์จะดำเนิินการอย่่างไร มีีแนวโน้้มช่่วยสร้้างความไว้้วางใจและความสััมพัันธ์์ได้้
มากกว่่า การอธิิบายขั้้�นตอนและกิิจกรรมที่่�อาจเกิิดขึ้้�น เป็็นโอกาสแรกๆ ในการแสดงความจริิงใจ ทำให้้ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์
คาดเดาสถานการณ์์ได้้ ให้้เกีียรติิและเอาใจใส่่ ตลอดจนสร้้างความไว้้วางใจด้้วย58

73.	 เมื่่�อมีกีารลิดิรอนเสรีภีาพของบุคุคลใด หน่่วยงานที่่�ดำเนินิการเกี่่�ยวกับัการคุมุขังัต้้องอธิบิายต่่อบุคุคลดังักล่่าวให้้ชัดัเจนถึงึ
การกระท�ำที่ด�ำเนินอยู ่ (เช่น การจบักมุ) เหตผุลทางกฎหมายและข้อเทจ็จรงิทีเ่ป็นข้อพสิจูน์การกระท�ำนัน้59 และแจ้งข้อมลู
เกีย่วกบัสิทธขิองบคุคลนัน้ให้ชัดเจน60 ผูม้อี�ำนาจควบคมุควรใช้มาตรการทัง้หมดทีจ่�ำเป็นเพื่อประกนัว่าบคุคลนัน้เข้าใจถงึ
เหตผุลและสิทธติลอดกระบวนการ รวมถงวธิกีารเข้าถงึและใช้สทิธขิองตนได้

74.	 สิทิธิทิี่่�จะได้้รับัข้้อมูลูเกี่่�ยวกับัเหตุผุลในการจับักุมุจากหน่่วยงานที่่�ดำเนินิการเกี่่�ยวกับัการคุมุขังั ต้้องปฏิบิัตัิติามโดยไม่่คำนึงึ
ถึงึลักัษณะ หรืือไม่่ว่่าการจับักุมุนั้้�นจะดำเนินิการตามขั้้�นตอนหรืือไม่่ ตลอดจนไม่่คำนึงึถึงึสาเหตุขุองการลิดิรอนเสรีภีาพ 
การให้้ข้้อมูลูเหตุผุลในการจับกุุมและข้้อกล่่าวหาใดๆ เป็็นหลักัประกันัพื้้�นฐานในการจับักุมุตามอำเภอใจ และทำให้้บุคุคลใด
สามารถโต้้แย้้งความถูกต้้องตามกฎหมายของการจับกุมุและร้้องให้้ปล่่อยตัวัได้้หากเชื่่�อว่่าไม่่มีมีูลูเหตุใุนการจับักุมุ การจับักุมุ
ไม่่ถููกต้้อง หรืือไม่่ชอบด้้วยกฎหมาย อีีกทั้้�งยัังช่่วยให้้บุุคคลสามารถโต้้แย้้งและพยายามแก้้ไขสภาพแวดล้้อมและ
การปฏิิบััติิอื่่�นใดที่่�ได้้รับัระหว่่างการกักัขังั

75.	 เมื่่�อมีกีารจับักุุม การให้้ข้้อมููลเกี่่�ยวกับสิทิธิขิองผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์และวิธิีกีารใช้้สิทิธิขิองผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ควรใช้้วิธิีสีื่่�อสารด้วยวาจา 
ใช้้ภาษาที่่�ชัดัเจน ไม่่ใช้้ศัพัท์์เทคนิิค และความหมายถูกูต้้อง และเมื่่�อมาถึึงสถานที่่�กักัขังั ผู้้�มีอีำนาจควบคุมุตัวัควรจัดัทำข้้อมูลู
ดัังกล่่าวเป็็นลายลัักษณ์์อัักษรด้้วยภาษาและรููปแบบที่่�ผู้้�ถูกสััมภาษณ์์เข้้าใจ ข้้อมููลสิิทธิิของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ที่่�จััดทำเป็็น
ลายลัักษณ์์อัักษรนั้้�นจะต้้องลงนามโดยผู้้�ถูกูจัับกุมุและผู้้�ถูกูจับักุมุได้้รับัอนุญุาตให้้เก็บ็สำเนาเอกสารนั้้�นไว้้ได้้

76.	 ควรจัดให้้มีีล่่ามมืืออาชีีพและอิิสระสำหรัับผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ทุุกคนที่่�ไม่่ได้้ใช้้ภาษาหรืือไม่่เข้้าใจภาษาที่่�เจ้้าหน้้าที่่�ใช้้ รวมถึึง
ผู้้�ที่่�มีีความบกพร่่องทางประสาทสััมผััส เช่่น การมองเห็็น การได้้ยิิน และความบกพร่่องอื่่�นๆ โดยควรจััดให้้มีีล่่ามเพื่่�อแปล

56.	 Art. 16 of the UNCAT; A/HRC/RES/46/15, §6; ดูเพิ่มเติม CPT/Inf(2019)9, 28th General Report of the CPT, เมษายน ค.ศ. 2019 §80; 
African Commission of Human and People’s Rights, the Guidelines on the Conditions of Arrest, Police Custody and Pre-Trial 
Detention in Africa (Luanda Guidelines) วันที่ 28 กรกฎาคม ค.ศ. 2016, Rule 4(e); Inter-American Commission on Human Rights, the 
Principles and Best Practices on the Protection of Persons Deprived of Liberty in the Americas, approved by the Commission 
during its 131st regular period of sessions, จัดขึ้นเมื่อวันที่ 3 มีนาคม -14 มีนาคม ค.ศ. 2008, principle XI.

57.	 A/HRC/RES/31/31 §12

58.	 C.J. Place & J.R. Meloy, “Overcoming resistance in clinical and forensic interviews”, International Journal of Forensic Mental 
Health ฉบับที่ 17 เลขที่ 4 (ค.ศ. 2018).

59.	 Art. 9(2) of the ICCPR; A/HRC/RES/31/31 §6; A/HRC/46/15 §4

60.	 A/HRC/RES/31/31, para. 6; A/HRC/RES/46/15, para. 4; principle 13 of the Body of Principles.
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ภาษาดังักล่่าวทันัทีแีละตลอดกระบวนการสัมภาษณ์์ โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งเมื่่�อมีกีารอธิบิายสิทิธิขิองผู้้�ถูกูจับัและเมื่่�อผู้้�ถูกจับั
เลืือกใช้้สิิทธิิในการเข้้าถึึงทนายความและแพทย์์หรืือผู้้�เชี่่�ยวชาญทางการแพทย์์61 

การแจ้งครอบครัวหรือบุคคลที่สาม

77.	 หลัักประกัันพื้้�นฐานสำคััญสำหรัับผู้้�ต้้องขัังคืือสิิทธิิในการแจ้้งให้้สมาชิิกในครอบครััว เพื่่�อน หรืือบุุคคลอื่่�นทราบโดยทัันทีี
เกี่่�ยวกัับข้้อเท็็จจริิง สถานที่่� และสถานการณ์์การกักขััง62  หน่่วยงานที่่�ดำเนิินการเกี่่�ยวกัับการคุมขัังมีีหน้้าที่่�รัับผิิดชอบ
จััดให้้มีีการสื่่�อสารกัับบุุคคลที่่�สามและบัันทึึกว่่ามีีผู้้�ใดบ้้างที่่�ได้้รัับแจ้้งและเวลาที่่�มีีการแจ้้งเกิิดขึ้้�น การให้้สิิทธิิดัังกล่่าว 
การอำนวยความสะดวกในการติิดต่่อกัับโลกภายนอกนั้้�น นอกจากจะเป็็นภาระผููกพัันทางกฎหมายแล้้ว ยัังเป็็นโอกาสใน
การสร้้างความไว้้วางใจและความสััมพัันธ์์กัับผู้้�ถููกควบคุุมตััวด้้วย

78.	 เจ้้าหน้้าที่่�อาจเลื่่�อนให้้ใช้้สิทิธิใินการแจ้้งบุคุคลที่่�สามในภายหลังัได้้เฉพาะกรณีพิเิศษเท่่านั้้�น และเฉพาะเมื่่�อการเล่ื่�อนนั้้�นเป็็น
กรณทีีก่ฎหมายก�ำหนดเอาไว้และจ�ำเป็นเพื่อป้องกนัความเสีย่งในการสอบสวน (เช่น เพื่อป้องกนัการท�ำลายหลกัฐานหรือ
การหลบหนขีองผูส้มรูร่้วมคดิ) สาเหตุของเลื่อนออกไปนัน้ควรบนัทกึไว้อย่างละเอยีด และให้ทีป่รกึษาและผูถ้กูลดิรอน
เสรีีภาพสามารถเข้้าถึงึได้้ รวมถึงึต้้องได้้รับัการอนุุมัตัิจิากพนักังานอัยัการหรืือผู้้�พิพิากษาหรืือเจ้้าหน้้าที่่�ระดับัสูงูที่่�เกี่่�ยวข้อง
อื่น ๆ และต้องมีการพิจารณาถงึความจ�ำเป็นและสดัส่วนของการเลื่อนให้ใช้สทิธใิดๆ ด้วย63 

79.	 ชาวต่่างชาติิที่่�ถููกจัับกุุมหรืือถููกควบคุุมตััวต้้องได้้รัับแจ้้งถึึงสิิทธิิในการสื่�อสารกับตััวแทนกงสุุลหรืือผู้้�แทนทางการทูต
ของประเทศตนเองโดยทันัทีี และผู้้�ขอลี้้�ภัยัควรได้้รัับแจ้้งถึงึสิิทธิใินการติดิต่อหน่่วยงานระหว่่างประเทศที่่�เกี่่�ยวข้อง64 โดยการ
ตดิตอจะต้องได้รบัการอ�ำนวยความสะดวกโดยหน่วยงานที่ด�ำเนินการเกีย่วกบัการควบคมุตวั

การเข้าถึงทนายความ

80.	 ผู้้�ถูกูควบคุมุตัวัทุกุคนที่่�ถููกสััมภาษณ์์ มีสีิทิธิใินการมีทนายความ รวมถึงึสิิทธิใินการได้้รับัความช่วยเหลืือทางกฎหมาย ก่่อนที่่�
จะมีีการสอบปากคำโดยเจ้้าหน้้าที่่� โดยไม่่คำนึึงถึึงสถานะของผู้้�ถููกควบคุุมตััวหรืือการแต่่งตั้้�งอย่่างเป็็นทางการ สิิทธิินี้้�
มีผีลบังัคับัใช้้ต้ั้�งแต่่มีกีารเริ่่�มลิดรอนเสรีภีาพ65

81.	 การเข้้าถึงึทนายมีคีวามเชื่่�อมโยงโดยไม่่สามารถแยกออกจากการคุ้้�มครองสิิทธิ ิ การป้องกันัการทรมาน และการปฏิบิัตัิทิี่่�
โหดร้ายอื่่�นๆ ได้้ อีีกทั้้�งช่่วยคุ้้�มครองสิิทธิใินการที่่�จะไม่่ให้้การเป็็นปฏิปัิักษ์์แก่่ตนเอง

82.	 ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์มีีสิิทธิิในการเลืือกทนายความของตนเอง หรืือมีีสิิทธิิได้้รัับการจัดหาทนายความให้้โดยไม่่มีีค่่าใช้้จ่่าย 
เพ่ื่�อประโยชน์์แห่่งความยุติธิรรม66 ถูกูสัมัภาษณ์์มีสีิทิธิหิารืือกับัทนายความของตนด้้วยเวลาที่่�เพียีงพอและในสภาพแวดล้อม
ที่่�เป็็นความลัับ ก่่อนการสััมภาษณ์์ เจ้้าหน้้าที่่�คุุมขัังต้้องอำนวยความสะดวกให้้ทนายความได้้เข้้าพบในเวลาที่่�เหมาะสม 
โดยประสานงานกัับผู้้�สัมภาษณ์์ (กรณีที่่�เป็็นคนละคน)67

83.	 เมื่่�อผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ร้้องขอให้้มีทีนายความ การสัมัภาษณ์์ หรืือที่่�เรียีกกันัว่่า 'การพูดูคุยุอย่่างไม่่เป็็นทางการ (informal talks)' 
จะไม่่สามารถดำเนิินการได้้ก่่อนที่่�ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์จะได้้พบกัับทนายความของตน และไม่่ควรดำเนิินการในขณะที่่�ไม่่มีี
ทนายความอยู่่�ด้้วย 

61.	 A/HRC/RES/31/31 §12(d); A/HRC/RES/46/15, § 4; rule 55(2) of the Nelson Mandela Rules; principle 14 of the Body of Principles; 
ดูเพิ่มเติม A/RES/67/187, United Nations Principles and Guidelines on Access to Legal Aid in Criminal Justice Systems (Principles 
and Guidelines on Legal Aid) วันที่ 20 ธันวาคม ค.ศ. 2012 §42(d)

62.	 Art. 17(2)(d) of the Convention on Enforced Disappearance; A/HRC/RES/46/15 §5; principle 16 and 19 of the Body of Principles.

63.	 Principle 16.4 of the Body of Principles; Principles and Guidelines on Legal Aid § 43(e).

64.	 Art. 17(2)(d) of the Convention on Enforced Disappearance; A/HRC/RES/46/15 §4; principle 16.2 of the Body of Principles.

65.	 Art. 14(3)(d) of the ICCPR; principle 17 of the Body of Principles.

66.	 Art. 14(3)(d) of the ICCPR; Principles and Guidelines on Legal Aid.

67.	 Principles and Guidelines on Legal Aid §43(d); principle 18.3 of the Body of Principles; CCPR/C/GC/32 §34.
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84.	 ผู้้�ถู ูกสััมภาษณ์์สามารถสละสิิทธิิในการมีีทนายความได้้ หากหรืือเมื่่�อผู้้�ถู ูกสััมภาษณ์์ตััดสินใจที่่�จะสละสิิทธิิในการมีี
ทนายความแล้้ว การสละสิทิธินิั้้�นจะต้้องเป็็นการตัดสินใจอย่่างอิสิระ ด้้วยความสมัคัรใจ และได้้รับัการบันัทึกึไว้้อย่่างถูกูต้้อง 
และควรลงนามโดยผู้้�ต้องขังั ทั้้�งนี้้� ควรมีกีารแจ้้งให้้บุคุคลที่่�สละสิทิธิมิีทีนายความทราบโดยชัดัเจนว่่า การสละสิทิธิดิังักล่่าว
สามารถเพิกิถอนได้้ตลอดเวลา68

85.	 การจััดให้้มีีทนายความถืือเป็็นกรณีีบัังคัับสำหรัับผู้้�ถููกควบคุุมตััวที่่�เป็็นเด็็กซึ่่�งถููกสััมภาษณ์์ในฐานะผู้้�ต้้องสงสััย69 

การเข้าถึงการตรวจสุขภาพและการดูแลสุขภาพ

86.	 เจ้้าหน้้าที่่�มีีหน้้าที่่�ปกป้้องสวััสดิิภาพและสุุขภาพของบุุคคลทุุกคนที่่�อยู่่�ในความดูแลของตน โดยต้้องมีีการประกัันสิิทธิิ
ของผู้้�ถู ูกควบคุุมตััวอย่่างชััดแจ้้งในการเข้้าถึึงแพทย์์และในการตรวจสุุขภาพโดยผู้้� เชี่่�ยวชาญด้้านสุุขภาพอิิสระ
โดยไม่่ชัักช้้า นัับแต่่เวลาที่่�มีีการลิิดรอนเสรีีภาพ หน่่วยงานที่่�ดำเนิินการเกี่่�ยวกัับการคุุมขัังมีีหน้้าที่่�รัับผิิดชอบให้้ผู้้�ต้้องขััง
สามารถเข้้าถึึงการรัักษาพยาบาลได้้ตลอดการกัักขััง70 

87.	 ควรจััดให้้มีีการบันทึึกข้้อมููลสภาพร่่างกายและจิิตใจผู้้�ถููกจัับกุุมหรืือผู้้�ถููกควบคุุมตััวซึ่่�งเข้้าไปในสถานกัักกััน รวมถึึง
สััญญาณหรืือข้้อร้้องเรีียนเกี่่�ยวกัับการใช้้กำลัังเกิินความเหมาะสมในระหว่่างการจัับกุุมและการนำตััวส่่งเข้้าห้้องขััง 
โดยการบัันทึึกควรทำแพทย์์หรืือผู้้�เชี่่�ยวชาญทางการแพทย์์อื่่�นๆ ในกรณีีที่่�ผู้้�ต้้องขัังร้้องขอ หรืือมีีข้้อสงสััยหรืือข้้อบ่่งชี้้�
ว่่าผู้้�ถููกควบคุุมตััวถููกทรมานหรืือได้้รัับการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้าย ควรจััดให้้มีีการตรวจสุุขภาพโดยอิิสระตามพิิธีีสารอิิสตัันบููล
โดยไม่่ชักัช้้า71 ทั้้�งนี้้� ผู้้�เชี่่�ยวชาญทางการแพทย์์ที่่�ทำการตรวจไม่่ควรอยู่่�ภายใต้้หรืือต้้องพึ่่�งพาหน่่วยงานที่่�ดำเนินิการเกี่่�ยวกับั
การคุุมขัังหรืือหน่่วยงานบัังคัับใช้้กฎหมาย และไม่่ควรมีีการสััมภาษณ์์ใดๆ จนกว่่าการตรวจสุุขภาพจะเสร็็จสิ้้�น

88.	 ควรจัดให้้มีกีารตรวจสุขุภาพโดยไม่่เสียีค่่าใช้้จ่่าย โดยผู้้�เชี่่�ยวชาญด้้านสุขุภาพที่่�ได้้รับัการฝึกอบรมอย่่างเหมาะสม เป็็นกลาง 
และเป็็นอิสิระ เจ้้าหน้้าที่่�ควรตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าเจ้้าหน้้าที่่�ทางการแพทย์์ที่่�เกี่่�ยวข้้องในการตรวจสุุขภาพ มีีเพศตรงตาม
ความต้้องการของผู้้�ที่่�จะรัับการตรวจ นอกจากนี้้� เจ้้าหน้้าที่่�ทางการแพทย์์ควรตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าผู้้�ต้ ้องขัังได้้ให้้
ความยิินยอมโดยได้้รัับข้้อมููลที่่�เพีียงพอและมีีอิิสระในการตััดสินใจตลอดระยะเวลาการตรวจ การทดสอบ หรืือขั้้�นตอน
การรัักษา และควรใช้้มาตรการพิิเศษเพื่่�อประกัันว่่าคนพิิการได้้รัับข้้อมููลในลัักษณะหรืือรููปแบบที่่�ทำให้้สามารถให้้
ความยิินยอมโดยได้้รัับข้้อมููลที่่�เพีียงพอและเป็็นอิิสระในการตััดสินใจได้้72 

89.	 เจ้้าหน้้าที่่�บังัคับัใช้้กฎหมายไม่่ควรได้้ยิินหรืือได้้เห็น็การตรวจสุขุภาพทุกุประการ เว้้นแต่่เป็็นกรณียีกเว้้น โดยหากผู้้�ประกอบ
วิิชาชีีพด้้านสุุขภาพร้้องขอ อาจพิิจารณาเตรีียมการด้้านความปลอดภััยพิิเศษ เช่่น ให้้เจ้้าหน้้าที่่�อยู่่�ในบริิเวณที่่�สามารถ
เรีียกหาได้้ หรืืออยู่่�ในจุุดที่่�มองเห็็นได้้ แต่่เจ้้าหน้้าที่่�ยัังคงไม่่ได้้ยิินการตรวจนั้้�น ทั้้�งนี้้� ควรบัันทึึกการเตรีียมการดัังกล่่าวไว้้
ทั้้�งในบัันทึึกการตรวจสุุขภาพและบัันทึึกการควบคุุมตััว ควรหลีีกเลี่่�ยงการใช้้วิิธีีการผููกหรืือมััดผู้้�รัับการตรวจในระหว่่าง
การตรวจร่่างกาย และหากจะมีีการใช้้วิิธีีการดัังกล่่าว จะต้้องมีีการประเมิินความปลอดภััยส่่วนบุุคคลโดยผู้้�เชี่่�ยวชาญ
ทางการแพทย์์เสมอ73

68.	 Principles and Guidelines on Legal Aid §43(b).

69.	 Art. 37(d) and 40(2)(b)(ii) of the CRC; ดูเพิ่มเติม Committee on the Rights of the Child, CRC/C/GC/10, General Comment No. 10 
(2007), Children’s rights in juvenile justice วันที่ 25 เมษายน ค.ศ. 2007 §§49-50

70.	 A/RES/34/169, art.; principle 24 of the Body of Principles; ดูเพิ่มเติม A/RES/37/194, Principles of Medical Ethics Relevant to the 
Protection of Prisoners Against Torture (ค.ศ. 1983) (Principles of Medical Ethics) ได้รับการรับรองโดย the United Nations General 
Assembly เมื่อวันที่ 18 ธันวาคม ค.ศ. 1982.

71.	 UN Office of the High-Commissioner for Human Rights (OHCHR), Manual on the Effective Investigation and Documentation of 
Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment (Istanbul Protocol) ค.ศ. 2004, HR/P/PT/8/Rev.1.

72.	 Art. 25(d) of the CRPD; World Medical Association Declaration of Lisbon on the Rights of Patients (Lisbon 
Declaration),ได้รับการรับรองเมื่อเดือนกันยายน/ตุลาคม ค.ศ. 1981 แก้ไขเพิ่มเติมในเดือนกันยายน ค.ศ. 1995 แก้ไขบทบรรณาธิการในเดือน
ตุลาคม ค.ศ. 2005 ยืนยันหลักการในเดือนเมษายน ค.ศ. 2015; Istanbul Protocol §§63-64

73.	 Istanbul Protocol, §§6 และ 82
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90.	 ผลการตรวจสอบด้้านสุขุภาพทั้้�งหมด ทั้้�งทางร่่างกายและจิติใจ ควรจัดัทำเป็็นเอกสาร เผยแพร่่ให้้ผู้้�ต้องขัังและทนายความ
ของผู้้�ถูกูควบคุมุตัวัทราบ และสามารถเข้้าถึงึได้้หากจำเป็็นสำหรับัการดำเนิินการทางกฎหมายในภายหลััง ผู้้�ถูกูควบคุุมตัวหรืือ
ผู้้�ต้องสงสัยัมีีสิทิธิเิข้้าถึึงบันัทึึกการตรวจร่่างกายและการรักัษาของตนเอง นอกจากนี้้� การรักัษาความลับข้้อมูลูทางการแพทย์์ควร
มีกีารปฏิบิัตัิติามอย่่างเคร่่งครัดั และเจ้้าหน้้าที่่�ที่่�ไม่่ใช่่แพทย์์ไม่่ควรเข้้าถึงึเวชระเบียีนหรืือรายงานการบาดเจ็บ็ใด ๆ ยกเว้้นในกรณีี
ที่่�จำเป็็นต้้องรู้้�ข้อมูลูเพื่่�อการปฏิบิัตัิหิน้้าที่่� (need-to-know basis)74 

91.	 บุุคคลที่่�จะให้้สััมภาษณ์์จะต้้องมีีความเหมาะสมทางร่่างกายและจิิตใจสำหรัับการสัมภาษณ์์ การมีสภาวะทางสุุขภาพ
ที่่�เหมาะสมช่วยทั้้�งการพัฒันาความสัมพันัธ์์และความไว้้วางใจ ตลอดจนการดึงเอาข้้อมูลูจากความทรงจำอย่่างมีนีัยัสำคัญั75  
การสัมัภาษณ์์ผู้้�ที่่�ดูคูล้้ายจะบอบช้้ำ ทุกุข์์ใจ เหน่ื่�อย มึนึงง หรืืออยู่่�ในสภาพที่่�อ่่อนแอ อาจทำให้้พวกเขารู้้�สึกเจ็บ็ปวดอีกีครั้้�ง 
ทำให้้ผู้้�ถู ูกสััมภาษณ์์คล้้อยตามมากขึ้้�น ได้้ข้้อมููลคุุณภาพต่่ำ และมีีความเสี่่�ยงที่่�หลัักฐานจะถููกโต้้แย้้งหรืือปฏิิเสธ
ในกระบวนการทางกฎหมายที่่�ตามมา ผู้้�สัมัภาษณ์์ควรเลื่่�อนการสัมัภาษณ์์ออกไปชั่่�วคราว หากผู้้�ถูกสััมภาษณ์์อยู่่�ในสภาวะ
ที่่�ไม่่เหมาะสม หรืือหากผู้้�เชี่่�ยวชาญทางการแพทย์์แนะนำว่่าผู้้�ต้องขังัไม่่พร้้อมสำหรับัการสัมัภาษณ์์

การเตรียมการสำ�หรับผู้ถูกสัมภาษณ์

92.	 เมื่่�อมีกีารระบุตุัวับุคุคลที่่�หน่่วยงานต้้องการสัมภาษณ์์ ผู้้�สัมภาษณ์์ที่่�ได้้รับัการแต่่งตั้้�งควรเริ่่�มเตรียีมการอย่่างละเอียีดถี่่�ถ้้วน 
โดยควรเริ่่�มต้้นจากการกำหนดกลยุุทธ์์การสัมภาษณ์์ที่่�ครอบคลุุมเสมอ เพื่่�อจะได้้พิิจารณาการสััมภาษณ์์ในบริิบท
ของการตรวจสอบหรืือการรวบรวมข้อมูลูโดยรวม

93.	 การเตรีียมพร้้อมในทุุกๆ ด้้านจะช่่วยให้้ผู้้�สััมภาษณ์์สามารถสื่่�อสารกัับผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพมากขึ้้�น และ
ด้้วยเหตุุนี้้� จึึงเป็็นการเพิ่่�มโอกาสที่่�จะได้้ข้้อมููลที่่�เชื่่�อถืือได้้ การพยายามวางแผนจะช่่วยลดความเสี่่�ยงที่่�คดีีจะถููกยกเลิิก
อัันเป็็นผลมาจากขั้้�นตอนหรืือข้้อผิิดพลาดอื่�นๆ ที่่�สามารถหลีีกเลี่่�ยงได้้ 

94.	 ก่่อนเริ่่�มการสัมัภาษณ์์ สิ่่�งสำคัญัคืือต้้องเพิ่่�มมูลูค่่าการสืืบสวนและพยานหลักัฐานของข้้อมูลูที่่�รวบรวมไว้้แล้้วให้้ได้้มากที่่�สุดุ 
ภายในขอบเขตทีเ่ป็นไปได้ ผูส้มัภาษณ์ควรได้รับ รวมถงึทบทวนหลกัฐานหรือข้อมลูมากทีส่ดุเท่าที่ม ีเช่น ค�ำให้การของพยาน
และผูเ้สยีหายที่ด�ำเนนิการไปแล้ว ค�ำให้การก่อนหน้าของผูต้้องสงสยั รายงานทางนติวิทิยาศาสตร หลกัฐานทางกายภาพ 
และรูปภาพและข้อมลูอเิลก็ทรอนกิส์ต่างๆ โดยผูส้มัภาษณ์ควรประเมินความเกีย่วข้องและความน่าเชื่อถือของข้อมลูที่มอียู่ 
และระบุช่องโหว่ของข้อมลูทีค่วรแก้ไขก่อนและระหว่างการสมัภาษณ์

95.	 เมื่่�อเตรียมการสัมภาษณ์์ และตลอดกระบวนการสัมัภาษณ์์ ผู้้�สัมภาษณ์์ควรใช้้ความระมัดัระวังัเพื่่�อหลีกีเลี่่�ยง 'ความลำเอียีง
เพ่ื่�อยืืนยัันความคิิดของตนเอง (confirmation bias)' โดยผู้้�สััมภาษณ์์ควรหาหลัักฐานหรืือคำอธิิบายที่่�นอกเหนืือ
ไปจากสมมติิฐานหรืือความคิิดเห็็นเบื้้�องต้้นของผู้้�สััมภาษณ์์เอง ซึ่่�งรวมถึึงข้้อมููลใดๆ ที่่�ชี้้�ถึึงความบริิสุุทธิ์์�ของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์
ผู้้�สัมัภาษณ์์จะยึดึเป้้าประสงค์์ในการสัมัภาษณ์์เอาไว้้เท่่าที่่�จะทำได้้ ด้้วยการรักัษาทัศันคติแิบบเปิิดกว้้างไว้้ตลอดกระบวนการ
การรวบรวมข้้อมููล ผู้้�สั มภาษณ์์ควรพิิจารณาคำอธิิบายที่่�เป็็นไปได้้อ่ื่�น ๆ ที่่�จะสำรวจในระหว่่างการสััมภาษณ์์เพื่่�อ
ขจััดข้้อสงสััยเกี่่�ยวกับเรื่่�องที่่�กำลัังตรวจสอบและกำหนดเงื่่�อนไขเพื่่�อการตััดสิินใจโดยอาศััยข้้อมููลที่่�ครบถ้้วน

96.	 การสััมภาษณ์์แต่่ละครั้้�งต้้องมีีแผนการสััมภาษณ์์ซึ่่�งกำหนดรายละเอีียดต่่าง ๆ เช่่น เป้้าประสงค์์ของการสััมภาษณ์์ คำถาม
เฉพาะที่่�จะถาม วิิธีีการบัันทึึกข้้อมููล เวลา สถานที่่�สััมภาษณ์์ และบุุคคลอื่่�นที่่�จะอยู่่�ในห้้องสััมภาษณ์์ การสััมภาษณ์์ที่่�มีี

74.	   Principle 26 of the Body of Principles; Lisbon Declaration §7; Istanbul Protocol §65.

75.	 S. O’Mara (ค.ศ. 2020) “Interrogating the Brain: Torture and the Neuroscience of Humane Interrogation” in Interrogation and 
Torture, Barela et al., eds. (เชิงอรรถที่ 24)
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ประสิทิธิภิาพควรมีกีารจำกัดัเวลาและเน้้นที่่�เป้้าประสงค์์อย่่างชัดัเจน76 แผนการต่างๆ ควรมีคีวามยืืดหยุ่่�นเป็็นองค์์ประกอบ 
เนื่่�องจากการสััมภาษณ์์แต่่ละครั้้�งจะแตกต่่างกัันไป และการแลกเปลี่่�ยนข้้อมููลจะเปลี่่�ยนแปลงอยู่่�ตลอดเวลา 

97.	 การรู้้�วิธิีแีละเวลาในการนำเสนอหลักัฐานและข้้อมูลูในระหว่่างการสัมัภาษณ์์เป็็นทัักษะสำคัญัสำหรับัผู้้�สัมัภาษณ์์ โดยควรอยู่่�ใน
ขั้้�นตอนการเตรีียมการของผู้้�สัมภาษณ์์ด้้วย ช่่วงเวลาในการเปิิดเผยหลัักฐานที่่�อาจนำไปใช้้ได้้เป็็นวิิธีีที่่�มีีประสิิทธิิภาพ
สำหรัับการพิิจารณาความน่่าเชื่่�อถืือของสิ่่�งที่่�ผู้้�ถูกสััมภาษณ์์กล่่าวมา หากนำเสนอหลัักฐานเร็็วเกิินไป ข้้อมููลใดๆ ที่่�ให้้
ในภายหลัังอาจสะท้้อนถึึงสิ่่�งที่่�ผู้้�ถูกสััมภาษณ์์เรีียนรู้้�ในระหว่่างการสััมภาษณ์์หรืือคิิดว่่าควรพููด มากกว่่าที่่�จะเป็็นผล
จากความทรงจำของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ที่่�แท้้จริิง77 การวางแผนเรื่่�องช่่วงเวลาที่่�เหมาะสมในการเปิิดเผยข้้อมููลจึึงสามารถ
ลดความเสี่่�ยงที่่�ความทรงจำของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์จะบกพร่่องได้้ กลยุุทธ์์ในการเปิิดเผยหลัักฐานใดๆ ต้้องสอดคล้้อง
กัับกฎหมายระดัับประเทศเกี่่�ยวกัับสิิทธิิของผู้้�ต้้องสงสััย เพื่่�อให้้ได้้ข้้อมููลเกี่่�ยวกัับข้้อกล่่าวหาอย่่างเพีียงพอ เพื่่�อให้้สามารถ
โต้้แย้้งความถููกต้้องตามกฎหมายของการจัับกุุมหรืือกัักขัังได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ

98.	 ในการเตรียมการ ผู้้�สััมภาษณ์์ควรพิิจารณาว่่าพวกเขาจะบัันทึึกสิ่่�งที่่�พููดอย่่างไร ก่่อนการสัมภาษณ์์ ผู้้�สัมภาษณ์์ควร
แนะนำให้้ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์และทนายความของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ทราบถึึงวิิธีีการบัันทึึกการสััมภาษณ์์เสมอและขอความ
ยิินยอมจากผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ โดยผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ต้้องได้้รับัข้้อมููลที่่�เพียีงพอและมีีอิสิระในการให้้ความยินิยอมนั้้�น

99.	 การบันัทึกึเสียีงและภาพช่่วยให้้ผู้้�สัมัภาษณ์์มีสีมาธิกิับัการสัมภาษณ์์ได้้ และช่่วยประหยััดเวลาหากมีกีระบวนการยุติธิรรมใดๆ 
เกิดิขึ้้�น การบันัทึกึภาพและเสีียงการสัมภาษณ์์ทั้้�งหมดยังัเป็็นหลักัประกันัพื้้�นฐานที่่�สำคััญต่่อการปฏิบัิัติทิี่่�โหดร้ายอีกีด้้วย78 
โดยหากดำเนิินการอย่่างถููกต้้องแล้้ว บัันทึึกการสััมภาษณ์์นั้้�นจะสมบููรณ์์และเป็็นจริิง79 การใช้้เทคโนโลยีีนี้้�ช่่วยอำนวย
ความสะดวกในการตรวจสอบข้้อกล่่าวหาว่่าเรื่่�องการปฏิิบัตัิทิี่่�โหดร้าย ซึ่่�งเป็็นผลประโยชน์์ร่่วมกันัของผู้้�สัมัภาษณ์์และผู้้�ถูกู
สัมัภาษณ์์ ในกรณีที่่�มีกีารกล่่าวหาว่่าประพฤติมิิชิอบ

100.	 หากมีีการจััดเตรีียมอุุปกรณ์์บัันทึึกแล้้ว แต่่ไม่่ได้้นำมาใช้้ ควรบัันทึึกเหตุุผลและข้้อกล่่าวอ้้างโดยเฉพาะไว้้ รวมถึึงควรมีี
การบัันทึึกกรณีที่่�มีีการหลีีกเลี่่�ยงไม่่ดำเนิินการตามนโยบายของฝ่่ายหรืือหน่่วยงานใด ๆ เป็็นข้้อมููลไว้้ด้้วย การบัันทึึก
การสััมภาษณ์์ทางอิิเล็็กทรอนิิกส์์ใด ๆ จะต้้องเก็็บไว้้ในระยะเวลาที่่�เหมาะสมและจััดทำขึ้้�นเพื่่�อให้้บุุคคลที่่�กำหนดสามารถ
ตรวจสอบได้้80

101.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ควรตรวจสอบทุุกแง่่มุุมของกิิจกรรมก่่อนการสััมภาษณ์์และการปฏิิบััติิต่่อผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ รวมทั้้�งบัันทึึก
การคุุมตััวไว้้ด้้วย เพื่่�อให้้สามารถประเมิินผลกระทบที่่�อาจเกิิดขึ้้�นจากกิิจกรรมก่่อนหน้้าที่่�อาจมีีต่่อการสััมภาษณ์์

102.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ควรตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่ามีีการให้้หลัักประกัันพื้้�นฐานทั้้�งหมดก่่อนการสััมภาษณ์์จริิง โดยรวมถึึงการทำงาน
ร่่วมกัับตััวแทนทางกฎหมาย สิ่่�งนี้้�มีีส่่วนในการสร้้างความสัมพัันธ์์กัับผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ เนื่่�องจากเป็็นการแสดงให้้เห็็นว่่า
ผู้้�สััมภาษณ์์เคารพในสิิทธิิมนุุษยชนและศัักดิ์์�ศรีีของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ และเพิ่่�มโอกาสในการได้้รัับข้้อมููลที่่�เชื่่�อถืือได้้

76.	 J.J. Cabell, S.A. Moody & Y. Yang, “Evaluating effects on guilty and innocent suspects: an effect taxonomy of interrogation 
techniques” Psychology, Public Policy, and Law ฉบับที่ 26 เลขที่ 2 (ค.ศ. 2020). D. Davis, & R.A. Leo,  “Interrogation-related 
regulatory decline: ego depletion, failures of self-regulation, and the decision to confess”, Psychology, Public Policy, and Law 
ฉบับที่ 18 เลขที่ 4  (ค.ศ. 2012)

77.	 Granhag & Hartwig “The strategic use of evidence technique”, (เชิงอรรถที่ 31)

78.	 Rule 9(c) of the Luanda Guidelines; ECtHR คดี Doyle v. Ireland, Application no. 51979/17 คำ�พิพากษาวันที่ 23 พฤษภาคม ค.ศ. 2019, 
§99; CPT, 12th General Report, CPT/Inf( ค.ศ. 2002)15, §36; ดูเพิ่มเติม Fair Trials International and Hungarian Helsinki Committee, 
Meeting report – Experience-sharing Event on Audio-visual Recording of Interrogations in Criminal Proceedings วันที่ 9 พฤศจิกายน 
ค.ศ. 2018

79.	 การบันทึกเสียงและภาพควรมีทั้งผู้สัมภาษณ์และผู้ถูกสัมภาษณ์ในภาพวิดีโอ การบันทึกโดยเน้นไปที่ผู้ให้สัมภาษณ์อย่างเดียวจะบิดเบือนความคิด
ของผู้ที่อาจมาดูวิดีโอในภายหลังได้ (เช่น ผู้พิพากษาหรือคณะลูกขุน) ดู G.D. Lassiter, L.J. Ware, M.J. Lindberg, & J.J. Ratcliff, “Videotaping 
custodial interrogations: toward a scientifically based policy”, in Police Interrogations and False Confessions, Lassiter & 
Meissner, eds. (เชิงอรรถที่ 8)

80.	 Principle 23 of the Body of Principles.
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103.	 ผู้้�สัมัภาษณ์์มีีหน้้าที่่�พิจิารณาความต้องการของผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ที่่�เจ้้าหน้้าที่่�ระบุไุว้้ก่่อนหน้้า รวมถึงึประเมิินสถานการณ์์ว่่ามีี
ความเปราะบางเพิ่มข้ึนหรือไม่ (รวมถงสภาวะทางอารมณของผูถู้กสมัภาษณ์) และเตรยมด�ำเนนิการกับผูถ้กูสมัภาษณ์ด้วย
วธิกีารทีเ่หมาะสม เช่น ผูถู้กสมัภาษณ์อาจต้องการให้มีบคุคลภายนอกเข้าร่วมดวย เช่น ตวัแทนทางกฎหมาย และผูอ้นบุาล
ส�ำหรับเดก็หรือผูถ้กูสมัภาษณ์ที่มคีวามบกพร่องทางร่างกายหรือทางสติปัญญา

104.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ควรสัังเกตอารมณ์์ของตนเองอย่่างต่่อเนื่่�องในส่่วนของความรู้้�สึึกที่่�มีีต่่อผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ เพื่่�อให้้สามารถควบคุุม
ความสงบและควบคุุมตนเองตลอดการสััมภาษณ์์ได้้ หากไม่่สามารถทำได้้ ควรมอบหมายให้้ผู้้�สััมภาษณ์์คนอื่่�นรัับช่่วงต่่อ

ระหว่างการสัมภาษณ์ - การสร้างและรักษาความสัมพันธ์

105.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ที่่�มีีประสิิทธิิภาพสามารถปรัับตััวได้้ รัับฟัังอย่่างตั้้�งใจ สื่่�อสารความเห็็นอกเห็็นใจ และสร้้างความน่่าเชื่่�อถืือโดย
การซัักถามด้้วยวิิธีีการที่่�ไม่่บีีบบัังคัับ มีีมนุุษยธรรม มีีจริิยธรรม ถููกต้้องตามกฎหมาย และให้้ผลประโยชน์์กัับผู้้�ที่่�เกี่่�ยวข้้อง
ทั้้�งหมด ได้้แก่่ ผู้้�สััมภาษณ์์ ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ และหน่่วยงานรวบรวมข้้อมููล ผู้้�สััมภาษณ์์ตระหนัักดีีว่่าบทบาทของผู้้�สััมภาษณ์์
คืือการปฏิบิัตัิกิารเพื่่�อให้้ได้้ข้้อมูลูที่่�ดีทีี่่�สุดุสำหรับัการตัดัสิน และศาลเท่่านั้้�นที่่�เป็็นผู้้�ตัดัสินิว่่ามีคีวามผิดิหรืือบริิสุทุธิ์์�

106.	 การพัฒันาความสัมัพันัธ์์เป็็นอีีกสิ่่�งสำคัญัที่่�ช่่วยให้้การรวบรวมข้อมูลูมีปีระสิทิธิภิาพ โดยในระหว่่างการสัมัภาษณ์์ หลักัการ
สร้้างความสัมัพันัธ์์นำมาซึ่่�งการสร้้างและรักัษาความสัมัพันัธ์์ที่่�มีลีักัษณะพิเิศษ กล่่าวคืือ มีกีารเคารพและไว้้วางใจกันั แนวคิดิ
แบบไม่่ตััดสิินกััน ภาษากายที่่�ไม่่ก้้าวร้้าว ความเอาใจใส่่ และความอดทน ซึ่่�งจะช่่วยลดผลกระทบของความไม่่สมดุล
ของอำนาจซึ่่�งมีอียู่่�เป็็นปกติิวิสิัยัในกระบวนการสัมภาษณ์์

107.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ควรใช้้เวลาในการมีีปฏิิสััมพัันธ์์กัับผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ และหากมีีความจำเป็็น ผู้้�สััมภาษณ์์ควรระบุุข้้อมููลเกี่่�ยวกัับ
สิทิธิิและขั้้�นตอนการสัมัภาษณ์์อีกีครั้้�งให้้ชัดัเจน ซึ่่�งรวมถึงึความช่วยเหลืือเกี่่�ยวกับัการสื่่�อสาร ทั้้�งจากล่่ามและบุคุคลภายนอกอื่่�นๆ 
หากผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ไม่่แน่่ใจเกี่่�ยวกัับสิิทธิิของตน ผู้้�สััมภาษณ์์ควรอธิิบายอีีกครั้้�งและตรวจสอบยืืนยัันว่่าผู้้�ถููกสััมภาษณ์์
เข้้าใจดีีแล้้ว ในกรณีีของผู้้�ต้้องสงสััยในคดีีอาญา ผู้้�สััมภาษณ์์ควรเตืือนผู้้�ต้้องสงสััยเหล่่านั้้�นว่่า พวกเขามีีสิิทธิิที่่�จะไม่่พููด
และคำให้้การของพวกเขาอาจถูกูใช้้เป็็นหลักัฐานในการโต้้แย้้งตัวัพวกเขาเองได้้

108.	 ทนายความที่่�เข้้าร่่วมการสัมัภาษณ์์จะทำหน้้าที่่�เป็็นแหล่่งข้้อมูลูด้้านกฎหมาย เป็็นพยานสัังเกตการณ์์เรื่่�องความเป็็นธรรม
ของกระบวนการ รวงถงึคอยประกนัความเข้าใจผิด การบดิเบือนความจรงิ และความพยายามท่ีจะด�ำเนนิการสมัภาษณ์โดย
ไม่ชอบด้วยกฎหมาย มาตรการเหล่านีช่้วยเพิ่มมลูค่าหลกัฐานของข้อมลูที่รวบรวมระหว่างการสมัภาษณ์

109.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ที่่�มีีประสิิทธิิภาพควรสร้้างความสััมพัันธ์์ในการทำงานซึ่่�งเคารพกัันและกัันและมีีความเป็็นมืืออาชีีพกัับ
ทนายความ ทนายความท่ีเข้าร่วมมสีทิธิถามค�ำถาม ขอค�ำชีแ้จง น�ำเสนอหลกัฐานเพื่อโต้เถยีง แย้งค�ำถามทีไ่ม่เป็นธรรมหรือ
พฤติกรรมทีไ่ม่เหมาะสมในส่วนของผู้สมัภาษณ์ และระมดัระวงัสทิธขิองลูกค้าโดยรวม

110.	 หากผู้้�ถูกูสััมภาษณ์์ต้้องการให้้มีีทนายความอยู่่�ด้วย แม้้ว่่าผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์จะได้้สละสิทิธิไิปก่่อนหน้้านี้้�แล้้วก็ต็าม การสัมัภาษณ์์
จะถกูระงับไว้จนกว่าทนายความจะเข้าร่วม

111.	 ผู้้�สัมัภาษณ์์ควรเอาใจใส่่สภาพจิติใจและร่่างกายของผู้้�ถูกสัมัภาษณ์์ตลอดการสัมภาษณ์์ ผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ควรมีช่ี่วงเวลาพักัผ่่อน
อย่างเพยีงพอและต่อเนื่อง รวมถงึอาหารและเครื่องดื่มในปรมิาณทีเ่พยีงพอ

112.	 การกำหนดจุุดมุ่่�งหมายตั้้�งแต่่เริ่่�มดำเนิินการสััมภาษณ์์จะนำไปสู่่�กระบวนการที่่�มีีประสิิทธิิภาพมากขึ้้�น เช่่น ผู้้�สััมภาษณ์์
ควรสนัับสนุุนให้้ผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ส่ื่�อสาร หากผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ไม่่เข้้าใจเรื่่�องใดหรืือเชื่่�อว่่าตนถูกูเข้้าใจผิดิ ควรเชิญิผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์
ให้้รายละเอียีดที่่�เกี่่�ยวข้องมากที่่�สุดุ ใช้้เวลาให้้มากที่่�สุดุก่อนตอบคำถาม ถามคำถาม และพูดูว่่าพวกเขาต้้องการอะไรหรืือไม่่
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เทคนิคการเก็บรวบรวมข้อมูล

113.	 การฟังอย่่างกระตืือรืือร้้นช่่วยผู้้�สัมัภาษณ์์ในการประมวลผลข้้อมููลที่่�ได้้รับัจากผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ โดยผู้้�สัมัภาษณ์์จะแสดงให้้เห็็นว่่า
พวกเขารับัฟัังสิ่่�งที่่�ผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์กำลังัพูดูและพยายามทำความเข้้าใจ ผู้้�สัมภาษณ์์จะระมััดระวัังไม่่ชี้้�นำผู้้�ถูกูสััมภาษณ์์โดยไม่่ได้้
ตั้้�งใจ ด้้วยการใช้้วาจาหรืือสื่่�อใดๆ รวมทั้้�งเสีียง ท่่าทาง หรืือคำถามต่่างๆ ซึ่่�งอาจตีีความเป็็นการเห็็นด้้วยหรืือไม่่เห็็นด้้วย
กับัสิ่่�งที่่�บุคุคลนั้้�นกำลังัพูดู

114.	 ควรเชิิญให้้ผู้้�สัมภาษณ์์ได้้อธิิบายด้้วยคำพููดของผู้้�สัมภาษณ์์เองถึึงการมีส่่วนร่่วมของพวกเขาในเรื่่�องที่่�กำลัังตรวจสอบโดย
ละเอยีดนี ้หรือความรหรือความทรงจ�ำในเรื่องดงักล่าว และควรอนุญาตให้ผูส้มัภาษณ์ให้ค�ำตอบได้อย่างเตม็ที ่ซึง่จะสามารถ
ตรวจสอบรายละเอยีดเพิ่มเตมิเพื่ออดุช่องโหว่หรืออธิบายความคลาดเคลื่อนต่างๆ ได้

115.	 โดยทั่่�วไปแล้้ว ผู้้�สัมัภาษณ์์ไม่่ควรขัดจังัหวะหรืือกระบวนความคิดิของผู้้�ถูกสัมัภาษณ์์ และต้้องเอาใจใส่่ข้้อมููลที่่�ผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์
ให้้มาเสมอ เพ่ื่�อสังัเกตรายละเอียีดที่่�สำคัญัและกำหนดหัวัข้อเฉพาะที่่�ต้้องการติดิตามผล การไม่่ขััดจังัหวะนั้้�นให้้เสริมิด้วย
การใช้้ความเงีียบในสถานการณ์์ที่่�เหมาะสม การนิ่่�งเงีียบเป็็นการส่่งสััญญาณไปยัังผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ว่่าสามารถใช้้เวลาหยุุด
เพ่ื่�อคิดิทบทวนได้้ และผู้้�สัมภาษณ์์ยิินดีทีี่่�จะรอเพื่่�อให้้ได้้รายละเอียีดเพิ่่�มเติมิ

116.	 ประเภทของคำถามที่่�ใช้้ในการสัมัภาษณ์์มีีส่่วนทำให้้บรรลุวุัตัถุปุระสงค์์ที่่�ต้้องการและผลลััพธ์์โดยรวม โดยมีีจุดุมุ่่�งหมายเพื่่�อ
ให้ได้ข้อมูลซึง่ให้โดยสมคัรใจและบกพร่องน้อยทีส่ดุเท่าทีจ่ะท�ำได้ ค�ำถามแต่ละข้อควรมจีดุประสงค์และถามในลกัษณะทีไ่ม่
เป็นการตดัสนิ ภาษาทีใ่ช้ควรชดัเจนและหลกีเลีย่งค�ำทางเทคนคิหรือศพัท์แสงและตวัย่อต่างๆ 

117.	 คำถามปลายเปิิดต่างๆ เช่่น 'อธิบิายให้้ฉัันฟััง' 'บอกฉััน' หรืือ 'โปรดอธิิบาย' ช่่วยลดความเสี่่�ยงที่่�ความทรงจำของผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์
จะเสยีหายได้ โดยมีแนวโน้มทีผู่ถู้กสมัภาษณ์จะให้รายละเอียดเพิ่มเตมิและค�ำตอบทีส่มบรูณยิง่ขึน้ ซึง่มคีวามเป็นไปได้ต�่ำที่
ค�ำตอบนัน้ได้มาด้วยอทิธิพลของผูส้มัภาษณ์ 

118.	 เมื่่�อมีีการตอบคำถามปลายเปิิดแล้้ว คำถามเชิิงลึึก เช่่น 'ใคร' 'อะไร' และ 'ที่่�ไหน' อาจจำเป็็นเพื่่�อเก็็บรายละเอีียดเพิ่่�มเติิม 
โดยช่่วยให้้ได้้รัับข้้อมููลที่่�เกี่่�ยวข้้องเพิ่่�มเติิมหาช่่องโหว่่และความไม่่สอดคล้้องกัันเฉพาะส่่วนที่่�ต้้องการสำรวจเพิ่่�มเติิม ทั้้�งนี้้� 
ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์อาจเปิิดเผยสิ่่�งที่่�พวกเขาไม่่เคยเปิิดเผยมาก่่อน

119.	 การใช้้ข้้อมูลูเชิงิกลยุทุธ์์นี้้�สามารถชี้้�แนวทางในการสัมภาษณ์์ได้้ เพ่ื่�อให้้แน่่ใจว่่าข้้อมููลที่่�ดึงึออกมาเป็็นไปตามวัตัถุปุระสงค์์ของ
การสมัภาษณ์ 

120.	 การสรุุปสิ่่�งที่่�ผู้้�ถู กสััมภาษณ์์พููดอย่่างถููกต้้องอาจช่่วยให้้การสัมภาษณ์์ดำเนิินไปในทางที่่�ดีี และช่่วยให้้ผู้้�สั ัมภาษณ์์
และผู้้�ถููกสััมภาษณ์์จดจำรายละเอีียดที่่�สำคััญได้้ อย่่างไรก็็ตาม การสรุุปที่่�เลืือกใช้้คำพููดไม่่ดีีอาจทำให้้ข้้อมููลของ 
ผู้้�ถู ูกสััมภาษณ์์บกพร่่องและทำให้้เกิิดอคติิหรืือเป็็นข้้อมููลที่่�ไม่่ถููกต้้อง นอกจากนี้้� ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์อาจตีีความบทสรุุป
ที่่�ไม่่ถููกต้้องเป็็นข้้อบ่่งชี้้�ว่่าผู้้�สััมภาษณ์์ไม่่ได้้ฟัังหรืือพยายามบิิดเบืือนข้้อมููลของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์

การเผชิญหน้ากับความไม่เต็มใจ 
121.	 ผู้้�สััมภาษณ์์อาจพบกัับผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ที่่�ไม่่เต็็มใจที่่�จะพููดคุุยด้้วย ผู้้�สัมภาษณ์์จึึงควรเตรีียมตััวไว้้ก่่อนว่่าจะรัับมืือกัับ

สถานการณ์์ดัังกล่่าวอย่่างไร การที่่�ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ไม่่ต้้องการหรืือไม่่ตกลงยิินยอมตอบคำถามอาจเป็็นทางเลืือกที่่�ไตร่ตรอง
มาแล้้ว เช่่น ผู้้�ต้ ้องสงสััยในคดีีอาญามีีสิิทธิิที่่�จะไม่่พููดและบางคนเลืือกจะใช้้สิิทธิินี้้� เราต้้องเคารพการตััดสินใจของ
ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ในเรื่่�องนี้้�เสมอ และไม่่กระทบต่่อสิิทธิิของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ในการถููกสัันนิิษฐานไว้้ก่่อนว่่าบริิสุุทธิ์์�

122.	 สาเหตุุที่่�ผู้้�ถู กสััมภาษณ์์อาจลัังเลที่่�จะพููดคุยอาจรวมถึึงความวิตกกัังวลทั่่�วไปหรืือความไม่่มั่่�นใจต่่อกระบวนการ 
โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งหากบุุคคลนั้้�นไม่่เคยตกอยู่่�ในสถานการณ์์ดัังกล่่าวมาก่่อน ความกลัวัก็ม็ีส่ี่วนเช่่นกันั เช่่น กลัวัตำรวจและ
เจ้้าหน้้าที่่�รัฐัอื่่�นๆ หรืือกลััวว่่าจะมีีผลกระทบสะท้้อนกลัับมายัังตนเองหรืือผู้้�อื่่�นหากคนอื่่�นรู้้�ว่่าผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ได้้พููดคุุยกัับ
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เจ้้าหน้้าที่่� ผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์อาจได้้รับัผลกระทบทางจิิตใจจากสิ่่�งที่่�พวกเขาได้้เห็น็ ได้้ยิิน หรืือผ่่านมา ความไม่่เต็็มใจที่่�จะพูดูคุยุ
อาจเป็็นเพราะปฏิิกิิริิยาส่่วนตััวของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ต่่อผู้้�สััมภาษณ์์หรืือล่่ามก็็ได้้

123.	 กรณีทีี่่�ผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์อาจเต็ม็ใจให้้ข้้อมูลูแต่่ไม่่สามารถทำได้้ก็เ็ป็็นไปได้้เช่่นกันั โดยอาจเพราะพวกเขาไม่่มีีข้้อมูลูที่่�เกี่่�ยวข้อง
ให้้เริ่่�มต้้นด้้วย หรืือพวกเขาไม่่สามารถลงรายละเอีียดได้้ อาจเป็็นไปได้้ว่่าเวลาหรืือสิ่่�งต่่าง ๆ ที่่�ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ประสบมา
ทำให้้พวกเขาลืืมรายละเอีียดเดิิมหรืือไม่่สามารถเรีียกคืืนความทรงจำได้้ 

124.	 ผู้้�สัมัภาษณ์์จะเพิ่่�มโอกาสในการสัมภาษณ์์อย่่างมีีประสิทิธิภิาพได้้ ด้้วยการแสดงออกว่่าผู้้�สัมภาษณ์์ตระหนัักรู้้�และเคารพต่่อ
เหตุผุลที่่�บางคนไม่่เต็ม็ใจที่่�จะพูดูคุยุ ตลอดจนชี้้�แจงว่่าจะเก็บ็ข้้อมูลูที่่�ให้้มาเป็็นความลับัภายในขอบเขตที่่�กฎหมายอนุญุาต 
และเคารพในการปฏิิเสธที่่�จะพููดคุุยอย่่างต่่อเนื่่�อง ผู้้�สััมภาษณ์์ไม่่ควรวิินิิจฉััยในเชิิงลบจากกรณีีที่่�ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ไม่่สามารถ
หรืือปฏิิเสธที่่�จะตอบคำถาม และไม่่ควรด่่วนตััดสิินเมื่่�อผู้้�ถููกสััมภาษณ์์อาจให้้การที่่�เป็็นการยอมรัับต่่ออาชญากรรมหรืือ
ถ่่ายทอดข้้อมููลที่่�ทำให้้เกิิดความลำบากใจ

การระงับการสัมภาษณ์

125.	 ผู้้�สัมัภาษณ์์จะระงับัการสัมัภาษณ์์เพื่่�อติดิตามข้อมููลที่่�ได้้รับัหรืือดำเนินิการสอบถามเพิ่่�มเติมิได้้ โดยถืือเป็็นกรณีที่่�เหมาะสม
และอนุญุาตให้้กระทำได้้ ในทำนองเดีียวกันั ทนายความหรืือผู้้�ถูกสััมภาษณ์์อาจขอหยุดุพักัได้้ เช่่น เพ่ื่�อพักัผ่่อนหรืือปรึกึษา
เป็็นการส่วนตัวั การปฏิเิสธไม่่ยอมรับัคำขอดัังกล่่าวอาจส่่งผลต่่อความน่าเชื่่�อถืือของข้้อมูลูที่่�รวบรวมได้้จากการสัมัภาษณ์์

126.	 หากผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ต้้องการการรักัษาพยาบาล ผู้้�สัมภาษณ์์ต้้องระงับัการสัมัภาษณ์์โดยทันัทีแีละให้้การดูแูลอย่่างทันัท่่วงทีี

127.	 การประกัันว่่าบุุคคลจะไม่่ถููกสอบสวนในฐานะพยานเพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงข้้อกำหนดทางกฎหมายที่่�เกี่่�ยวกัับการซัักถามในฐานะ
ผู้้�ต้้องสงสััย81 เป็็นกรณีจำเป็็นและสำคััญ หากบุุคคลที่่�ถููกสััมภาษณ์์ในฐานะพยานในตอนแรก กลายเป็็นผู้้�ต้้องสงสััย
ในระหว่่างการสัมภาษณ์์ ผู้้�สัมภาษณ์์ควรหยุุดสััมภาษณ์์ทัันทีี ทั้้�งนี้้� เพื่่�อเตืือนผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ให้้ชััดแจ้้งว่่า สถานะของ
ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์เปลี่่�ยนไปเป็็นผู้้�ต้้องสงสััยแล้้ว และผู้้�สััมภาษณ์์ควรแจ้้งให้้ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ทราบถึึงสิิทธิิในฐานะผู้้�ต้้องสงสััย 
ตลอดจนให้้เวลาและจััดหาทรััพยากรที่่�จำเป็็นเพื่่�อให้้ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ได้้ตระหนัักถึึงสิิทธิิเหล่่านั้้�น

81.	 A/71/298 (เชิงอรรถที่ 3)
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บทสรุปการสัมภาษณ์ - การประเมินผลและการวิเคราะห์

128.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ที่่�มีีประสิิทธิิภาพควรสิ้้�นสุุดการสััมภาษณ์์ด้้วยความเคารพและเป็็นมืืออาชีีพ สิ่่�งนี้้�จะเพิ่่�มโอกาสในการรัักษา
ช่่องทางการสื่่�อสารในอนาคตเอาไว้้ หลีีกเลี่่�ยงความเข้้าใจผิิดใดๆ ที่่�อาจเกิิดขึ้้�น ตลอดจนทำให้้ความไว้้วางใจต่่อสถาบััน
ภาครััฐเพิ่่�มมากขึ้้�น

129.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ควรทบทวนข้้อมููลที่่�ได้้รัับจากผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ (และทนายความ หากเข้้าร่่วมการสััมภาษณ์์ด้้วย) และเมื่่�อมีีการ
บัันทึึกเป็็นลายลัักษณ์์อัักษร (ซึ่่�งไม่่ใช่่การบัันทึึกเสีียงหรืือภาพวิิดีีโอ) ให้้เชิิญผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ลงนามเพื่่�อยืืนยัันความถููกต้้อง
ของบัันทึึกดัังกล่่าว นอกจากนี้้� ควรมีีการบัันทึึกไว้้ในกรณีีที่่�มีีการแก้้ไขใดๆ ใน นอกจากนี้้� หากเป็็นกรณีีสำคััญแล้้ว ควรมีี
การบัันทึึกการปฏิิเสธใดๆ ของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ในการลงนามในบัันทึึกการสััมภาษณ์์ไว้้ด้้วย82 ทั้้�งนี้้� ควรมีีการจััดเตรีียม
สำเนาบัันทึึกที่่�เป็็นลายลัักษณ์์อัักษรใดๆ ให้้กัับผู้้�ถููกสััมภาษณ์์และทนายความ (หากเกี่่�ยวข้้อง)83 จากนั้้�น ผู้้�สัมภาษณ์์
ควรให้้ข้้อมููลที่่�เหมาะสมแก่่ผู้้�สััมภาษณ์์เกี่่�ยวกัับขั้้�นตอนต่่อไปของกระบวนการ

130.	 เมื่่�อการสัมัภาษณ์์เสร็จ็สิ้้�น ผู้้�สัมัภาษณ์์ต้้องแน่่ใจว่่าข้้อมูลูที่่�ให้้ในระหว่่างกระบวนการนั้้�นอยู่่�ภายใต้้ระดับัความเป็็นส่่วนตัวั
และการคุ้้�มครองข้้อมููลที่่�เหมาะสม ซึ่่�งอาจรวมถึึงการประกัันว่่าข้้อมููลดัังกล่่าวจะไม่่ถููกเปิิดเผยต่่อสาธารณะหรืือ
ต่่อสถาบัันใดๆ ในลัักษณะที่่�อาจเป็็นอัันตรายต่่อสิิทธิิของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์

131.	 การประเมิินและวิิเคราะห์์เป็็นส่่วนสำคััญที่่�ทำให้้กระบวนการสััมภาษณ์์ประสบความสำเร็็จ แม้้ว่่าเวลาที่่�ใช้้ไปกัับ
การดำเนิินการดัังกล่่าวอาจแตกต่่างกัันไปตามความรุุนแรงของแต่่ละกรณีี แต่่ก็็ไม่่ควรดำเนิินการด้้วยความรีีบร้้อน 
ผู้้�สััมภาษณ์์ควรประเมิินและวิิเคราะห์์ในเรื่่�องดัังต่่อไปนี้้�

ก.	คุ ณค่่าและความน่่าเชื่่�อถืือของข้้อมููลที่่�ได้้รัับและข้้อมููลนั้้�นสอดคล้้องกัับหลัักฐานที่่�มีีอยู่่�แล้้วอย่่างไร ช่่องโหว่่
ของข้้อมููล และข้้อมููลข่่าวกรองอื่่�นๆ ที่่�รวบรวมมา

ข.	 การสอบถามเพิ่่�มเติิมประการใดที่่�จำเป็็นเพื่่�อให้้การสอบสวนหรืือการดำเนิินการคืืบหน้้า
ค.	มี ีการให้้หลัักประกัันพื้้�นฐานที่่�เกี่่�ยวข้้องทั้้�งหมดอย่่างมีีประสิิทธิิภาพหรืือไม่่

82.	 ดู ตัวอย่างเช่น Rule 9(e)(v) of the Luanda Guidelines; CPT, 2nd General Report, CPT/Inf(92)3, §39

83.	 Principle 23(2) of the Body of Principles.
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หลักการที่ 3  –  
ความเปราะบาง

การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพจำ�เป็นต้องมีการระบุถึง 
และการจัดการกับความต้องการของผู้ให้สัมภาษณ์ใน
สถานการณ์ที่เปราะบาง

การเตรียมการสำ�หรับผู้ถูกสัมภาษณ์

132.	 เมื่่�อตกเป็็นผู้้�ที่่�ต้้องถููกสััมภาษณ์์แล้้ว ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์แทบทุุกคนพบว่่าตนเองตกอยู่่�ในสถานการณ์์ที่่�เปราะบาง เนื่่�องจาก
ดุุลอำนาจที่่�ไม่่เท่่าเทีียมกัันโดยปกติิวิิสััย ด้้วยลัักษณะของปฏิิสััมพัันธ์์ต่่างๆ กัับเจ้้าหน้้าที่่�นั่่�นเอง ความไม่่สมดุุลของอำนาจ
จะมากเป็็นพิเิศษโดยเฉพาะเมื่่�อผู้้�ถูกสัมัภาษณ์์ถูกูควบคุุมตัวั ดังันั้้�น ผู้้�ถูกูสััมภาษณ์์จึึงต้้องพึ่่�งพาเจ้้าหน้้าที่่�อย่่างเต็ม็ที่่�ในการ
ใช้้สิิทธิิมนุุษยชนของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์

133.	 ผู้้�สัมัภาษณ์์จำเป็็นต้้องตระหนักัถึึงผลกระทบที่่�อาจเกิดิขึ้้�นเนื่่�องจากความไม่่สมดุลุของอำนาจ และปฏิบัิัติติามขั้้�นตอนเพื่่�อ
บรรเทาผลกระทบดัังกล่่าว ดัังนั้้�น การประกัันการคุ้้�มครองผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ทุุกคนภายใต้้กฎหมาย เป็็นการเพิ่่�มมููลค่่า
ของข้้อมููลที่่�รวบรวมได้้มากที่่�สุุดในเวลาเดีียวกััน ความไม่่สมดุุลของอำนาจอาจทำให้้ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์รู้้�สึึกอย่่างไรก็็ได้้ 
ตั้้�งแต่่รู้้�สึึกวิิตกกัังวลเล็็กน้้อยไปจนถึึงกลััวสุดขีีด ซึ่่�งปฏิิกิิริิยาดัังกล่่าวอาจมีีผลกระทบต่่อการตอบสนองทางร่่างกาย 
สติปัิัญญา และอารมณ์์ของบุุคคลนั้้�นต่่อการถูกูสอบสวนได้้ โดยอาจเป็็นอุุปสรรคขัดัขวางความเข้้าใจของผู้้�ถูกูสััมภาษณ์์ใน
คำถามที่่�ถาม ตลอดจนความหมายโดยนััยของคำตอบของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ นอกจากนี้้� ยัังอาจส่่งผลต่่อความสามารถ
ของผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ในการตัดสินิใจด้้วยตนเองโดยพิจิารณาจากข้้อมูลูที่่�ได้้รับัเพื่่�อประโยชน์์สูงูสุดุของตนเอง หรืือเพื่่�อให้้ข้้อมูลู
ที่่�ลงรายละเอีียดและถููกต้้อง และกรณีที่่�เลวร้้ายที่่�สุุด ในจุุดที่่�ผู้้�ถู ูกสััมภาษณ์์บางสััมผัสถึึงความตึึงเครีียดที่่�เพิ่่�มขึ้้�น 
อาจลดทอนความสามารถของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ในการนึึกถึึงความทรงจำและให้้ข้้อมููลเท็็จ

134.	 การปฏิิบััติิตามคำแนะนำในหลัักการเหล่่านี้้�ช่่วยสร้้างความมั่่�นใจให้้กัับผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ และจะช่่วยสร้้างสภาพแวดล้้อม
ที่่�ไม่่บีีบบัังคัับ โดยจะเป็็นส่่วนสำคััญอย่่างยิ่่�งในการป้้องกัันการใช้้อำนาจในทางที่่�ผิิดโดยผู้้�สัมภาษณ์์ ซึ่่�งเป็็นบ่่อนทำลาย
ความสมบููรณ์์ของกระบวนการสัมภาษณ์์ ตลอดจนช่่วยจำกััดแนวทางปฏิิบััติิด้้วย 'การสัมภาษณ์์อย่่างไม่่เป็็นทางการ' 

ซึ่่�งมีีความเสี่่�ยงสููงที่่�จะก่่อให้้เกิิดการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้าย
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บุคคลที่ตกอยู่ในสถานการณ์ที่มีความเปราะบางเพิ่มขึ้น

135.	 ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์บางคนจะประสบกัับสถานการณ์์ที่่�มีีความเปราะบางเพิ่่�มขึ้้�น เมื่่�อบางส่่วนของการสัมภาษณ์์มีีส่่วน
เกี่ยวข้องกับกับปัจจัยเสี่ยงเฉพาะอื่นๆ ในสถานการณ์เช่นนี้ ผู ้ถูกสัมภาษณ์จะมีความต้องการอื่น รวมถึงสิทธิต่างๆ 
เพิ่มเติม ซึ่งผู้ให้สัมถาษณ์ต้องการให้เจ้าหน้าที่ดูแลตรงส่วนนี้ให้84 ปัจจัยเสีย่งดงักล่าวอาจรวมถงึ

ก.	 อายุุ เพศสรีีระ (Sex) เพศภาวะ (Gender) อััตลัักษณ์์หรืือการแสดงออกทางเพศ หรืือรสนิิยมทางเพศ 
ข.	สั ัญชาติิหรืือชาติิพัันธุ์์� 
ค.	ภู ูมิิหลัังทางวััฒนธรรมหรืือศาสนา
ง.	 ความพิิการทางร่่างกาย สติิปััญญา หรืือจิิตใจ 
จ.	ปั ัญหาในด้้านการสื่่�อสาร 
ฉ.	ปั ัญหาในด้้านการทำความเข้้าใจ (รวมถึึงอุุปสรรคทางภาษา) 
ช.	 ไม่่สามารถอ่่าน และ/หรืือเขีียนได้้ 
ซ.	 สภาวะที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับอายุุ เช่่น ภาวะสมองเสื่่�อม
ฌ.	 อยู่่�ในกลุ่่�มชนกลุ่่�มน้้อยหรืือกลุ่่�มคนชายขอบตามฐานะทางเศรษฐกิิจและสัังคม

136.	 เมื่่�อยอมรัับว่่า “ความเปราะบาง” เป็็นแนวคิดที่่�มีีพลวััตและมีีการพััฒนา ลัักษณะของสถานการณ์์อ่ื่�นๆ จึึงอาจทำให้้
มีีความเปราะบางเพิ่่�มขึ้้�นเช่่นกััน ได้้แก่่ 

ก.	 สถานะทางสุุขภาพ เช่่น การบาดเจ็็บ การเจ็็บป่่วย ความเครีียด ความวิตกกัังวล การเสพติิดหรืือใช้้เกิินขนาด 
(intoxication) สภาวะป่่วยทางจิิตใจหลัังจากต้้องเผชิิญกัับเหตุุการณ์์กระทบกระเทืือนใจอย่่างรุุนแรง 
(post-traumatic stress disorder หรืือ PTSD) หรืือสภาวะอื่่�นๆ ที่่�ทำให้้อ่่อนแรงหรืือเกิิดการเปลี่่�ยนแปลง

ข.	 เหตุุการณ์์กระทบกระเทืือนใจอย่่างรุุนแรงในอดีีต รวมถึึงเคยเป็็นเหย่ื่�อหรืือพบเห็็นการล่่วงละเมิิดหรืือ
การละเมิิดสิิทธิิมนุษยชน 

ค.	 สถานะการย้้ายถื่่�นฐาน เช่่น ผู้้�ขอลี้้�ภััยหรืือผู้้�ลี้้�ภััย แรงงานข้้ามชาติิที่่�ยัังไม่่ได้้รัับการรัับรอง แรงงานข้้ามชาติิ
ที่่�เดิินทางเข้้าประเทศอย่่างผิิดกฎหมาย หรืือเหยื่่�อการค้้ามนุุษย์์

ง.	 กำลังัตั้้�งครรภ์ ให้้นมบุตุร หรืือผู้้�ดูแูลขั้้�นปฐมภูมูิ ิ(primary caretaker) และไม่่ได้้รับัโอกาสให้้เลืือกจัดัการการดูแูล
ด้วยวธิอีื่น

จ.	ลั กัษณะของความผิดิที่่�อยู่่�ในระหว่่างสอบสวน เช่่น การกระทำอนาจาร ความผิดิทางการเมืือง หรืือการก่อการร้าย85

137.	 ความเสี่่�ยงอาจผัันผวนโดยขึ้้�นอยู่่�กัับปััจจััยต่่างๆ เช่่น บริิบท วััฒนธรรม และเวลา ลัักษณะที่่�บ่่งบอกถึึงช่่องโหว่่ที่่�เพิ่่�มขึ้้�น
อาจเป็็นลัักษณะถาวรหรืือชั่่�วคราวก็็ได้้ ในบางกรณี ความเปราะบางที่่�เพิ่่�มขึ้้�นของบุุคคลใดอาจมองเห็็นได้้ชััดหรืือมีี
การบัันทึึกข้้อมููลไว้้แล้้ว โดยที่่�ในกรณีอื่่�นๆ อาจไม่่สามารถรัับรู้้�ได้้หรืือไม่่ปรากฏชัดในทัันทีี ในทำนองเดีียวกััน ก็็อาจ
มีีสาเหตุุมาจากปััจจััยหลายๆ ปััจจััยที่่�เกี่่�ยวโยงกัันอยู่่�ซึ่่�งก่่อให้้เกิิดประสบการณ์์จริิงและประสบการณ์์ชีีวิิตเฉพาะตััว
ไม่่เหมืือนคนอื่่�น เช่่นเดีียวกัับความเปราะบางที่่�เพิ่่�มขึ้้�นเป็็นการเฉพาะในการเลืือกปฏิิบััติิและการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้าย

84.	 Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women (CEDAW), A/RES/34/180 วันท่ี 18 ธันวาคม ค.ศ. 1979; 
International Convention on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination (CERD), General Assembly resolution 2106 (XX) วันท่ี 
21 ธันวาคม ค.ศ. 1965; Convention on the Rights of Persons with Disabilities (CPRD), A/RES/61/106 วันท่ี 24 มกราคม ค.ศ. 2007; International 
Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of their Families, A/RES/45/158 วันที่ 18 ธันวาคม 
ค.ศ. 1990; ดูเพิ่มเติม United Nations Declaration on the Rights of Indigenous Peoples, A/RES/61/295 วันที่ 2 ตุลาคม ค.ศ. 2007; the 
Bangkok Rules, United Nations Standard Minimum Rules for the Administration of Juvenile Justice (The Beijing Rules), A/RES/40/33 
วันที่ 29 พฤศจิกายน ค.ศ. 1985; Havana Rules; International Commission of Jurists (ICJ), Yogyakarta Principles – Principles on the 
application of international human rights law in relation to sexual orientation and gender identity มีนาคม ค.ศ. 2007

85.	 ดู ตัวอย่างเช่น A/68/295, Interim Report of the Special Rapporteur on torture วันที่ 9 สิงหาคม ค.ศ. 2013 §§67-72
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138.	 ด้้วยเหตุเุรื่่�องอายุ ุเด็็กๆ มักัตกอยู่่�ในสถานการณ์์ที่่�มีคีวามเปราะบางเพิ่่�มขึ้้�นในระหว่่างการสัมัภาษณ์์ ซึ่่�งต้้องมีกีารใช้้มาตรการ
พิเิศษเพ่ื่�อประกันัว่่าเด็ก็ได้้รับัการคุ้้�มครองอย่่างเพีียงพอ ดังันั้้�นผู้้�สัมัภาษณ์์ที่่�ได้้รับัการฝึกอบรมเฉพาะทางจึงึเหมาะจะเป็็น
ผู้้�สัมัภาษณ์์เด็ก็ นอกจากนี้้� ควรมีกีารพิจิารณาถึงึวิธิีทีี่่�ดีทีี่่�สุดุในการสื่่�อสารและสร้้างความสัมัพันัธ์์กับัเด็ก็ ตลอดจนสถานที่่�
และเวลาที่่�จะสัมัภาษณ์์ ในการสัมภาษณ์์เด็ก็ที่่�เป็็นเหยื่่�อและเป็็นพยานควรใช้้ผู้้�สัมัภาษณ์์ที่่�ได้้รับัการฝึกอบรมเฉพาะทาง.

139.	 เมื่่�อเด็็กตกเป็็นผู้้�ต้้องสงสััย จะต้้องไม่่ถููกซัักถามหรืือร้้องขอให้้ให้้การหรืือลงนามในเอกสารใดๆ เกี่่�ยวกัับฐานความผิิดซึ่่�ง
เด็ก็ตกเป็็นผู้้�ต้้องสงสััยโดยปราศจากการเข้้าร่่วมและความช่่วยเหลืือของทนายความและคนกลางซึ่่�งโดยหลัักการแล้้ว 
หมายถึึงผู้้�ใหญ่่ที่่�เด็็กไว้้วางใจ86 ทั้้�งนี้้� เด็็กไม่่สามารถสละสิิทธิิในการมีทนายความได้้87 

140.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ควรตระหนัักว่่าพฤติิกรรมบางอย่่างอาจเพิ่่�มความเปราะบางของบุุคคลได้้ และดููให้้แน่่ใจว่่าพฤติิกรรมนั้้�น
ไม่ส่งผลกระทบต่อการตอบค�ำถามของผู้ถูกสัมภาษณ์ ซึ่งรวมถึง

ก.	 การทำให้้ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์คล้้อยตาม (Suggestibility) ซึ่่�งผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ โดยเฉพาะเด็็กและผู้้�ที่่�มีีความบกพร่่อง
ทางร่่างกายหรืือทางสติปัิัญญา มักัถูกูโน้้มน้าวให้้ลังัเลได้้ง่่ายและมีคีวามเสี่่�ยงอย่่างมากที่่�จะถูกูถามด้วยคำถามนำ
หรืือคำถามที่่�ทำให้้เข้้าใจผิิด หรืืออยู่่�ภายใต้้ความกดดัันจากการสอบสวนและกลอุุบาย ซึ่่�งอาจทำให้้ได้้ข้้อมููลที่่�
เป็็นเท็จ็หรืือไม่่น่่าเชื่่�อถืือ

ข.	 การยิินยอมโดยปริิยาย (Acquiescence) หมายถึึง แนวโน้้มที่่�จะตอบรัับยืืนยัันโดยไม่่ผ่่านกระบวนการคิด 
โดยมักัทำไปเพ่ื่�อให้้การสัมัภาษณ์์เสร็จ็สิ้้�นเร็ว็ที่่�สุดุ 

ค.	 การปฏิิบััติิตาม (Compliance) โดยผู้้�ถูกสััมภาษณ์์พููดในสิ่่�งที่่�คิิดว่่าผู้้�สัมภาษณ์์ต้้องการได้้ยิินเพื่่�อให้้ได้้รัับ
การตอบสนองที่่�ผู้้�ถูกสััมภาษณ์์พึึงพอใจ และหลีีกเลี่่�ยงการไม่่ยอมรับัหรืือการปฏิบิัตัิทิี่่�โหดร้าย

141.	 ปััจเจกบุคุคลอาจตกอยู่่�ในสถานการณ์์ที่่�มีคีวามเปราะบางเพิ่่�มขึ้้�นเนื่่�องจากอคติใินกระบวนการของสถาบันั การเลืือกปฏิบัิัติิ 
หรืือการขาดความตระหนัักรู้้� การฝึึกอบรม หรืือโครงสร้้างพื้้�นฐานที่่�เหมาะสม สถานการณ์์ที่่�ล้้มเหลวเหล่่านี้้�สามารถ
ส่่งผลกระทบต่่อโครงสร้้างและนโยบายของสถาบันั และ/หรืือวิจิารณญาณและการดำเนิินการของแต่่ละบุุคคล 

การระบุและการจัดการสถานการณ์ที่มีความเปราะบางสูง 
142.	 เจ้้าหน้้าที่่�ควรให้้การคุ้้�มครองเพิ่่�มมากขึ้้�นและใช้้มาตรการพิเศษที่่�ออกแบบมาเพ่ื่�อตอบสนองต่่อความต้องการเฉพาะตััว

และสิทิธิใิดๆ ของบุุคคลต่่างๆ ในสถานการณ์์ที่่�มีคีวามเปราะบางสูงู โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งในกรณีทีี่่�เกี่่�ยวกับัการไม่่เลืือกปฏิบิัตัิิ
และการปกป้้องจากการถููกบัังคัับให้้ให้้การเป็็นปฏิิปัักษ์์แก่่ตนเอง ซึ่่�งอาจต้้องให้้หลัักประกัันพื้้�นฐานทางกฎหมายและ
ด้้านกระบวนพิิจารณาที่่�แตกต่่างกััน 

143.	 ก่่อนดำเนินิการสัมัภาษณ์์ เจ้้าหน้้าที่่�ควรประเมินิว่่าผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์อยู่่�ในสถานการณ์์ที่่�เปราะบางหรืือไม่่ และพวกเขาต้้องการ
ความเอาใจใส่เป็นพเิศษหรือไม่ โดยการด�ำเนนิการของเจ้าหน้าที่ตองเป็นไปอย่างยืดหยุน่และเฉพาะตัว ผูส้มัภาษณ์และ
หน่วยงานทีเ่กีย่วข้องอื่น ๆ ควรพจิารณาและก�ำหนดเป็นกรณ ีๆ ไปว่าควรให้ผูส้มัภาษณ์คนอื่น เช่น ผูส้มัภาษณ์เพศอื่น หรือ
ได้รับการฝกอบรมเฉพาะทาง หรือควรปรกึษากบัผูเ้ชีย่วชาญเฉพาะด้านหรือไม่ ทัง้นี ้ บางขัน้ตอนควรก�ำหนดไว้ในกฎหมาย 
ส่วนขัน้ตอนอื่นๆ จะขึน้อยูกั่บดลุยพนิจิของผูส้มัภาษณ์

144.	 ในการประเมิินและระบุุถึึงความต้้องการต่่างๆ ของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ ผู้้�สัมภาษณ์์ควรตั้้�งคำถามและพููดคุยเกี่่�ยวกับ
เหตุการณ์ต่างๆ ที่เป็นปัญหาให้น้อยที่สุด วิธีน้ีช่วยหลีกเล่ียงความเส่ียงในการท�ำให้ความจ�ำของผู้ถูกสัมภาษณ์
เปลี่ยนแปลงหรือเสื่อมเสียไป ก่อนที่จะมีการซักถามอย่างเป็นทางการ

86.	 ดู ตัวอย่างเช่น UNICEF Europe and Central Asia Regional Office, Guidelines on Child-Friendly Legal Aid ตุลาคม ค.ศ. 2018; 
Committee of Ministers of the Council of Europe, Guidelines of the Committee of Ministers of the Council of Europe on child-
friendly justice วันที่ 17 พฤศจิกายน ค.ศ. 2010 §§12, 88

87.	 Art. 37(d) and 40(2)(b)(ii) of the CRC; ดูเพิ่มเติม CRC/C/GC/10 §§49-50
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145.	 ทั้้�งนี้้� ความเปราะบางไม่่ใช่่สิ่่�งที่่�เป็็นอุุปสรรคต่่อผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ในการให้้ข้้อมููลที่่�เชื่่�อถืือได้้เสมอไป เราสามารถจััดการกัับ
ความเปราะบางนี้้�ได้้ด้้วยการสนัับสนุุน เช่่น ผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ที่่�มีปัีัญหาการได้้ยินิหรืือการพูดอาจต้้องการล่ามหรืือเจ้้าหน้้าที่่�
ช่่วยเหลืือที่่�มีคีวามสามารถ การปรึึกษากัับผู้้�ที่่�รู้้�จักัผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ดี ีเช่่น สมาชิิกในครอบครัวัหรืือนัักสังัคมสงเคราะห์์ สามารถ
ช่่วยให้้ผู้้�สัมัภาษณ์์มีีปฏิสิัมัพันัธ์์กัับผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ได้้

146.	 บัันทึึกฉบัับสมบูรณ์์ซึ่่�งจััดทำไว้้เป็็นลายลัักษณ์์อัักษร เกี่่�ยวกัับการประเมิินความเปราะบางต่่างๆ ตลอดจนขั้้�นตอน
ที่่�ผู้้�สััมภาษณ์์ดำเนิินการเพื่่�อสนัับสนุุนผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ถืือเป็็นหลัักประกัันพื้้�นฐานที่่�สำคััญ การบัันทึึกดัังกล่่าวช่่วยระบุุ
ขั้้�นตอนที่่�จำเป็็นในการสื่่�อสารอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ การมีีส่่วนร่่วมในกระบวนการรวบรวมข้้อมููล และความปลอดภััย
ของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ ในกรณีการสััมภาษณ์์ผู้้�ต้้องสงสััย ผู้้�สัมภาษณ์์ควรแจ้้งตััวแทนทางกฎหมายของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ถึึง
ความเปราะบางใดๆ ที่่�พบและขั้้�นตอนที่่�ผู้้�สัมัภาษณ์์ได้้ดำเนิินการเพื่่�อรองรับัความต้องการของผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์

147.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ที่่�มีีหน้้าที่่�ซัักถามผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ในสถานการณ์์ที่่�มีีความเปราะบางสููงควรได้้รัับการฝึึกอบรมเฉพาะทางหรืือ
ได้้รับัความช่วยเหลืือจากผู้้�เชี่่�ยวชาญที่่�เหมาะสมหากสามารถทำได้้ ในกรณีทีี่่�ผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์เป็็นเด็ก็ กระบวนการสัมัภาษณ์์
ต้้องเป็็นไปตามขั้้�นตอนของผู้้�เชี่่�ยวชาญและดำเนิินการโดยผู้้�สัมัภาษณ์์ที่่�ผ่่านการฝึกอบรมมาเป็็นพิเิศษ

148.	 ผู้้�สััมภาษณ์์ควรดำเนิินการตามสมควรเพ่ื่�อให้้แน่่ใจว่่าสถานที่่�และสภาพแวดล้้อมในการสัมภาษณ์์จะไม่่สร้้างความทุุกข์์ใจ
ให้้กับัผู้้�ถูกูสััมภาษณ์์ในสถานการณ์์ที่่�มีคีวามเปราะบางมากขึ้้�น

149.	 บุุคลากรทุุกคนที่่�ดำเนิินการสััมภาษณ์์ รวมทั้้�งตำรวจและเจ้้าหน้้าที่่�บัังคัับใช้้กฎหมายอื่่�นๆ ตลอดจนเจ้้าหน้้าที่่�ข่่าวกรอง
และทหาร ควรได้้รับัการฝึกอบรมเป็็นเฉพาะเพ่ื่�อการสัมภาษณ์์อย่่างมีปีระสิทิธิภิาพ ตามหลัักการที่่�ระบุไุว้้ในเอกสารฉบับันี้้� 
โดยจะช่่วยให้้บุุคลากรดัังกล่่าวเข้้าใจ เตรีียมพร้้อมสำหรัับการสััมภาษณ์์ และดำเนิินการสััมภาษณ์์ได้้ตามกฎหมาย
ระหว่่างประเทศและภายในประเทศ ระเบีียบของสถาบัันต่่างๆ และมาตรฐานวิชิาชีพีสูงูสุดุ

150.	 ควรมีีการสอนเทคนิิคในการสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพทั่่�วทั้้�งหน่่วยงานเพื่่�อส่่งเสริิมการเปลี่่�ยนแปลงในเชิิงสถาบัันต่่อ
นโยบายและวิิธีีการต่่างๆ ตามแนวทางปฏิิบััติิด้้วยการเปิิดรัับความคิิดเห็็น ซึ่่�งมีีจุุดมุ่่�งหมายเพื่่�อรวบรวมข้้อมููลที่่�ถููกต้้อง
และเชื่่�อถืือได้้จากผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ทุุกกลุ่่�ม

151.	 ควรส่่งเสริิมให้้มีีการกำหนดมาตรฐานวิิชาชีีพระดัับสููงด้้วยการสรรหาเจ้้าหน้้าที่่�ซึ่่�งต้้องมีีการแข่่งขัันสููงและเป็็นไป
อย่่างเข้้มงวด ตามเกณฑ์การคัดเลืือกและกระบวนการที่่�สร้้างบุคุลากรที่่�มีทีักัษะหลากหลายสำหรับัการสัมภาษณ์์ 
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หลักการที่ 4  –  
การฝึกอบรม

การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพเป็นการประกอบวิชาชีพ
แขนงหนึ่ง ซึ่งต้องมีการฝึกอบรมเฉพาะด้าน

การฝึกอบรมเฉพาะทาง

152.	 การฝึึกอบรมเฉพาะทางจะช่่วยให้้มั่่�นใจว่่าผู้้�สัมภาษณ์์ได้้เตรีียมตัวและกำหนดโครงสร้้างการสััมภาษณ์์อย่่างสม่่ำเสมอ 
การฝึกอบรมควรสอนวิิธีปีฏิบัิัติจิากการวิจิัยัที่่�เกี่่�ยวข้อง ซึ่่�งแสดงให้้เห็น็ว่่าเทคนิคิการสัมัภาษณ์์บางประการช่วยให้้สามารถ
ดึงึข้้อมูลูความทรงจำที่่�ถููกต้้องและเชื่่�อถืือได้้ และลดความเสี่่�ยงในการได้้รับัข้้อมูลูที่่�เป็็นเท็จ็

153.	 เนื้้�อหาการฝึึกอบรมการสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพควรรวมถึึงการสร้้างความสำคััญของการสััมภาษณ์์ โดยกำหนดให้้
เป็็นส่่วนสำคัญัของกระบวนการสืืบสวนหรืือรวบรวมข้อมูลูในวงกว้้าง และท้้ายที่่�สุดุคืือกระบวนการยุติธิรรม โดยไม่่คำนึงึถึงึ
เขตอำนาจศาล การเน้้นย้้ำถึึงประสิิทธิิภาพของการสััมภาษณ์์และหลัักประกัันพื้้�นฐานใดๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องเป็็นสิ่่�งสำคััญ
ในการประกัันการปฏิิบััติิตามพัันธกรณีเชิิงบวกของรััฐที่่�มีีต่่อการใช้้สิิทธิิมนุุษยชนของแต่่ละบุุคคล และเพื่่�อป้้องกััน
การทรมานหรืือการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้าย88 

154.	 องค์์ประกอบหลัักของการฝึึกอบรมการสััมภาษณ์์ที่่�มีีประสิิทธิิภาพ ได้้แก่่

ก.	ฝึ ึกให้้เปิิดรัับฟัังความคิดเห็็นและหลีีกเลี่่�ยงอคติิ
ข.	 การวางแผนและเตรียมความพร้้อมเชิิงกลยุุทธ์์
ค.	 การสร้้างและรัักษาความสััมพัันธ์์
ง.	 การระบุุและตอบสนองความต้้องการเฉพาะตััวของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์
จ.	 การปฏิิบััติิตามกฎหมายสิิทธิิมนุุษยชนระหว่่างประเทศ
ฉ.	 การตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่ามีีการให้้หลัักประกัันพื้้�นฐานต่่างๆ ตลอดกระบวนการสัมภาษณ์์
ช.	 การใช้้เทคนิิคการต้ั้�งคำถามที่่�สนัับสนุุนด้้วยหลัักการทางวิิทยาศาสตร์์
ซ.	 การใช้้ทัักษะการฟัังอย่่างกระตืือรืือร้้นและทำให้้ผู้้�สัมภาษณ์์ตอบคำถามอย่่างเต็็มที่่�
ฌ.	 การโต้้ตอบกัับผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ที่่�ไม่่เต็็มใจให้้สััมภาษณ์์
ญ.	 การโต้้ตอบกัับทนายความของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์
ฎ.	 การเริ่่�มต้้นและสิ้้�นสุุดการสัมภาษณ์์อย่่างมืืออาชีีพ
ฎ.	 การวิิเคราะห์์ข้้อมููลที่่�รวบรวมได้้
ฐ.	 การประเมิินกระบวนการสััมภาษณ์์เพื่่�อพััฒนาทัักษะ

88.	 Art. 10 of the UNCAT



32หลักการสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพเพื่อการสอบสวน และการรวบรวมข้อมูล หลักการที่ 4 

155.	 การฝึกอบรมการสัมัภาษณ์์ควรนานเพีียงพอสำหรับัการปลูกูฝัังพื้้�นฐานทางทฤษฎีทีี่่�จำเป็็น ตลอดจนความรู้้�ในทางปฏิบิัตัิิ 
และเพ่ื่�อรวมช่่วงฝึึกปฏิิบััติิหลายๆ ครั้้�งเข้้าไปด้้วย โดยใช้้สถานการณ์์จำลองการปฏิิบััติิงานจริิง พร้้อมข้้อเสนอแนะ
จากหัวัหน้้างานและเพื่่�อนร่่วมงาน

156.	 การมีส่ี่วนร่่วมของผู้้�ที่่�เคยถูกูสัมัภาษณ์์และผู้้�เชี่่�ยวชาญอื่่�นๆ (เช่่น บุคุลากรทางการแพทย์์ ล่่าม และผู้้�สนับัสนุนุอื่่�นๆ) ในช่่วง
การฝึึกด้้วยการเรีียนรู้้�โดยใช้้สถานการณ์์จำลองเป็็นฐาน (Scenario-based learning) สามารถเสริิมสร้้างประสบการณ์์
การฝึกอบรมได้้

157.	 ควรให้้การฝึกอบรมเพิ่่�มเติมิแก่่ผู้้�สัมภาษณ์์ คนกลาง และล่่ามที่่�มีส่ี่วนเกี่่�ยวข้องในการสัมัภาษณ์์บุคุคลที่่�มีคีวามเปราะบางสูงู 
เช่่น เด็ก็และผู้้�ที่่�มีคีวามบกพร่่องทางร่่างกาย การฝึกอบรมดังักล่่าวควรให้้คำแนะนำในการสังัเกตติดิตามสุขภาวะทางจิติ 
(Psychological well-being) ของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ และหากจำเป็็น ให้้ระงัับการสัมภาษณ์์และขอความช่่วยเหลืือ
จากผู้้�เชี่่�ยวชาญที่่�ได้้รับัการฝึกอบรมอย่่างเหมาะสม89

158.	 บุุคลากรที่่�จััดการและกำกัับดููแลผู้้�สััมภาษณ์์ควรได้้รัับการฝึึกอบรมด้้วย ซึ่่�งส่่งผลให้้บุุคลากรไม่่เพีียงแต่่ได้้พััฒนาทัักษะ
การสััมภาษณ์์ของตนเองเท่่านั้้�น แต่่ยัังได้้เรีียนรู้้�วิธีีประเมิินคุุณภาพโดยรวมของการสัมภาษณ์์เพื่่�อให้้ข้้อเสนอแนะและ
การสนัับสนุุนที่่�เหมาะสมแก่่ผู้้�สััมภาษณ์์

159.	 บุุคคลที่่�เกี่่�ยวข้้องอื่่�นๆ เช่่น ผู้้�พิิพากษา อััยการ เจ้้าหน้้าที่่�ควบคุุมตััว และทนายฝ่่ายจำเลย ควรได้้รัับฟัังการบรรยายสรุุป
เกี่่�ยวกัับการสััมภาษณ์์ที่่�มีีประสิิทธิิภาพด้้วย โดยจะช่่วยพััฒนาความเข้้าใจร่่วมกัันเกี่่�ยวกัับบทบาทและความท้้าทายต่่างๆ 
ที่่�เกี่่�ยวข้อง และเอื้้�ออำนวยการตรวจสอบหรืือประเมินิจากภายนอก หากมีกีารร้องเรียีนเกิดิขึ้้�น

160.	 การใช้้เทคโนโลยีใีนการฝึกอบรมสามารถช่วยปรับัปรุงุคุณุภาพของการสัมภาษณ์์ในอนาคต และสร้้างข้้อมููลอันัมีค่ี่าสำหรับั
การวจิยัต่อไป ซ่ึงรวมถงการใช้อปุกรณโสตทศันูปกรณเพื่อบนัทึกการฝกอบรม รวมถงึใช้การสมัภาษณ์ต่างๆ ที่มกีารบันทกึ
ข้อมลูไว้ในรปูแบบอเิลก็ทรอนกิส์มาเป็นตัวอย่างในช่วงการเรยีนรูโ้ดยใช้ฉากสถานการณเป็นฐาน

161.	 ควรส่งเสริิมความร่วมมืือด้้านการฝึกอบรมระหว่่างหน่่วยงานบังัคับัใช้้กฎหมาย บุคุลากรทางทหารและข่่าวกรอง หน่่วยงาน
กำกัับดููแล นัักวิิชาการ และพัันธมิิตรระหว่่างประเทศ ควรสนัับสนุุนให้้นัักวิิชาการและนัักวิิจััยอิิสระเผยแพร่่การศึึกษา
ที่่�เกี่่�ยวข้องต่่อสาธารณะและให้้การศึกษาดัังกล่่าวสามารถเข้้าถึงึได้้

162.	 ควรปรับัปรุงุโครงการฝึกอบรมอย่่างสม่่ำเสมอเพื่่�อสะท้้อนถึงึวิวิัฒันาการของมาตรฐานสิทิธิมินุษุยชนระหว่่างประเทศและ
การวิจิัยัทางวิทิยาศาสตร์ การนำการวิจิัยัและเทคนิิคที่่�พัฒันาไปซึ่่�งได้้รับัการตรวจสอบแล้้วมาใช้้ในทางปฏิิบัตัิอิย่่างสม่่ำเสมอ 
สามารถเสริมิความแข็ง็แกร่่งให้้กัับโครงการฝึกอบรมได้้ 90 

89.	 Art. 13 of the CRPD; Rule 12 of the Beijing Rules; ดูเพิ่มเติม Guidelines on Justice in Matters involving Child Victims and Witnesses 
of Crime, ECOSOC Resolution 2005/20 วันที่ 22 กรกฎาคม ค.ศ. 2005

90.	 Art. 11 of the UNCAT.
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การพัฒนาวิชาชีพอย่างต่อเนื่อง

163.	 ความรู้้�และทักัษะในการสัมัภาษณ์์นั้้�นจำเป็็นต้้องรักัษาไว้้ตลอดเวลา การนำหลัักการสัมภาษณ์์ที่่�มีปีระสิทิธิภิาพรวมเข้้าไป
ในโครงการพััฒนาวิิชาชีีพอย่่างต่่อเนื่่�อง จะช่่วยให้้มั่่�นใจได้้ว่่าสถาบัันมีีความมุ่่�งมั่่�นในการสัมภาษณ์์อย่่างมีีจริิยธรรม
และมีปีระสิทิธิภิาพ

164.	 องค์์ประกอบที่่�สำคััญสำหรัับการพััฒนาวิิชาชีีพอย่่างต่่อเนื่่�อง ได้้แก่่ คำมั่่�นสััญญาจากผู้้�นำ การฝึึกอบรมเสริิมเป็็นประจำ 
และการฝึกอบรมทบทวนเพ่ื่�อปรับัปรุงุเทคนิคิต่่างๆ แก้้ไขข้้อผิิดพลาด และนำเสนองานวิจิัยัที่่�เกี่่�ยวข้องล่่าสุดุต่อผู้้�สัมภาษณ์์

165.	 โครงการพัฒันาวิชิาชีพีอย่่างต่่อเนื่่�องจะช่่วยให้้หน่่วยงานต่่างๆ และโดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งหน่่วยงานผู้้�กำกับัดูแูล สามารถติดตาม
และวััดผลการสัมภาษณ์์ ระบุุการฝึึกอบรมที่่�ต้้องทำเพิ่่�มเติิม ปรัับปรุุงการใช้้เทคโนโลยีีที่่�กำลัังพััฒนาและปรัับความรู้้�
จากการวิจิัยัให้้ทัันสมััย
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หลักการที่ 5  –  
ความรับผิดชอบ

การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพต้องดำ�เนินการ
ด้วยสถาบันที่โปร่งใสและตรวจสอบได้

กระบวนการและการพิจารณาระดับองค์กร

166.	 มาตรฐานกระบวนการดำเนิินการ จรรยาบรรณ หรืือข้้อกำหนดเชิิงสถาบัันอื่่�นๆ ของหน่่วยงานที่่�มีีอำนาจมีีส่่วนช่่วย
ให้้การสััมภาษณ์์มีีประสิิทธิิภาพและขัับเคลื่่�อนการเปลี่่�ยนแปลงในวััฒนธรรมสถาบััน 

167.	 ตามมาตรา 11 ของอนุุสััญญาต่่อต้้านการทรมานแห่่งสหประชาชาติิ เจ้้าหน้้าที่่�ต้้องทบทวนกฎเกณฑ์์ คำสั่่�ง วิิธีีการ และ
แนวทางปฏิิบััติิที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับการสััมภาษณ์์อย่่างเป็็นระบบ ละเอีียด และครอบคลุุม91 จากการประเมิินนี้้� หน่่วยงาน
สอบสวนควรใช้้และกำหนดมาตรฐานขั้้�นตอนการปฏิิบััติิงาน นโยบาย และจรรยาบรรณเพื่่�อกำหนดมาตรฐานที่่�บัังคัับ
ใช้้ได้้สำหรัับตััวแทนผู้้�ดำเนิินการสััมภาษณ์์ บรรทััดฐานดัังกล่่าวต้้องสอดคล้้องกัับมาตรฐานการปฏิิบััติิที่่�เป็็นที่่�ยอมรัับ
ในระดัับสากลสำหรัับเจ้้าหน้้าที่่�บัังคัับใช้้กฎหมายและเจ้้าหน้้าที่่�อื่่�นๆ ที่่�มีีหน้้าที่่�ดำเนิินการการสััมภาษณ์์

168.	 การทบทวนโดยเจ้้าหน้้าที่่�อย่่างสม่่ำเสมอดัังกล่่าว ควรมีการประเมิินระดัับของทรััพยากรทางด้้านการเงิินที่่�ใช้้ลงทุุน
ในการสัมัภาษณ์์ รวมถึึงการใช้้เทคโนโลยีอีย่่างเหมาะสมด้วย การทบทวนอย่่างสม่่ำเสมอช่่วยให้้มั่่�นใจได้้ว่่ามีกีารใช้้และ
ปฏิบิัตัิติามมาตรฐานที่่�ตกลงร่่วมกันัในระดับัประเทศจริงิ เสริมิด้วยวัฏัจักัรการปรับัปรุงุกระบวนการ (cycle of improvement)

169.	 การทบทวนสามารถดึงึเอาความรู้้�และความช่วยเหลืือจากนักัวิจิัยัอิิสระ ผู้้�ปฏิิบัตัิงิานที่่�มีีทัักษะ และองค์์กรที่่�มีีประสบการณ์์และ
ความมุง่มัน่ในการสัมภาษณ์อย่างมปีระสทิธภิาพออกมาได้

170.	 ควรนำหลัักการความโปร่่งใสและความรัับผิิดชอบไปใช้้กัับทุุกระดัับของหน่่วยงาน รวมถึึงในระดัับบุุคคล ฝ่่ายกำกัับดููแล 
และระดัับองค์์กร

171.	 ความโปร่่งใสมีีความสำคััญต่่อการรัักษาความเชื่่�อมั่่�นของสาธารณชนในความเที่่�ยงตรงของสถาบัันและในการบริิหารงาน
ยตุธิรรมโดยรวม โดยเจ้าหน้าทีค่วรจัดให้มกีฎเกณฑภายในและขัน้ตอนทีเ่กีย่วข้องกบัการสมัภาษณ์ 

172.	 ต้้องมีีการประกัันสิิทธิิในการเข้้าถึึงข้้อมููลแก่่ผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ ครอบครััว ทนายความ และผู้้�ให้้บริิการทางกฎหมายอ่ื่�นๆ 
ตลอดจนการเข้้าถึงึกลไกการกำกับัดูแูลต่่างๆ92 

91.	 Art. 11 of the UNCAT; ดูเพิ่มเติม A/HRC/RES/31/31, §§11-12; A/HRC/RES/46/15, §10

92.	 Art. 18 of the Convention on Enforced Disappearance; Art. 20 of the Optional Protocol to the Convention against Torture 
(OPCAT), A/RES/57/199 วันที่ 18 ธันวาคม ค.ศ. 2002
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173.	 ต้้องมีีการคุ้้�มครองข้้อมููลส่่วนบุุคคลทั้้�งหมดที่่�รวบรวมจากการสัมภาษณ์์ โดยจะไม่่ถููกนำไปใช้้โดยไม่่เหมาะสม รวมถึึง
ต้้องคำนึงึถึึงหลักัการการรักัษาความลับและความเป็็นส่่วนตัวั ตลอดจนกฎหมายและข้้อบังัคับัเกี่่�ยวกับัการคุ้้�มครองข้้อมูลู93 

การเก็บข้อมูลอย่างมีประสิทธิภาพ

174.	 การกำหนดให้้มีีการบัันทึึกข้้อมููลอย่่างมีีประสิิทธิิภาพนั้้�น เป็็นมาตรการเบื้้�องต้้นเพื่่�อความโปร่่งใสและตรวจสอบได้้ 
การเก็็บรัักษาบัันทึึกข้้อมููลที่่�ดีียัังส่่งเสริิมให้้สามารถระบุุความเสี่่�ยงได้้อย่่างรวดเร็็ว การวางแผนผลการดำเนิินงาน 
การจััดสรรทรััพยากร กระบวนการตรวจสอบ และการวิิจััย

175.	 เมื่่�อใดก็ต็ามที่่�บุคุคลใดถูกูควบคุมุตัวั จะต้้องดำเนิินการบันัทึกึข้้อมูลูการควบคุุมตัวัทันัทีทีี่่�สามารถทำได้้ โดยควรใช้้การ
บันัทึกึในรูปูแบบอิเิล็ก็ทรอนิกิส์์94 

176.	 การสัมภาษณ์์ทุุกครั้้�งจะต้้องบัันทึึกไว้้อย่่างถููกต้้อง โดยควรใช้้เทคโนโลยีีบัันทึึกภาพและเสีียง ถึึงแม้้ว่่าการใช้้วิิธีีการ
บัันทึึกภาพและเสียีงอาจต้้องใช้้เวลาในการดำเนินิการ แต่่วิธิีนีี้้�ให้้ประโยชน์์ที่่�เป็็นรูปูธรรมและสามารถเก็บ็รักัษาได้้ ตลอดจน
ข้้อมูลูที่่�บันัทึึกไว้้จะเป็็นข้้อมููลที่่�เชื่่�อถืือได้้

177.	 การบันทึึกภาพและเสีียงจะช่่วยเอื้้�ออำนวยการตรวจสอบข้้อกล่่าวหาเรื่่�องการปฏิิบััติิที่่�โหดร้ายในระหว่่างการสัมภาษณ์์ 
ซึ่่�งเป็็นผลประโยชน์์ทั้้�งของบุคุคลที่่�อ้้างว่่าได้้รับัการปฏิบิัตัิอิย่่างโหดร้าย และผู้้�สัมัภาษณ์์ที่่�ถูกูกล่่าวหาว่่าปฏิบิัตัิอิย่่างโหดร้าย

การป้องกันและการรายงาน

178.	 การเคารพและความมุ่่�งมั่่�นในการสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพและหลัักประกัันพื้้�นฐานที่่�เกี่่�ยวข้้องควรสะท้้อนอยู่่�ใน
กฎเกณฑ์์ภายใน จรรยาบรรณ และการประเมินิผลการดำเนินิงานของหน่่วยงานที่่�เกี่่�ยวข้อง 

179.	 ทุุกหน่่วยงานที่่�ดำเนิินการสััมภาษณ์์ควรมีีกลไกการร้้องเรีียนภายในและหน่่วยสอบสวนที่่�ดำเนิินการและกำกัับดููแล
ด้้วยตนเอง พร้้อมด้้วยสายการบัังคัับบััญชาภายในที่่�ชััดเจน การรายงานอย่่างเป็็นกลาง การป้้องกัันการตอบโต้้ต่่างๆ 
และกระบวนการเฉพาะในการแก้้ไข ลงโทษทางวิินัยั หรืือนำเรื่่�องเข้้าสู่่�กระบวนการสอบสวนทางอาญาใด ๆ เกี่่�ยวกับัการ
ทารุณุหรืือการละเมิดิที่่�เกิดิขึ้้�น95 

180.	 การไม่่ปฏิิบััติิตามกฎเกณฑ์ภายในเกี่่�ยวกับการสััมภาษณ์์ควรเป็็นจุุดเริ่่�มต้นของมาตรการโต้้ตอบที่่�เหมาะสมของสถาบััน 
ตัง้แต่การให้เข้าฝึกอบรมขึน้ใหม่ไปจนถึงการด�ำเนนิการทางวินยั การละเมิดพนัธกรณทีางกฎหมายที่รายแรง เช่น การห้าม
ทรมานและการปฏบิตัทิีโ่หดรายในรปูแบบอื่นๆ โดยเดด็ขาด ไม่ว่าในสถานการณหรือข้ออ้างใดๆ จะต้องถูกน�ำเข้าสู่
กระบวนการทางอาญาและการลงโทษ96 ควรจดัการกบัการฝาฝืนวนิยัหรือจรรยาบรรณที่ดอีย่างเป็นกลางและเป็นไปตาม
สดัส่วนตามกฎหมายระหว่างประเทศและมาตรฐานว่าด้วยกระบวนการยตุธิรรม

181.	 เจ้้าหน้้าที่่�รัฐัต้้องไม่่เพิกิเฉยต่่อพฤติกิรรมที่่�ผิดิกฎหมาย ไม่่ว่่าจะเกิิดขึ้้�นที่่�ไหนและในบริบิทใดก็ต็าม โดยไม่่คำนึึงถึงึยศ ระดับั 
หรือบทบาทของบคุคลใด

93.	 Art. 20 of the Convention on Enforced Disappearance; Art. 21 of the OPCAT.

94.	 Art. 17(3) of the Convention on Enforced Disappearance; principle 12 of the Body of Principles; ดูเพิ่มเติม Rule 9(c) of the 
Luanda Guidelines; ECtHR คดี Doyle v. Ireland §99.

95.	 ดู ตัวอย่างเช่น Principle 33, Body of Principles; Rule 37 of the Luanda Guidelines; CPT/Inf(2018)4, 27th General Report of the 
CPT ธันวาคม ค.ศ. 2017, pp. 25-31; CPT/Inf(2019)9, 28th General Report of the CPT เมษายน ค.ศ. 2019

96.	 Arts. 6-8 of the UNCAT.
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182.	 ผู้้�กำกับัดูแูลต้้องประเมินิ ดำเนินิการที่่�เป็็นประโยชน์์ รายงาน หรืือดำเนินิการอื่่�นใดที่่�เป็็นการยกระดับัการรายงานพฤติกิรรม
ทีไ่ม่เป็นมืออาชีพหรือการกระท�ำผดิโดยบคุคลทีอ่ยูภ่ายใต้บงัคบับญัชาอย่างเหมาะสม97

183.	 ควรมีีการกำหนดและคุ้้�มครองหน้้าที่่�ในการรายงานการทรมานและการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้ายด้้วย โดยในกรณีีที่่�เจ้้าหน้้าที่่�รู้้�สึึก
ว่่าไม่่สามารถตั้้�งข้้อสงสััยหรืือโต้้แย้้งเพื่่�อนร่่วมงานได้้โดยตรง เจ้้าหน้้าที่่�ควรรายงานข้้อกัังวลของตนผ่่านผู้้�จััดการสายงาน 
กลไกการรายงานของหน่่วยงาน หรืือช่่องทางอื่่�นๆ ที่่�เหมาะสม รวมทั้้�งกลไกการกำกัับดููแลอื่่�นๆ ทั้้�งนี้้� หน้้าที่่�
ในการรายงานดัังกล่่าวควรนำมาใช้้ในกรณีทีี่่�เจ้้าหน้้าที่่�ผู้้�รายงานรู้้�สึกว่่าการตอบกลัับข้้อกังัวลของพวกเขาไม่่เหมาะสมด้วย

184.	 บุุคคลใดก็็ตามที่่�รายงานเรื่่�องการละเมิิด เช่่น "ผู้้�แจ้้งเบาะแส" ควรได้้รัับการคุ้้�มครองอย่่างเพีียงพอจากการตอบโต้้หรืือ
การปฏิิบััติิในทางลบทุุกรููปแบบ

185.	 ผู้้�ประกอบวิิชาชีีพด้้านกระบวนการยุุติิธรรมทางอาญาอื่่�นๆ เช่่น นัักกฎหมาย อััยการ และผู้้�พิิพากษาที่่�พบเห็็น ได้้ยิิน หรืือ
สงสััยว่่ามีีการกระทำผิิดเกี่่�ยวกัับการสััมภาษณ์์ มีีหน้้าที่่�แจ้้งให้้หน่่วยงานทราบผ่่านช่่องทางที่่�เหมาะสมหรืือรายงานต่่อ
หน่่วยงานที่่�เกี่่�ยวข้องอื่่�นๆ

186.	 ผู้้�ประกอบวิิชาชีีพด้้านกระบวนการยุติิธรรมทางอาญามีีบทบาทสำคััญในการป้องกัันการทรมานและการปฏิิบััติิที่่�โหดร้าย 
และปรัับปรุุงแก้้ไขวิิธีีปฏิิบััติิในการสััมภาษณ์์ ซึ่่�งรวมถึึงและโดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งหน้้าที่่�ในการนำหลัักฐานใดๆ ที่่�ได้้จาก
การทรมาน การปฏิิบััติิที่่�โหดร้้ายในรููปแบบอื่่�น การกระทำผิิดในเชิิงกระบวนการ หรืือวิิธีีการบีีบบัังคัับใดๆ ในรููปแบบใดๆ 
ออกจากกระบวนการพิจารณาคดีี

187.	 การพึ่่�งพาคำสารภาพมากเกิินไปในกระบวนการพิจารณาคดีีทำให้้เกิิดแรงจููงใจที่่�ไม่่เหมาะสมต่อผู้้�สััมภาษณ์์ที่่�จะมอง
ว่่าการสารภาพเป็็นวัตัถุปุระสงค์์เพียีงอย่่างเดียีวของการสัมัภาษณ์์ จึงึควรหลีีกเลี่่�ยงการพึ่่�งพาดังักล่่าว

การกำ�กับดูแลโดยองค์กรภายนอกและการตรวจสอบอิสระ

188.	 หน่่วยงานกำกับัดูแูลภายนอก เช่่น สถาบันัสิิทธิมินุษุยชนแห่่งชาติ ิสำนักังานผู้้�ตรวจการแผ่่นดินิ หน่่วยงานตุลุาการ หรืือองค์์กร
กำกับัดูแูลผู้้�เชี่่�ยวชาญอ่ื่�นๆ ควรมีสิทิธิเิข้้าถึงึสถานที่่�ใดๆ ที่่�มีกีารสัมภาษณ์์ผู้้�ต้องขังั รวมถึงึข้้อมููลเกี่่�ยวกับับุคุคลที่่�ถูกูคุมุขังัอยู่่�

189.	 หน่่วยงานตรวจสอบภายนอกควรติดต่่อกัับบุุคคลใดๆ ที่่�ถููกคุุมขัังโดยเป็็นความลับได้้ บุุคคลที่่�ร้้องเรีียนเกี่่�ยวกัับ
การปฏิบัิัติทิี่่�โหดร้ายหรืือการละเมิิดที่่�กระทำโดยตััวแทนของรัฐัต้้องมีสีิทิธิใินการสื่�อสารโดยเสรีีและเป็็นความลับกับัหน่่วยงาน
ตรวจสอบอิิสระโดยไม่่ต้้องเกรงกลัวัว่่าจะถูกูตอบโต้้ด้้วยวิธิีกีารใดๆ ทั้้�งนี้้� ภายใต้้เงื่่�อนไขที่่�เหมาะสมเพ่ื่�อประกันัความปลอดภัยัและ
ความสงบเรียีบร้้อย 

190.	 ตามหลักัการหลักัการเกี่่�ยวกับสถานะของสถาบันัสิทิธิมินุษุยชนแห่่งชาติิ98 หรืือหลัักการปารีสี หน่่วยงานตรวจสอบภายนอก
ควรมีีความเป็็นอิิสระและมีีทรััพยากรเพีียงพอที่่�จะดำเนิินการวิิเคราะห์์สถานที่่�ที่่�ใช้้ในการสััมภาษณ์์อย่่างละเอีียด รวดเร็็ว 
เป็็นกลาง และยุุติิธรรม เพื่่�อประกัันการเคารพสิิทธิิและศัักดิ์์�ศรีีของบุุคคล

191.	 รัฐัภาคีขีองพิธิีสีารเลืือกรับัของอนุสุัญัญาต่่อต้้านการทรมานขององค์์การสหประชาชาติิ (Optional Protocol to the UN 
Convention against Torture) ต้้องให้้อำนาจแก่่กลไกป้้องกันัการทรมานระดับัชาติ ิ(National Preventive Mechanisms) 
ในการเข้้าเยี่่�ยมสถานกัักขัังโดยไม่่ต้้องแจ้้งล่่วงหน้้า รวมถึึงสิิทธิิในการเข้้าถึึงข้้อมููลและเอกสารต่่างๆ ตลอดจนมีีอำนาจ
ดำเนินิการสัมภาษณ์์เป็็นการส่วนตัวักับบุุคคลที่่�ถูกูลิดิรอนเสรีภีาพและเจ้้าหน้้าที่่�99

97.	 ดู ตัวอย่างเช่น CPT/Inf(2018)4, 27th General Report of the CPT ธันวาคม ค.ศ. 2017 §70

98.	 Principles relating to the Status of National Human Rights Institutions (The Paris Principles), A/RES/48/134 วันที่ 20 ธันวาคม ค.ศ. 1993

99.	 Arts. 19-20 of the OPCAT.
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192.	 รัฐัควรจัดตั้้�งระบบและกระบวนการเพ่ื่�อให้้หน่่วยงานตรวจสอบภายนอกสามารถเสนอข้้อเสนอแนะเกี่่�ยวกับการปฏิิรููปใดๆ 

ที่่�จำเป็็น เพ่ื่�อปรับัปรุงุประสิทิธิภิาพในการสัมัภาษณ์์และหลัักประกันัพื้้�นฐานทางกฎหมาย หน่่วยงานต่่างๆ ควรเข้้าหารืือ
กับัหน่่วยงานภายนอกเกี่่�ยวกับข้้อค้้นพบและข้้อเสนอแนะต่่างๆ

193.	 องค์์กรภาคประชาสัังคมมีีบทบาทสำคััญในการกำกัับดููแลและสัังเกตการณ์์อย่่างอิิสระได้้เช่่นกััน เจ้้าหน้้าที่่�ควรต้้อนรัับ
การเข้้าร่่วมขององค์์กรภาคประชาสัังคมและพิิจารณาตามความเหมาะสมถึึงรายงานที่่�องค์์กรภาคประชาสัังคมจัดทำขึ้้�น
จากการสัังเกตการณ์์สถานที่่�ซึ่่�งบุุคคลถููกลิิดรอนเสรีีภาพและดำเนิินการสััมภาษณ์์ โดยรวมถึึงการสััมภาษณ์์พยานและ
เหยื่่�อด้้วย

การร้องเรียนและการสอบสวน

194.	 ผู้้�ถูกูสัมัภาษณ์์ทุุกคนมีีสิทิธิทิี่่�จะร้้องเรียีนถึึงการทารุุณใดๆ รวมถึงึการปฏิิเสธสิทิธิหิรืือหลัักประกันัพื้้�นฐานใดๆ ข้้อร้้องเรียีน
ดงักล่าวตองได้รบัการตรวจสอบโดยทนัท ีอย่างละเอยีดถ่ถวนและเป็นกลาง ผ่านช่องทางของทีห่น่วยงานจดัเตรยีมไว้100 

195.	 การเข้้าถึึงกลไกการร้้องเรีียนต้้องง่่าย เข้้าถึึงได้้โดยตรง ไม่่เสีียค่่าใช้้จ่่าย และเป็็นความลัับ ควรใช้้มาตรการที่่�เหมาะสม
เพ่ื่�อให้้แน่่ใจว่่าทุกุคนสามารถเข้้าถึงึกลไกการร้องเรียีนได้้ โดยเฉพาะบุคุคลที่่�อยู่่�ในสถานการณ์์ที่่�มีคีวามเปราะบางมากขึ้้�น 
ผู้้�ร้้องเรีียนควรได้้รับัคำแนะนำที่่�ชัดัเจนเกี่่�ยวกับักระบวนการร้องเรียีน กลไกการอุทุธรณ์์ และผลการพิจิารณา101

196.	 ควรมีการบันัทึึกข้้อร้้องเรียีนทั้้�งหมดไว้้ ไม่่ว่่าจะเกิิดขึ้้�นเมื่่�อใด โดยข้้อร้้องเรียีนดังักล่่าวควรเป็็นส่่วนหนึ่่�งของบัันทึกึทางการ 
เมื่อใดกต็ามที่มกีารรองเรยีนโดยหรือในนามของผูถ้กูสมัภาษณ์ในระหว่างการสมัภาษณ์ การบนัทกึอาจส่งผลให้ต้องระงบั
การสมัภาษณ์ไว้ชั่วคราว 

197.	 ในกรณีีที่่�ผู้้�สััมภาษณ์์มีีเหตุุอัันควรเชื่่�อได้้ว่่าผู้้�ถููกสััมภาษณ์์ถููกทำร้้ายหรืือถููกปฏิิเสธสิิทธิิของตนก่่อนการสััมภาษณ์์ ควรแจ้้ง
เจ้้าหน้้าที่่�หรืือผู้้�มีอีำนาจที่่�เกี่่�ยวข้อง ซึ่่�งมีหีน้้าที่่�จัดัการกับัข้้อกล่่าวหาดังักล่่าว 

198.	 เมื่่�อใดก็็ตามที่่�มีีเหตุุให้้เชื่่�อได้้ว่่ามีีการทรมาน แม้้จะไม่่มีีการร้้องเรีียนก็็ตาม จะต้้องมีีการสอบสวนอย่่างถี่่�ถ้้วน รวดเร็็ว 
และเป็็นกลาง ตามมาตรา 12 ของอนุสุัญัญาต่่อต้้านการทรมานแห่่งสหประชาชาติิ102

199.	 สำหรัับข้้อกล่่าวหาที่่�ร้้ายแรงรวมถึงึการทรมาน ข้้อร้้องเรียีนในเรื่่�องดังักล่่าวควรตรวจสอบโดยหน่่วยงานอิสิระ รัฐัควรจัดัตั้้�ง
กลไกภายนอกสำหรัับการสอบสวนและการร้้องเรีียนที่่�มีีการดำเนิินงานและการเงิินเป็็นอิิสระจากทั้้�งหน่่วยงานบัังคัับใช้้
กฎหมายและให้้บริิการเกี่่�ยวกับการดำเนิินคดีี หรืือหน่่วยงานอื่่�นใดที่่�มีีหน้้าที่่�รัับผิิดชอบต่่อบุุคคลที่่�ถููกลิิดรอนเสรีีภาพ 
ในการดำเนินิการให้้เกิดิประสิทิธิภิาพและเป็็นอิสิระนั้้�น กลไกดังักล่่าวควรมีอีำนาจในการสอบสวน การสนับัสนุนุทางการเมืือง 
ทรััพยากรบุคุคลและการเงินิ และอำนาจในการออกคำแนะนำและการติดตามการปฏิบัิัติติามคำแนะนำนั้้�น

200.	 ผู้้�ร้้องเรีียนทุุกคนควรได้้รัับการคุ้้�มครองจากผลกระทบและการตอบโต้้ใดๆ ในทางลบ อัันเป็็นผลมาจากการร้้องเรีียน103 

100.	 Arts. 12-13 of the UNCAT.

101.	 ดู ตัวอย่างเช่น Rule 37 of the Luanda Guidelines; CPT/Inf(2018)4, 27th General Report of the CPT ธันวาคม ค.ศ. 2017, pp. 25-31. 

102.	 Art. 12 of the UNCAT.

103.	 Art. 13 of the UNCAT.
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การเยียวยาและการชดใช้ความเสียหาย

201.	 การชดใช้้เยีียวยาเหยื่่�อการทรมานหรืือการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้ายอื่่�นๆ เป็็นสิิทธิิมนุุษยชนที่่�ส่่งเสริิมให้้มีีการรัับผิิดชอบและ
ฟื้้�นฟููศัักดิ์์�ศรีี การชดใช้้เยีียวยาแสดงถึึงการคััดค้้านอย่่างรุุนแรงต่่อการละเมิิดพัันธกรณีีที่่�มีีอยู่่� และต้้องรวมถึึงการชดใช้้
ความเสีียหาย ค่่าชดเชย การฟื้้�นฟููสมรรถภาพ ความพึึงพอใจ และการรัับประกัันว่่าจะไม่่เกิิดเหตุุการณ์์นี้้�อีีก ทั้้�งนี้้� 
การเยีียวยาควรได้้สััดส่่วนกัับอัันตรายที่่�ได้้รัับ104

202.	 การเข้้าถึงึการเยีียวยาจากการทรมานหรืือการปฏิบิัตัิทิี่่�โหดร้ายอื่่�นๆ ต้้องไม่่มีเีงื่่�อนไขว่่าต้้องมีกีารระบุตุัวัตน การสอบสวน 
หรืือการดำเนินิคดีกีับัผู้้�กระทำความผิด เพียีงแค่่ต้้องพิสิูจูน์์ว่่ามีกีารกระทำดัังกล่่าวจริงิเท่่านั้้�น105 

203.	 การตัดหลัักฐานที่่�ได้้จากการทรมานหรืือการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้ายออกไป ถืือเป็็นสิิทธิิของผู้้�ถููกสััมภาษณ์์และเป็็นวิิธีีเยีียวยา
การกระทำผิดิของผู้้�สัมัภาษณ์์ที่่�มีปีระสิทิธิภิาพ106

104.	 Art. 14 of the UNCAT; ดู A/RES/60/147, Basic Principles and Guidelines on the Right to a Remedy and Reparation for Victims of 
Gross Violations of International Human Rights Law and Serious Violations of International Humanitarian Law วันที่ 16 ธันวาคม 
ค.ศ. 2005

105.	ม าตรา 14 of the UNCAT; CAT/C/GC/3, Committee Against Torture, General Comment No. 3 (ค.ศ. 2012), Implementation of 
article 14 by States parties วันที่ 13 ธันวาคม ค.ศ. 2012 §3

106.	 A/HRC/30/37, United Nations Basic Principles and Guidelines on Remedies and Procedures on the Right of Anyone Deprived of 
Their Liberty to Bring Proceedings Before a Court, Report of the Working Group on Arbitrary Detention วันที่ 6 กรกฎาคม ค.ศ. 2015
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หลักการที่ 6  –  
การนำ�ไปปฏิบัติ

การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพต้องใช้มาตรการ       
ระดับชาติที่เข้มแข็ง

204.	 ในการนำหลัักการเหล่่านี้้�ไปปฏิิบััติิ รััฐควรรัับหลัักการและนำไปพััฒนากรอบกฎหมาย นโยบาย ระเบีียบข้้อบัังคัับ และ
กรอบการบริิหารของภาครััฐที่่�เหมาะสม และประกัันว่่าจะมีีการกำกัับดููแลด้้านตุุลาการในส่่วนของหน่่วยงานผู้้�มีีอำนาจ
ดำเนิินการสััมภาษณ์์ การดำเนิินการดัังกล่่าวจะต้้องใช้้ความพยายามอย่่างต่่อเน่ื่�องและร่่วมกััน โดยผู้้�ดำเนิินการ
ที่่�เกี่่�ยวข้้องในระดัับประเทศ

205.	 ด้้วยการบัังคัับใช้้มาตรการระดัับชาติิที่่�เข้้มแข็็งนี้้� หน่่วยงานผู้้�มีอำนาจได้้แสดงให้้เห็็นถึึงความมุ่่�งมั่่�นและการผูกพัันตน
ในระยะยาวที่่�จะดำเนิินการดัังต่่อไปนี้้� 

ก.	 ขจััดการทารุุณกรรมตลอดกระบวนการสัมภาษณ์์ และประกัันการปฏิิบััติิตามมาตรฐานสิิทธิิมนุุษยชนสากล 
ข.	จั ดให้้มีกีารฝึกอบรมการสัมภาษณ์์ที่่�เหมาะสมและเพียีงพอแก่่หน่่วยงานที่่�เกี่่�ยวข้องทั้้�งหมด 
ค.	 อำนวยความสะดวกในการร่่วมมืือกัันระหว่่างผู้้�เชี่่�ยวชาญ ผู้้�ปฏิิบััติิงาน และผู้้�กำหนดนโยบายในการออกแบบ

กลยุุทธ์์และหลัักปฏิิบััติิในการสััมภาษณ์์ที่่�เหมาะสมและมีีประสิิทธิิภาพ
ง.	ส่ ่งเสริิมการกำกัับดููแลและความรัับผิิดชอบเกี่่�ยวกัับกระบวนการสัมภาษณ์์ การแก้้ไขปััญหาการทุจริิต

เชิิงสถาบัันและวััฒนธรรมการลอยนวลพ้้นผิิด
จ.	 ปรัับปรุุงการทำงานของกระบวนการยุุติิธรรมทางอาญาและการบริิหารงานยุุติิธรรม 

206.	 ข้้อผูกูพันัเหล่่านี้้�ไม่่เพียีงเพื่่�อปรับัปรุงุนโยบายและแนวปฏิบิัตัิเิพื่่�อป้้องกันัการทรมานและการปฏิบิัตัิทิี่่�โหดร้ายในรูปูแบบใดๆ 
ก็ต็าม และยกระดัับหลักันิติิธิรรมเท่่านั้้�น แต่่ยัังสร้้างวิธิีกีารที่่�มีปีระสิทิธิภิาพสููงสุดุในการทำให้้ความปลอดภัยัสาธารณะ
ตามมาตรฐานสากลดียีิ่่�งขึ้้�น

กรอบกฎหมายภายในประเทศ

207.	 รััฐควรทบทวนกรอบกฎหมายของรััฐอย่่างเป็็นระบบ ตลอดจนตราและเผยแพร่่กฎหมาย กฤษฎีีกา และเอกสารนโยบาย
ต่่างๆ ที่่�ควบคุุมการปฏิิบััติิต่่อบุุคคลที่่�ถููกซัักถาม รวมทั้้�งวิิธีีดำเนิินการสััมภาษณ์์ กฎหมายและกระบวนการดัังกล่่าวต้้อง
เป็็นไปตามพัันธกรณีีทางกฎหมายที่่�มีีอยู่่�ภายใต้้กฎหมายระหว่่างประเทศทุุกประการ โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งการห้้ามทรมาน
และการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้ายในรููปแบบอื่่�นๆ โดยเด็็ดขาด ไม่่ว่่าในสถานการณ์์หรืือข้้ออ้้างใดๆ107 

107.	   Art. 11 of the UNCAT; A/HRC/RES/31/31, § 11; A/HRC/RES/46/15, § 10.
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208.	 หลัักประกัันพื้้�นฐานเกี่่�ยวกับการสัมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพควรบัญญััติิไว้้ในกฎหมายและระเบีียบข้้อบัังคัับเช่่นกััน 
รวมถึงึการคุ้้�มครองอย่่างน้้อยที่่�สุดุในเรื่่�องการแจ้้งครอบครััวในทันัที ี การเข้้าถึงึการตรวจสุุขภาพ และการเข้้าถึงึทนายความ 
ในการนี้้� รััฐต้้องเสริิมสร้้างการเข้้าถึึงความช่่วยเหลืือทางกฎหมายและการป้้องกัันภััยที่่�สนัับสนุุนโดยรััฐก่่อนและระหว่่าง
การสัมัภาษณ์์ ให้้เข้้มแข็ง็มากขึ้้�น108

209.	 การทรมานและการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้ายซึ่่�งเพีียงพอให้้พิิจารณาว่่าเป็็นความผิดทางอาญา เป็็นกุุญแจสำคััญในการสนัับสนุุน
ให้้มีีการสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ ไม่่มีีพฤติิการณ์์พิิเศษใดที่่�จะนำมากล่่าวอ้้างเพื่่�อเป็็นเหตุุผลในการทรมานหรืือ
การปฏิิบััติิที่่�โหดร้้ายได้้109 

210.	 กรอบกฎหมายควรประกัันว่่าคำสารภาพหรืือคำให้้การอื่่�นๆ ที่่�ได้้มากจากการทรมานหรืือการบีีบบัังคัับในรููปแบบอื่่�นๆ 
นั้้�นไม่่มีีน้้ำหนัักเพีียงพอให้้นำมาใช้้เป็็นหลัักฐานได้้ เว้้นแต่่นำมาใช้้พิิสููจน์์เกี่่�ยวกัับการละเมิิดด้้วยการทรมานหรืือ
การบีีบบัังคัับดัังกล่่าว และเพื่่�อพิิสููจน์์ข้้อเท็็จจริิงว่่ามีีการให้้คำให้้การจริิง กฎหมายภายในประเทศต้้องประกัันว่่าผู้้�ที่่�
บีีบบัังคัับและละเมิิดต้้องรัับผิิดชอบในการกระทำนั้้�น110

วัฒนธรรมและบทบาทหน้าที่เชิงสถาบัน

211.	 ผู้้�นำสถาบัันควรทำหน้้าที่่�เป็็นผู้้�สนัับสนุุนการสัมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพโดยส่ื่�อสารถึึงความมุ่่�งมั่่�นที่่�ชััดเจนและยั่่�งยืืน
ต่่อการเปลี่่�ยนแปลงในเชิงิบวก การเปลี่่�ยนวััฒนธรรมสถาบันัที่่�เกี่่�ยวข้องกับัการสัมัภาษณ์์ต้้องมีธีรรมาภิบิาลและการวางแผน
อย่างรอบคอบ

212.	 สถาบัันควรตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าการเปลี่่�ยนแปลงกรอบกฎหมายและนโยบายระดัับประเทศที่่�เกี่่�ยวข้องกัับการสัมภาษณ์์
ทัง้หมดได้ถกูรวมเข้ากบักฎและกระบวนการตางๆ ของสถาบนั และมีการสื่อสารกนัระหว่างบคุลากรของสถาบันโดยทั่วกนั 
บคุลากรทีเ่กีย่วข้องโดยตรงกบัการสมัภาษณ์ควรได้รบัค�ำแนะน�ำเกีย่วกบัผลการน�ำข้อก�ำหนดทางกฎหมายและนโยบายใหม่
ไปใช้ในทางปฏบิตัิ 

213.	 การเปลี่่�ยนแปลงในการสัมัภาษณ์์ให้้มีีความหมายและมั่่�นคงนั้้�น รัฐัต้้องลงทุุนในทรัพัยากรมนุษุย์์และการเงินิอย่่างเพียีงพอ
ในระยะสั้้�น ระยะกลาง และระยะยาว โดยจะช่่วยให้้มั่่�นใจในการเสริิมศักยภาพและความสามารถให้้แข็็งแกร่่ง 
โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�งผ่่านการฝึึกอบรมเฉพาะทางและการมีีอุุปกรณ์์บัันทึึกไว้้ใช้้งาน

214.	 ต้้องใช้้มาตรการต่างๆ เพื่่�อเป็็นการประกันัว่่ากระบวนการยุตุิธิรรมทางอาญาและหน่่วยงานสอบสวนอื่่�นๆ ได้้ดำเนินิการ
ตามพัันธกรณีีภายในประเทศและระหว่่างประเทศ และการดำเนิินการดัังกล่่าวมีีความโปร่่งใสและสามารถตรวจสอบได้้
ผ่่านกระบวนการทางศาลและโดยประชาชน

215.	 บทบาทหน้้าที่่�เชิิงสถาบัันของหน่่วยงานบัังคัับใช้้กฎหมายและหน่่วยงานรวบรวมข้้อมููลอื่่�นๆ เสริิมให้้เข้้มแข็็งขึ้้�น
ได้้ด้้วยการสร้้างความสััมพัันธ์์อย่่างต่่อเน่ื่�องกัับหน่่วยงาน นัักวิิจััย และกลุ่่�มวิชาการอื่่�นๆ ความร่่วมมืือดัังกล่่าว 
ซึ่่�งอาจขยายไปมากกว่่าภายในประเทศ ทำให้้ได้ ้ผลการวิิเคราะห์์และข้้อมููลที่่� เป็ ็นประโยชน์์เพื่่�อสนัับสนุุน
การพััฒนาปรัับปรุุงแนวปฏิิบััติิในการสัมภาษณ์์

108.	 A/HRC/RES/31/31, paras. 4-9; A/HRC/RES/46/15, § 5.

109.	 Arts. 4-6 of the UNCAT.

110.	 Art. 15 of the UNCAT; A/HRC/RES/31/31, § 13; A/HRC/RES/46/15, § 22; A/HRC/25/60, § 68; A/71/298/, § 100 (เชิงอรรถที่ 3).
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เจ้าหน้าที่ฝ่ายตุลาการ

216.	 ควรประกัันและคุ้้�มครองความเป็็นอิิสระของฝ่่ายตุุลาการและการดำเนิินคดีีอาญา เพ่ื่�อให้้สามารถเข้้ามามีีบทบาท
อย่่างเต็็มที่่�ในการดำเนิินการสััมภาษณ์์อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ111 โดยรวมถึึงความเป็็นอิิสระทางวิิชาชีีพและ
ทางวิิทยาศาสตร์์เชิิงนิิติิวิิทยาศาสตร์์ และความช่่วยเหลืืออ่ื่�นๆ ที่่� เกี่่�ยวข้้อง

217.	 ในการให้้หลัักประกัันขั้้�นพื้้�นฐาน เช่่น สิิทธิิที่่�จะได้้รัับการดำเนิินคดีีอย่่างเป็็นธรรม หน่่วยงานตุุลาการต้้องประกัันให้้มีี
การเคารพสิิทธิิของผู้้�ถูกสััมภาษณ์์ตลอดเวลา โดยที่่�หน่่วยงานตุุลาการต้้องทบทวนทั้้�งวิิธีีการสัมภาษณ์์ การใช้้สิิทธิิของ
ผู้้�ต้้องสงสััยในหลัักประกัันพื้้�นฐานทางกฎหมายและด้้านกระบวนพิิจารณา รวมถึึงการเข้้าถึึงทนายความและผู้้�เชี่่�ยวชาญ
ทางการแพทย์์

218.	 หน่่วยงานตุลุาการควรขจัดัผลประโยชน์์ต่่างๆ ที่่�จูงูใจหน่่วยงานสอบสวนให้้ดำเนินิการด้วยวิธิีกีารใดๆ ให้้ได้้มาซึ่่�งคำรับัสารภาพ 
และส่่งเสริมิการใช้้วิธิีกีารที่่�มีจีริยิธรรมและมีกีารพิสิูจูน์์ทางวิทิยาศาสตร์แทน

219.	 หน่่วยงานตุุลาการต้้องประกัันว่่าหลัักฐานที่่�ได้้มาอย่่างถููกต้้องตามกฎหมายเท่่านั้้�นที่่�ยอมรัับได้้ในกระบวนการใดๆ 
และระมััดระวัังถึึงสิ่่�งบ่่งชี้้�ใดๆ ที่่�ชี้้�ให้้เห็็นว่่าคำให้้การนั้้�นอาจได้้มากจากการบีบบัังคัับหรืือการปฏิิบััติิที่่�โหดร้้าย ทั้้�งนี้้�
ตามหลักัการของบทตัดัพยานหลักัฐาน (Exclusionary Rule) คำให้้การใดๆ ที่่�ได้้มาจากการทรมาน หรืือการปฏิบัิัติทิี่่�โหดร้าย 
หรืือการบีีบบัังคัับอื่่�นๆ ต้้องไม่่ถููกนำเข้้าสู่่�กระบวนการทางกฎหมายใดๆ112 

220.	 ผู้้�ต้องสงสัยัและจำเลยควรถูกูนำตัวัมาอยู่่�ต่อเจ้้าหน้้าที่่�ตุลุาการเพื่่�อรับัทราบถึงึความถูกูต้้องตามกฎหมายซึ่่�งเป็็นฐานในการ
กักัขังัพวกเขา โดยในกระบวนการนี้้� จะต้้องมีีการอนุญุาตให้้ผู้้�ต้องสงสัยัและจำเลยโต้้แย้้งได้้ เมื่่�อใดก็ตามที่่�มีเีหตุใุห้้เชื่่�อได้้ว่่าบุคุคล
ที่่�ถูกูนำตัวัมาอยู่่�ต่อหน้้าเจ้้าหน้้าที่่�ตุลุาการอาจเป็็นเหยื่่�อของการปฏิบิัตัิทิี่่�โหดร้าย พนักังานอัยัการและฝ่่ายตุลุาการจะต้้องสอบสวน
โดยตำแหน่่งหน้้าที่่�113 โดยควรขอให้้ตรวจสุขุภาพทางนิิติเิวชศาสตร์ แม้้จะไม่่มีีข้้อกล่่าวหาหรืือคำร้้องเรียีนอย่่างชัดัแจ้้ง

221.	 ประการสุดุท้าย หน่่วยงานตุลุาการต้องดำเนิินการตามขั้้�นตอนที่่�จำเป็็นทั้้�งหมดเพ่ื่�อประกัันว่่าได้้มีีการนำตัวัผู้้�ที่่�ต้้องรับัผิิดชอบ
ต่่อการทรมานหรืือการปฏิบิัตัิทิี่่�โหดร้ายเข้้าสู่่�กระบวนการยุตุิธิรรมและได้้รับับทลงโทษที่่�เหมาะสม114 

การเผยแพร่

222.	 รััฐควรเผยแพร่่หลักัการนี้้�ไปยังัหน่่วยงานบริหิาร ฝ่่ายนิิติบิัญัญัตัิ ิและเจ้้าหน้้าที่่�ตุลุาการที่่�เกี่่�ยวข้องทั้้�งหมด โดยเฉพาะอย่่างยิ่่�ง
หน่่วยงานบังัคับัใช้้กฎหมายและหน่่วยงานรวบรวมข้อมููลอื่่�นๆ

223.	 การเผยแพร่่ร่่วมกับัหน่่วยงานกำกับัดูแูล องค์์กรภาคประชาสัังคม และประชาชนทั่่�วไป จะสร้้างความเชื่่�อมั่่�นของพลเมืือง
ในหน่่วยงานสืืบสวนสอบสวน

224.	 รััฐควรรวบรวมข้้อมููลเกี่่�ยวกัับมาตรการที่่�หน่่วยงานที่่�เกี่่�ยวข้้องได้้ดำเนิินการโดยนำหลัักการสััมภาษณ์์อย่่างมีี
ประสิิทธิิภาพเพื่่�อการสอบสวนและการรวบรวมข้้อมููลไปปฏิิบััติิ และรายงานการนำหลัักการไปพััฒนาด้้านต่่างๆ 
ในหน่่วยงานระหว่่างประเทศและระดัับภููมิิภาคที่่�เกี่่�ยวข้้อง

111.	 ดู ตัวอย่างเช่น A/HRC/13/L.19, Resolution of the Human Rights Council, 23 March 2010. ดูเพิ่มเติม Art. 14 of the International 
Covenant on Civil and Political Rights.

112.	 Article 15 of the UNCAT; ดูเพิ่มเติม A/HRC/25/60, paras. 66, 82

113.	 Article 12 of the UNCAT; ดูเพิ่มเติม CPT/Inf(2002)15-part, Developments concerning CPT standards in respect of police custody, 
2002, §45.

114.	 ดู ตัวอย่างเช่น UN Guidelines on the Role of Prosecutors, Rule 16, 8th UN Congress on the Prevention of Crime and the 
Treatment of Offenders, Havana, Cuba, 1990, Rule 16, and Standards of professional responsibility and statement of the 
essential duties and rights of prosecutors ซึ่งได้รับการรับรองโดย the International Association of Prosecutors ในวันที่ 23 เมษายน 
ค.ศ. 1999, Rule 4.3 (f)



หลักการสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพ

เพื่อการสอบสวนและการรวบรวมข้อมูล

หลักการที่ 1  
รากฐานของหลักการ

การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพ
จะใช้หลักทางวิทยาศาสตร์ กฎหมาย 

และจริยธรรมต่างๆ เป็นตัวชี้นำ�

หลักการที่ 4  
การฝึกอบรม

การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพ
เป็นการประกอบวิชาชีพแขนงหนึ่ง 

ซึ ่งต้องมีการฝึกอบรมเฉพาะด้าน

หลักการที่ 2  
การนำ�ไปปฏิบัติ 

การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพ
เป็นกระบวนการที่ ครอบคลุมการ
รวบรวมข้อมูลที่ถูกต้องและเชื่อถือได้
ในขณะที่มีการให้หลักประกันพื้นฐาน

ทางกฎหมายที่เกี่ยวข้อง

หลักการที่ 5  
ความรับผิดชอบ

การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพ
ต้องดำ�เนินการด้วยสถาบันที่โปร่งใส

และตรวจสอบได้

หลักการที่ 6  
การนำ�ไปปฏิบัติ

การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพ
ต้องใช้มาตราการระดับชาติที่แข็งแรง

หลักการที่ 3  
สถานการณ์ความเปราะบาง

การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพ
จำ�เป็นต้องมีการระบุถึงและการจัดการ
กับความต้องการของผู ้ให้สัมภาษณ์

ในสถานการณ์ที่เปราะบาง



“ หลัักการการสััมภาษณ์์เหล่่านี้้�มีีพื้้�นฐานมาจากวิิทยาศาสตร์์อัันแม่่นยำและประสบการณ์์หลายทศวรรษ

ของเจ้้าหน้้าที่่�สอบสวนทางอาญา หลัักการเหล่่านี้้�ได้้ปรัับปรุุงการรวบรวมหลัักฐานให้้มีีความถููกต้้องและ

มีีประสิิทธิิภาพ และยัังป้้องกัันการตััดสิินผิิดพลาดที่่�มีีผลมาจากการทรมานและการบังคัับสารภาพ หลัักการ

เหล่่านี้้�ได้้ถููกออกแบบมาเพื่่�อคุ้้�มครองสิิทธิิขั้้�นพื้้�นฐานของผู้้�ต้้องสงสััยในคดีีอาญา ผู้้�เสีียหายและพยานต่่างๆ และ

ยัังสร้้างความไว้้วางใจให้้กัับประชาชนต่่อการบัังคัับใช้้กฎหมาย ”

ฆวน อีี. เมนเดซ, 

ประธานคณะร่่วมของคณะกรรมาธิิการอำนวยการผู้้�เชี่่�ยวชาญ 

อดีีตผู้้�เสนอรายงานพิิเศษแห่่งสหประชาชาติิว่่าด้้วยการทรมาน

หลักการสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพ

เพื่อการสอบสวนและการรวบรวมข้อมูล

หลักการที่ 1 - รากฐานของหลักการ 
การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพจะใช้หลักทางวิทยาศาสตร์ กฎหมาย และจริยธรรมต่างๆ เป็นตัวชี้นำ�

หลักการที่ 2 - การนำ�ไปปฏิบัต ิ 
การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพเป็นกระบวนการที่ครอบคลุมการรวบรวมข้อมูลที่ถูกต้องและเชื่อถือได้ 
ในขณะที่มีการให้หลักประกันพื้นฐานทางกฎหมายที่เกี่ยวข้อง

หลักการที่ 3 – สถานการณ์ความเปราะบาง 
การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพจำ�เป็นต้องมีการระบุถึงและการจัดการกับความตองการของผู้ให้สัมภาษณ์
ในสถานการณท่ีเปราะบาง

หลักการที่ 4 – การฝึกอบรม 
การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพเป็นการประกอบวิชาชีพแขนงหนึ่ง ซึ่งต้องมีการฝึกอบรมเฉพาะด้าน 

หลักการที่ 5 - ความรับผิดชอบ 
การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพต้องดำ�เนินการด้วยสถาบันที่โปร่งใสและตรวจสอบได้

หลักการที่ 6 - การนำ�ไปปฏิบัต ิ
การสัมภาษณ์อย่างมีประสิทธิภาพต้องใช้มาตรการระดับชาติที่แข็งแรง


